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1 REVEALED R ELIGION, together with their Pride and” 
Uncharitableneſs i is fully hewn; the Integrity of the Hebrew Text. 

is ſo proved, that no one in this Age ought to, preſume to. make 
any Alterations ; and the Authority, of the Maſorites in Adding of | 


Votvels and Accents to the Conſonants is vindicated. 2 
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E. bath made our Senſes Judges * the Veracity of our Creed, 50 


. 


bs Examination, E 


HEN Mr. Catcott printed his Sermon preached 
before the Corporation of Briſtol, which was 
publiſhed in Fanuary 1735-6, I made ſome 
_ Obſervations on it in September following, and 
gave my Reaſons, why they came out ſo late. 

In the next May ſome Remarks were printed without any 
Name in the Title Page, in which the Author 2 him- 

ſelf by the Character of Mr. H. But becauſe Mr. Catcott 

aſſures us, that Mr. Hutchinſon was the Author, I ſhall 


for the future call him * in Words at A and not in 


Figures only. 


R. Hutchinſon, in many Places of his A hath 

given us a very great Character of himſelf, and his 

own Writings, as the moſt valuable Pieces in the World. I 

ſhall only quote two, Mr. Hutchinſon bath cleared the Text 
of all the + fall Deſcriptions of viſible Things, af all: the falſe 

Accounts, Contradittions and Nonſenſe, about Attions or Things, 

we could not ſee, which ſtand in the Tranſlations; and given 


us in vaſt Numbers of Places the true Meaning of the Text, 


and inſerted Truth and Senſe. He hatb ſhewn us the Genius 
of the Hebrew Language, proved every Thing by Examples ' 


and Authorities, hath el us all the Methods of exhibiting 


' the Terms of Grace, and brought all the Syſtems of Nature to © 
prove, that he conſtrues right, ſhewed- us by Ideas taken from 
Objects of Senſe and their Actions, to obtain" Ideas | of inwviſibles 
and otherwiſe incomprehenſible Objects, and their Actions, He 
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We Pride and Unſbaritoblenef 7 M H 


= bath made Philoſophy ſubſervient to Chriſtiani ning. 2 He bs _ 
from the Scriptures . us the Exiſtence and diftinf 
tions of Fire, Light and Spirit, in the one Subſtance 71 this 
Machine, and the Applications of the Names, and their Afions, 
from the Names of Jehovah Elahim. He hath given us more 
Knowledge, than the moſt extravagant Man could have expected, 
even from the. Scriptures... He only forgot the Words of 
our Saviour, F I bear witneſs of my, my witneſs ig not 
true. And the Advice of Solomon, © Let another man praiſe 
thee, and not thy own mouth; a ftranger and not thy own lips. 


N another Place, after a long Encomium of himſelf 28 
before, he adds, Mr. Hutchinſon hath the bravieſt. Ar- 
tillery, that ever was ſeen in the World, which will ſhatter 
you aud your Arms, blow you and them into the Air; fo that 
renn nay, even the 
—_— not ſtop you, you maſt fall into Hell. Here he 
alſo forgets our Saviour”s Wards, s The Son of Man is come to 
ſeek and to ſave that which. was loſt; and * The thief cometh. 
not but for to ſteal, and 10 kill and to deftroy; I am come, 
that - they might have life, and that - they might have it more 
abundantly. This is ſo contrary to the Example of Chrift, 
that a Man would be almoſt tempted to take him to have 
been a Limb of Antichrit. However Mr. Catcott aſſures us, 
that 3 be #5 gone into Heaven, and hath not left on Earth bis 
equal” behind bim. This I hope and believe. For if there 
were many others left, who with their bevy Artillery could 
8 into Hell, Woe be to this Nation. 


FTER much a terrible Diſcharge it was es that 
che Controverſy would have ended there. Mr. Cat- 
cos Maſter had the laſt Word. The City of Briſtal was 
and every one minded his own Buſineſs, and thus 
euds and Animoſities were at an End; and Mr. Catcatt 


his Neighbours. But the reſtleſs 


his Reſolution to be the Head 
e on to begin freſh Broils and 

in December following, he publiſhes. 
bſervations on bis Sermon. I 
i: > cov. nice; t Remarks an Nr | 
en Lake 
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My. Hutchinſon's and Mr. Catcort's Norim. 3 
fie might not as well have let it alone, or hath done it with 
any Credit to himſelf, is humbly ſubmitted to the Judgment 
of ſuch, who will be at the Pains to peruſe the following 


— Treatiſe. 


As Mr. Catcott hath taken fifteen Months to rig out his 
Anſwer, hath had it by him for a confiderable e, and 
* it hath been read in Manuſcript by ſeveral Gentlemen of 
Note in the City of Brito! ; ſo the World cannot but ex- 
that he hath ſet it off to the beſt Advantage, that 
he hath produced every Argument, which can be faid to 
ſupport his Cauſe, and fo corre&ed and amended the Whole, 
that it might not be poſſible to find the leaſt Fault in any 
Part thereof; and if he had been heated, yet there wag 
Leiſure enough for him to cool, and bring himſelf into a 
Mr. Catcott gives good Reaſons for his Silence during 
Mr. Hutchinſon's Life. I gave (faith he) his Performance 
the Preference to mine, as I thought myſelf obliged to de, and 
let him have the Liberty of defending his own Principles 
whilſt he was alive. But now he is dead, Mr. Catcott peeps 
out, and gives his Reaſon, ® that what he offers, may lie 
more level to the Capacity of the Generality of the Readers. 
Had that been his true Defign, he needed not to have 
given * ſuch long Quotations in Latin, or he might have 
tranſlated them into Engliſh, or he needed not to have ſpent 
ſo many Pages in quibbling about Hebrew Words. But it 
is no new Thing with the Levellers of heavy Artillery to 
make a falſe Attack, and thereby to amuſe the Enemy, 
that it may not be known, what they really aim at. 1 
My Obſervations conſiſted of forty Pages. Mr. Hutchin-* 
ſon's Remarks conſiſted of an hundred and ſeventy two.” 
And Mr. Catcott*s Anſwer conſiſts of ninety, beſide the Ap- 
pendix. But it muſt not be expected, that I ſhould: double 
upon them, becauſe it would ſwell the Controverſy to too 
great a Bulk; and inſtead hereof, I ſhall endeavour to con- 
tract my Thoughts into as narrow a Compaſs, as I well can. 
Mr. Catcott tells us in his Sermon, that be could not then" 
produce the hundredth Part of the Evidence for the Cauſe, whith 
be is defending. But as Om now begun to ſet his Head 
= 9 into 


*: Advertiſement. 1 Advertiſement, | ®' Advertiſement, © Page 17. 
and 45, >. Sermon, page 16, , „„ 
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into the Preſs, and his Brains are ſo full of Matter; fo the 
World may expect, that he will ſqueeze out much more of 
his Notions and Arguments hereafter. . 

In the mean Time, the true State of the Controverſy is this: 
Mr. Hutcbinſon's and Mr. Catcott's Opinion is, That as ſoon 
as Inſpiration ceaſed, which was eight Years after the New 
Tetament was finiſhed (for it is agreed upon by the beſt 
Chronolegers, that St. Fobn ſaw his Revelations in the Year 
96, and died in the Year 104) the Men who were the im- 


 _ mnediate Iſſue of thoſe, who had ſeen the Miracles of Chriſt, 


and had heard the Scriptures explained by thoſe inſpired 
Men, and had eſcaped that terrible Deſtruction of the Fews, 
or thoſe in the next Generation after the Deſtruction of 


Feruſalem, (which was deſtroyed Anno 70; ſo that the 


next Generation, might alſo be Anno 104) the Jewiſh Ape 
tates (for ſo they are * often called) made the firſt Attempt 
toward Contriving and Authorizing the Forgeries and Corrup- 


tions in the ſacred Text, which, in Spite of all the Warnings 
given by Chriſt and his Apoſtles, the Rabbinical Men to this 


very Day ftudy and make uſe of, toward the Interpretations of 
the Scriptures. For this Reaſon: theſe two late Gentlemen 
call all the Chrif:ans from the Time aforeſaid to this pre- 
{ent Day (eſpecially ſuch who have ſtudied the Hebrew) by 
the Name of Apoſtates, and /o miſled by. the Fews, that 
things related in the moſt certain and intelligible Manner in 
_ tbe Hebrew Scriptures appear amazing. They are » the Fol- 
lewers of the apoſtate Fews, * Heathens, Apoſtates and Atheiſts ; 


and when the Hraelites were driven out of their temporal 


Eftate beyond all Poſſibility of Atonement or Repentance, 
it was an Earneſt, Proof and Fore-Taſte of what theſe 
Apoſtates muſt expect hereafter. | : 

When the World had lain in Ignorance and Deluſion for 
above ſixteen hundred Years, Mr. Hutchinſon appeared, who 


was the firſt Man, that fince Inſpiration ceaſed, began to re- 


cover 


Sermon, page 15. * Anſwer, 5. 10. Sermon, p. 12. Remarks, 


, 3, 6, 7, 8, 11, 12, 13. 19, 23. 26, 28, 30, 37, 56, 100, 101, 109, 122, 

124, 128, 148, 150, 153, 154. 156, 167 and 171. Anſwer, p. 2, 4, 6, 28, 36 

- and 58. Curled Villains the apofate Zews, Remarks, p. 16. Juggling, and 
7 d ggling, 

profeiled Apoltates, Remarks, py. 22. * Anſwer, p. 11. Remarks, p. 4, 

3%, 87, 97, 102,118, 122, J 1, and 138. Anſwer, p. 22. Sermon, p. 12. 


Kalter, f. 25. * Remarks, p.3. Sermon, P. 25. Sermon, K 15. 
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Mr. Hutchinſon's and Mr. Catcott's Notions. & 
cover the true Senſe of the Holy Scriptures. But he is gone 


to Heaven, and hath not left on Earth bis equal bebind bin. 


Accordingly Mr. Catcott * will bleſs God to his Dying-Day, 
that his good Providence brought him acquainted with that 
Gentleman*s Works and Perſon ; and declares, that it is wholly 
owing to his Inſtructions, that in any Degree be underſtands the 
Holy Scriptures. Now becauſe the © Hebrew Vowels and 
Pointings in the Original Text, and all the * Grammars, 
Dictionaries, and Concordances, and all the Oriental 


Languages, which are of Kin to the Hebrew, but eſpecially 


x the Arabick, are Obſtacles in their Way, therefore they muſt 
be all laid aſide, being written by Apoſtates. And becauſe 
the Writings of the Primitive Fathers, our firſt Reformers, 
all the Commentators on the Old and New Teſtament, and 
all the modern Divines, either in the Church of England or 


beyond the Seas are againſt this Scheme, therefore they muſt 


be all diſcarded as Apoſtates. For the ſame Reaſon they 
condemn. all the Tranſlations in the Polyglott Bible, and 


all others except the Greek. Mr. Catcott faith, He ſaw the 


Tranſlations, as they now ſtand (not one excepted) to be in 


abundance of Places falſe and Nonſenſe, though he hath not 


iven us one Inftance. And becauſe our Bibles are tranſlated 
m the Points, which the Jews, whom they call Apoftates, 
added to the Conſonants, and Arabick Derivations are ſome - 
< Advertiſment. 4 Sermon, page 37. Remarks, £2, 11, 17s 
19, 21, 22, 23, 29, 90, 117, = A 162, 164, wil 1 FA 
page 28 and 61. This laſt N relates to the firſt Rule in Bythner's He- 


brew Grammar, of which I. Pall ſay, that in the Hebrew Language it can go 
no farther, than where Examples will juſtify it, and we muſt not allow a 


greater Liberty. However it is of vaſt Uſe in the other Oriental Languages, 


as may be ſeen in the fir Chapter of his Chaldee Grammar at the End of bis 
Lyra Prophetica, for which Purpoſe I guoted it. Neither can I think, that it 
was ever oppoſed by one, who underſtood it. But that which Mr. Catcott allows, 
Anſwer, page 62, which gave Riſe to the Rule, is all that I guoted it for. 


i Page 3» 11, 13. 17. 19, 215 23. 29, 40, 94. 123, 129. 163, and 170. An- 


ſwer, page 4, 5, 6, 28, 36, 37, and 73. Remarks, p, 11, 27, and 146. 
Anſwer, page 6. * Anſwer, page 6. Remarks, page 11, 13, 92, 146, 
and 161. * Remarks, page 3, 17, 20, 21, 26, 27, 29, 32, 38, 39, 40, 90» 
91, 93, 123, 126, 129, 159, 160, 163, 164, and 165. Anſwer, page 6, 19, 
20, 21, 22, and 28. | Remarks, page 2, 3, 4. 7, 11, 13, 19, 22, 23, 26. 
27, 28, 30, 40, 46, 50, 55, 56, 68, 70, 92, 93, 97, 100, 101, 102, 106, 
117, 124, 126, 128, 138, 148, 153, 154, 161, 162, 163, 167, and 171. An- 
ſwer, page 4, 6, 22, 24, 25, 28, 36, 58, 86, and 100. ® See the References 


"before, under the Letter i. n Remarks, page 96, and g7. Remarks, page 


18, 25, 26, 27, 29, 33, and 96. Anſwer, page 37. ® Anſwer, page 37. 
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 Mr.Hutchinfon's and Mr.Catcott's Notjons. 

times alledged to explain the of ſome Hebrew Words 

therefore Mr. Hutchinſon adds this Remark, * If the Hebrew 

Scriptures are 10 be conſtrued by. the Apoſtates, wwe had better 

bave bad none. Aud we bad better have bad no Reformation, 

than embrace the. Doctrine of the Apoſtate Jews, and the De- 

1 rr ER Sp, 

their Charge of Apoſtaſy again the World, 1 

thy aldg, that ul the Words Lord and God, to fig- . 

the Supream Being, whom we worſhip. 

his we do in our Bibles, in every publick Prayer of our 

Liturgy, and in our family and private Prayers. Mr. Cat- 

cott tells us, that in innumerable Places the Words Jehovah 

Elohim is fill rendered in our Tranflation Lord God, my 

to the Meaning of the Hebrew. Mr. Hutchinſon adds, 

to us for Following you ? Nothing * 

iptures .Nonſenſe, to keep the Word Lord, which 
the Apoſtates forged inſtead of Jehovah, and the Mahometan 
Word God inſtead of. Elahim. Accordingly it is obſervable, 

- that in all the Remarks and Aufever the Words Lord and 
Gad are (I think) never uſed, but either in an undervalu- 
ing Manner, as the O#ſervator's God, or * nothiag but an 

ion, which cannet be a Gad, or an imaginary Cad. 
The Inferences, which follow from hence, are made to my 
Hand. The De of the Hebrew, 4s taught by the Obſerva- 
tors and the Rabbi S, is to make Men Apoftates, and bis Way 
of. Dertuatian to make them Mahometans. - And 7 our Apoſ- 
tates expect nothing bere or hereafter, but what they can lay 
their Hands on. Their Word God fignifies Good. Their Ki 
is any Inftrument, which will give them any temporal God. 
Their Religion is 4 . one, aud future Expettation without 
never enter d into their 
equence of this is, That all the 
Teachers both in the Church of England, and among the 
Difſenters,. who do not underſtand the Hebrew Language, 
or by their Underſtanding it are not brought into Mr. Hutch- 
Mens Scheme, are damned to all Eternity. By fuch Men * 
as theſe (faith Mr. Catcott) the divine Oracles are miſapplied "\ 
Ws Rs. 1 * or Malice, or both; 5. — 
4 Remarks, lags KI ' Genman, 5. s „ Remarks, PSTH — 
pee 94. 124, 125 twice, and 127 v Remarks, p. Remarks, 9. 86, 
nd 454.  * Remarks, 5. 93. 7 Remarks, 4. 153, . Sermon, P. 33- 
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Mr. Hutchinſon's and Mr. Catcort's Notions. +5 © 


thus it muſt be, <whilſt illiterate and conceited Men prefune 
to quote Writings, which they cannot read, reaſon about things, 
2 they bave no. Ideas, and give Tudgment in Caſes, where 


do mot ſee one Tittle of the. Evidence. The beſt, that can 
be ſaid in their Excuſe, is, that they know not cakes they art 
doing; but I wiſh, they would confider in due Time, whether, 


when Chriſt (the Perſon, whom they are oppoſing, and who 
ſhould have been their Saviour) ſhall at the laft Day call them 


to a ſad Account for all the dreadful Conſequences of their pers + 
nicious Dafirines;, I ſay, I wiſh they would confider, whether ' 
at that Time Ignorance can be deemed a tolerable Excuſe in the 
Mouths of thoſe, who took upon themſelves to be Teachers of 
others, This Man in Charity to their Souls, could 
not * keep in his ſtruggling Inclination (as he calls it) but plainly 
tells them of their Danger, and whether others will hear, or 
whether they will forbear, he cannot but ms that he i 7 
clear of the Conſequences. — 
Let us now hear, what they ſay of their own God. The 
Scriptures in many Places * ſpeak of God and Chrift as bleed 


for ever.” Now becauſe © I had faid, that the Jews conſtantly: 


call God, the holy and bleſſed one, therefore Mr. Hutchinſon de- 
nies him — ſo. I ſhall only cite his own Words, e 
Apoſtates give the Epithet of Bleſſed to their Gad. This it 
not an Attribute to one of the Elahim. As xx: 35. It is 
more bleſſed to give than to receive. Heb. vii. 7. The leſs) 


is bleſſed of the greater. They are not the Bleſſed but t 


Bleſſers, and we are to attribute to them bleſſing 28. 1 


thought, that we could den attributed both to the Supream: 


Being without any Inconſiſtency. On the other hand 


call him execrated, that is © curſed or detęſted. Mr. Cats 
ln the Van. * Who is Eloah (ſaith 5 a mung . 


* Sermon; page 33. Rom. i. 25, and ix. 5. 8 xi. 31. 1 Tim. i. 11, 
ond vi. 15. © Obſervations, p. 11. 4 Remarks, 5. 70. I. h « Maxim i 
Philoſophy, Nihil dat, quod in ſe non habet. But according to this new Method: 


4 Man may argue thus, The Sun gives Light and Heat to others, and therefore 


it hath neither Light nor Heat in- itſelf. The Soul gives Life to the Body, 
and therefort it hath ns Life in itſelf. Or, Mr. Hutchinſon, and Mr. _ 
have ſet up to male others learned, and therefore they ham 'no Learning 

themſelves. And by their Manner of Arguing a Man\wauld 'be. apt — — 
it. © See the Latin ny ar the Word execratus. | F: Sermon, Sage 9. 
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8 mus Opinion of other Divine. 
ve, execrated, befide Jehovah ? And a Cloud of * Inſtances 
will ſoon follow. Mr. Hutchinſon mends the Matter, and 
in Scripture it is common to fay, * Who, O Lord God? 
or N bo, Lord? or * Who, O God? So he in the Midſt of 

his Raptures and many Interrogations breaks forth into this 
- pious Ejaculation, ' Who, the Devil, ordained the Rabbies and 

Mahomet ? If this is the God, whom they worſhip, or who 
ſets them at Work to raiſe Confuſions and Diſturbances in the 
Church of God, we may without any Impropriety of Speech 
"deny him to be bed, and call him accurſed. I ſhall only 
add, that though (as Mr. Catcott aſſures us) he is gone to 
Heaven; yet by ſuch Language as this we may gueſs at the | 
Man and his Converſation, whilſt he was upon the Earth. | 
Mr. Hutchinſon readily owns, that the Word execrated would . 
be: Blaſphemy againſt our 3 z and I as readily own, 
that it may be applied to the Being, whom he invokes in 
his Ejaculation, without any e e However, that we 
may not fail of the true Meaning of the Word execrated, he 
firſt applies it to our Bleſſed Redeemer, and in the next Sen- 
tence, to thoſe who ſhall be caſt into Hell to all Eternity. 

the Reader will be ſurprized at this Account, eſpe- 
cially fince it is pretended to be the cleareſt Interpretation of 
the Scriptures, that was ever known, fince Inſpiration ceaſ- 
ed; and all others are but Apogſtaſy and Mabometaniſin in 
Compariſon of this. But before he cenſures it, I defire him 
to turn 'to the Quotations mentioned in the Margin; and if 
he doth not find it to be true in every Tittle, let him brand 
me with the blackeſt Characters of Infamy, and I am con- 


FAN the other hand, the Generality of the Clergy of the 
Church of England and Diſſenters, are of Opinion, 
4 That the Words God and Lord may be very properly uſed 
nn our Bibles, in our Liturgy, in all our publick Prayers, and 
ni thoſe which we uſe in our Families, or in private, becauſe 
wh | wie 
Remarks, p. 67. three Times, the' but once to this Purpoſe, 70, 
- Times, 72 For 1 78, Re. — — wy 84. 9 7 = 3% 39, > 
149. Anſwer, p. 29 48, 49. 50, 51, and 53. 2 Sam. vii. 18, 
and 1 Chron. wü. 16. Pal. xv. 1. and xxxv. 10. and cxxx. 3. John 
xii. 38. Acts ix. 5, and xxii. 8. and xxvi. 15. Rev. xv.'4. * Pal. Ixxi. 19. 
Ii Remarks, page 162. ® Advertiſement. ® Remarks, p. 86, „ Remarks, | 
"page 162. R „ * Sermon, p- 1%.  - 
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| The Notion of 


better. expreſs . That ir of Calling the © 
Son of God by the Epithet accurſed or enecrated, we may 


being exeer ated. | 


call him Our bleſſed Saviour and Redeemer. That after tb 


Apoſtles had preached the Goſpel to both Fews and Gentiles, 
they who believed, inſtructed their Children and Families in 


the ſame Faith. That the Scriptures to which the Apoſtles re- 


ferred, were in all Places, where they preached the Goſpel, 
either in Hebrew, Greek, Cbaldee or Syriack, and conſequently 
leſs liable to be corrupted. And when the New Teh anient was. . 
publiſhed, it confirmed the Doctrines, which they had been 
taught, and ſo they were preſerved for ſeveral Ages, and far- 
ther explained by the Writings" of the primitive Fathers of 
the five firſt Centuries, We own, that the Church of Gad 
hath in all Ages been moleſted both from the Fews. without, 
and Hereticks within, which hath engaged her in Controver- 
fies from Time to Time, but that thoſe have ſerved: to diſ- 
cover the Truth, and confirm it the more. After this we 
own, that the Errors of the Church of Rome came in more 

and more, until ſne became the Antichriſt, which was fore- 
told in the New Teſtament. But then it pleaſed God in his 
appointed Time to bring on the Reformation from Popery, 
by which Means the Light of the Scriptures was again re- 
ſtored, and continues to ſhine until now in moſt Parts of 


Europe. The Diſſenters own, that the Church of England is 


a conſiderable Branch -of it, and that -many -of her Members 
ſealed to the Truth of their Religion-with their Blood. Moſt 
of the Diſſenters own our fundamental Doctrines, and are 
ready to ſubſcribe, to all our Articles, a very few excepted. 
For the Underſtanding of the ſacred Scriptures we think it 
neceſſary to underſtand the Languages, in which they were | 
firſt written; and though we are far from believing the Jews 
i Fables, yet we think, that the Reading ſuch Authors, as 


were originally written in Hebrew, will make us underſtand 


the Text the better, and explain many Phraſes and Cuſtoms, | 
as well as Words. And thus the Reading of heath n Au- 


= thors, which were written in Greek, will help us to explain 


many Words in the New Teſament. Therefore we thank- 


| fully acknowledge every Help, which God by his Providence 


given us, ſuch as Grammars, Lexicons, . Cancordas es, 


&c. the primitive Fathers, and our antient Reformers, both 
N | * * 7 TY „ 72 5 C . * ; * a 0s | ba at 
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20 be Notion of being execrated: 
at home and abroad: Accordingly many Books written by 
the Divines of the Church of England are in Eſteem wi 

| + the Difſenters, and many Books written by Diſſenters are 
| in Eſteem with the Clergy of the Church of England. And 
| when we are engaged in Controverſy with each other, we 
| 

| 


never uſe the Name of Apoftate, becauſe we believe that we 
worſhip the ſame God, though we may differ in ſome exter- 
This I take to be the true State of the Controverſy. But 1. 
efore I anſwer Mr. Hutchinſon and Mr. Catcott, I ſhall crave E 
cave to make ſome Remarks. et | T 
-- Firſt; That whereas they call each Perſon in the ever bleſſ- 
ed Trinity execrated or accurſed; they give this Acount of it. 
That each of theſe Divine Perſons foreſeeing * from their firſt 0 
Intent to create Man, that he would fall from his happy State, 
and plunge himſelf into everlaſting Miſery, entered into a 
Covenant, and confirmed the fame by an Oath, under the | 
| Penalty of à conditional Malediftion or Curſe, that in Caſe 
Mas fell, they would then put him into a Method of Salvation 
| by one of ' the Perſons in the Trinity taking upon him the Nature 
of bim who Bad tranſeraſed, fulfilling perfett Righteouſneſs, ſuf- | 
. fering in the Offender s Stead, and extending the Benefits of bis _|F 
perfett Obedience, and meritorious Death to all, who ſhould ac- 5 
cept the Terms propoſed to them. That accordingly Chriſt Jeſus Z 
the ſecond Perſon in the Trinity took our Nature upon him, 
and ' fulfilled the Terms of the Covenant. And therefore 
this Oath and Curſe can reflect no Diſhonour upon the Di- 
vine Perſons; becauſe it was not poflible for either of them 
to falſify their Obligations, or ſuffer the Penalty. However, 
becauſe ' they were under 'a conditional Execration or Curſe, 
therefore they are called execrated or aceurſed. © 
In Anſwer to this we thankfully own, That the three Per- 
ſons in the ever-blefled Trinity viewing of Man in a fallen 
r gucb 405 Dr. Charnock on the Divine Attributes. Dy. Bates“ Harmony 
of the Divine Attributes. Me. Iſaac Ambroſe : And M.. Flavell's Works. | 
Had 1 own that 1 approve of The Aſſembly's Conſeſſion of Faith, hir Shorter, * IM 
end larger Catechiſm, The Aſſembly's, ard Mr. Matthew Henry's Annota- 
ou on the Bible, as containing a ſport and full Compendium of Divinity, and 
poſitions on the Scriptures, without Reſpe# of Parties. Sermon, page 9, 
and to, and Anſwer, p. 96. * Sermon, 5. 9, and 10, 16, 19, 25, 26, and 27. 
Remarks, p, 4, and 65. Sermon, p.11-. Remarks, p. 66, and 88. An- 


„. 46, 10 59. Sermon, 5p. 10, Remarks s Is * Sermon 6. 
7. Anſwer, p. 41, 4nd. 42. n 9.9 
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Condition did make a Degree or Covenant with themſelves 
from all Eternity to deliver us from our Sin and Miſery, b 
the Incarnation of the Son of Cad, and by his Life and, 
Death, as Mr. Hutchinſon and Mr. Catcott have aſſerted; but 
that it was by ar Oath to each other, . 
ditional Execration, remains yet to be proved. 

For firſt, There was no Oecaſion for any Oath. Thus De- 
ſign of an Oath is for Confirmation of a Truth or Promiſe, 
when there is a Doubt, that otherwiſe it will not be believed. 
This is the Reaſon, that Men often ſwear to each othet 
and God is often ſaid to ſwear unto Men. But the Mir 
and Will of each Perſon in the Zver-bleſſed Trinity was al- 
ways one and the ſame. They knew, that each Perſon 
was „ @ God of # truth, and without iniquity, juſt and — 
in all Things, and * with them there is 0 Bio rug and | 
ſhadow of turning; ſo that a bare Covenant was ſufficient, 14 
We commonly fay, That an honeft Man's Word, is as good 
as his Oath ; and why then ſhould we think, that in the 
Godhead a bare Promiſe to each Perſon/ was not ſufficient 
for the Performance? 

But, Secondly, None of the Texts Mentioned by Rin 
Catcott will prove it. His firſt Text out of Habakkuk, 
and the firſt quoted in Jſaiab, and alſo in Geneſis hath not 
a Word in them concerning any Oath. The long Quota- 
tion out of Jaiab, hath at the End of it this Expreſſion, 
J have fworn by myſelf. But the Perſon to whom he ſwore, 
is not mentioned, and it may be to all Mankind alone. 
The Texts out of © Gene/is, and the P/alms only mention, 
what God had ſworn to Abrabam and to David, who were 
no Perſons 1 in the Trinity. The Texts, which he' mentions 
in another Page, mention an Oath, - which God made 10 our 
Father Abraham, and alſo to us, To ſhew to' the beirs of bis 
promiſe the immutability of his counſel. The other « Texts 
ſpeak of the Covenant only, which God made from all 
Eternity, to redeem fallen Man. So that the only Text, 
which hath a Shadow of an Argument, is taken out of 


CG af ů 8 
Deut. xxxii. 4. James, i. 17 Sermon p. 10, nd 11. Hab. f. 
12. Ifaiah, xliii. 16 Gen. fi. 22. Iſaiab, xlv. 15, C Gen. xxit. 


16. Plal. IXxxix. 3.4. *© Luke, i. 70, 71. Heb. vi. 16. * 26, 

and 7 John xv. 7. Acts, iii. 25. Rom. xvi. 25, Gal. iii. ; 17. 

Ephef. i. 4, 225 9. Col. i. 26. 2 Tim. i. * 10. Tit. i. 2. et. i. 
19, Se. 1 John v. 19, G. | 
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the laſt Refuge is to the Derivation of the Word Elobim. 


him to be as St. Fobn » deſcribes him, The eternal God, wwho 


13 The Notion of being execrated. | 
>. the P/alms, The Lord fware, and will not repent, Thou art 
2 pri for. ever, after the order of Melchizedeck, Now this 
was made to the Manhood of Chriſt at his Incarnation. Thou 
"art @ Prieft;; but he was not a Prieft before. As with God 
all Times . paſt, preſent gon to come are — 28 
uſual in the hetick Scriptures, to put 
Tenſe for ho Fe, to ſhew, that it ſhall as certainly 
happen, as if it was actually fulfilled. Thus the Pro | 
Tſaiah ſpeaks of the Incarnation, and the Crucifixion of 

aur Saviour. And thus the Words of David, The Lord feware, 
8 The Lord will fwear. For this Interpretation, 
I have the Authority of St. Paul, who having in the Epiſtle 
to the Hebrews often cited, and referred to this very Text, 
concludes with this Expreſſion, *. Far the law (of Moſes ) 
maketh men higb-prieſts, who have inſirmity; but the word of 
the cath, which was fince the law (as publiſhed by Moſes) 
mateth the San (an High-Prieft) who is conſecrated for evermore. 
There being no Text of Scripture to ſupport this Notion, 


Now it is a Rule with me in Derivations of Hebrew Words, 
never to carry them any farther than plain Texts of Scrip- 
ture will juſtify the Doctrines raiſed from them. And there- 
fore I can by no Means allow it. For Inſtance, in the Word 
Febovab. As it is derived from a Verb, which fignifies 70 be, 
and hath in it the Characteriſtick of all the Tenſes; fo I own 


Was, and is, and is to come, who hath his Being in and of 
himſelf, and gives Being to all other Things whatſoever. 
As the Word is always of the Singular Number; I allow it 
to ſignify an Unity of Eſſence or Subſtance. And as the laſt 


Letter is never altered before a Genitive Caſe, contrary to the 
Rule of Grammar, I allow. it to be a Sign of his Immuta- 
bility. But if I would take the Liberty to derive this Word 
from. another in the ſame, Root, I could give it ſuch an 
Epithet, - which I dare not tranſcribe in Exgliſb, but the 
Learned Reader may ſee it in the Margin. Thus in refe- 

© rence to the Word Elobim, as it is in the Plural Number in 
Hebrew, and frequently joyned to the Word Jehovah, but 
always with a Verb fingular, I readily acknowledge, * it 
55 | igni- 
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27 be Notion of being — 13 


fignifies a Plurality of Perſons in the Unity of this Divine 
Eſſence. But I cannot go into Mr. Catcott's Notion: of the 
Derivation of the Word, becauſe I find it not agreeing with 
any Text of Scripture ; and therefore I ſtill chooſe to ſtick | 
to the Arabick, and make it ſignify the Being religiouſly: to be 
worſhipped, for which I have the Authority of Dr. Pococł, 
* and Golius, and (as I am à ſince informed, though I 
t it) of Bythner, in his Lyra Prophetica. 

2 — we did allow, that beſide the Decree and Covenant; 
there was alſo an Oath to redeem fallen Man; yet that there 
was a conditional Execration cannot be proved. There was 
leſs Need of this than of the other. It is not indeed ſup- 
poſed, neither can # be without Blaſphemy, that theſe Di- 
vine Perſons could break their Covenant, or be liable thereby 
to a conditional Execration, and how then can we think with- 


out Horror, that they did enter into it? In all the Texts 


before-mentioned, where God is faid to ſwear, the Hebrew 
Verb Niſhbang is uſed. Of which I had before made this 
r Obſervation, That the Word implied no Malediction, be- 
cauſe it doth not ſuppoſe a Poſſibility of Breaking the Co- 
venant: For God, who is Truth itſelf, cannot deny himfelf. 


But when it is ſpoken of Men, it ſuppoſeth a Poſſibility of 


Breaking it, and conſequently of a Curſe. For Cal will be 
true, though every man is a liar. On the other Hand I 
affirmed, That the Noun derived from the Verb Alah 

fied an Oath or a Curſe; and that the Verb hath the ſame 
Signification. But then they are always ſpoken of Men, and 
never of the Bleſſed God, tho? it is the Nature of the Hebrew 
Language, for the Infinitive Mood and the Verb, frequently 
and elegantly to allude to each other. And therefore I in- 


ferred, that to derive the Name of God from a Word, 


which he conſtantly avoids, when he ſpeaks of himſelf, and 


which ſuppoſeth an Imperfection in his very Nature, was 


moſt abſurd, and deſerved a ſeverer Epithet. Mr. Catcott 
readily - owns this Diſtinction, but endeavours to prove, 
that the Word Alah, an Oath or a Curſe, is ſpoken of * 
in Scripture, but can only find Deut. xxix. for his 

where it is mentioned * three Times, and ſpeaking of Gu 
it is ſaid to be his Oath. Now this refers us to the twenty ſe- 
| | | venth 


5 Vora, 137 * Obſervations, 5. ns 2 Tim. ii. 13. t Rom. iii. 4+ 
2 Anſwer, page 45, 46. Lid. eut. xxix. 12, 14, 19. ci 


venth Chapter, where God commanded the Hyaclites, when 
they came into the Land of Canaan to proclaim the Bleſſings 
on the Obedient from Mount Gariaim, and the Curſes on 
the Diſobedient from Mount Ebal. The Curſes are there par- 
ticularly mentioned, to which all the People were to ſay, Amen. 
And the Nature of both is fully told them in the twenty 
eighth or following Chapter, which-is the immediate Chapter 
before that, which Mr. Catcott quotes. Now this is call. 
The Oath or Curſe of God, not becauſe he was the Swearer, 
the Hraelites did that, but becauſe he commanded it to be 
taken. Where God is faid o fewear in this Chapter, » the 
Verb Niſbbanyg is uſed, which implies no Execration or Curſe ; 
jo that had it been my Inclination to have quoted any Texts 
for the Proof of this Diſtinction, I could not have found 
"3 than thoſe in this Chapter. Mr. Catcots 


no other 
e, that there are none, and what he hath alledged 
: Fehovah was under à conditional Execration or 


t even that will not juſtify Mr. Catcott in calling 
ated or accurſed. A poſſe ad eſſe non valet conſequen- 


all 


5 


. 


2E 


IE 


2 
I 
A 


FE 


7 


Tonourable Counſel are ſworn in. The ſame may 
the Mayor Aldermen and Common-Council of 
Corporation, of every Perſon, who takes holy Or- 
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3. and every Freeman in every Corporation takes 

o becauſe all theſe have put themſelves under 
al Perjuty, it would be very ſevere and unchari- 
y or all of them perjured without the leaſt 
put it upon this Teſt, * 1s it not evil? Offer 
| hy governor, will be be pleaſed therewith, or ac- 
cep thy perſon?" ſaith the Lord of bes. If Mr. Catcott will 
try the Experiment with his on Patrons, and they ſhould 
reſent” it, how much more may he expect, that the Great 
God: will do the ſame? I ſhall farther add, That all Perſons, 
who come to our publick Worſhip on Aſbuedneſday, ſay, or 
ought to ſay Amen to all the Curſes then mentioned, and there- 
by affirm with their Mouths, that the Curſe of God is due to 

them. 
Deut. xxix. 13. Sermon, page 9, and many other Quotations mentioned 
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Text, «< Chriſt was made a curſe for us, becauſe there the 


The Godbead of Chriſt not made a Curſe. 15 


| them. Now this is a conditional Execration or Curſe. But 


if we ſhould therefore call them execrated or accurſed, it 
would be ſuch an Inte in of of our Liturgy, as never wi 


came from any Clergy- an of the Church of England, = 
I hope never will. 


S 


HE ſecond Remark is, In the Obſervations 1 had this 
Expreſſion, The Author cannot excuſe bimſelf from ile 


Apoſtle ſpeaks only of his Manhood, and this Author ſpeaks 
Perſon in the Ever-bleſſed Trinity, and in Reſpect of th 
head. St. Paul /aith, * that no Man ſpeaking by the 
Spirit of God calleth Jeſus accurſed, and the ſame may be ſaid 
of the Father and the Holy Ghoſt. Mr. Catcott repeats all 
this in his Anſwer, and adds, © He thinks, that he hath fore- 
Ralled my Reply here; but he is very much miſtaken, I am 
* 22 to anſwer his Objeftions, than be was aware of. 
now going to ſhew the Reaſon, why the Word Eloah bath a 

— third Place, and there we take our Leave. Mr. 
Hutchinſon quotes the ſame, and ſpeaks aloud on that Occaſi- 
on. F a Perſon of the Eſence, who was Jehovah, was not in 
that Manhood on the Tree, Chriſtianity ts worth nothing, and 


| that is the Cauſe, which the Obſervator is maintaining. If 


his Meaning is the fame with St. Paul, God was in Chrift 
reconciling the world unto himſelf, I freely own it, and take the 
Senſe to be thus. The Godbead of Chrift being inſepara 

united to the Manhood, and made one Perſon, - — 
and Efficacy to his Sufferings, and thus they 2 a full, 
perfect and ſufficient Oblation and Satisfaction / for the Sins 
of the whole World, and effectual to all thoſe, who ſhall 
perform the Conditions required. And in this Senſe Cbriſti- 
anity (I r I am ſure it's 
my only Comfort. So that unleſs he means, that the Godbeat! 
was: — a Curſe for us, together with the Manhood, his 
Meaning is nothing to the Caſe in Diſpute; and if chat is 
his Meaning, I utterly deny it. Cbri was made a Curſe 
for us, not as he was ©«or, but as he was ©rdvDewroc, that is, 
not as he was Cod, but as he was God and Man in one Perſon. 
r gives us * which may 


| 1 . ©Gal.jii. 13. 41 Cor. xii. 3,  * Anſwer, 


Page 47. * Remarks, ge 83, and 84. $ 2 Car, v. 110 RY 


16 Their Method for a New Tranſlation. 
in ſome Meaſure explain this, For as the reaſonable Soul and 


Fleſh is one Man; ſo God and Man is one Chriſt. Now the 


Body may be fick, when the Soul is ſound and well. Thus 
> Gainus's Soul proſpered in the Midft of the Infirmities of his 
Body. We ſay of a Man, He is wounded ; but no Weapon 
can touch the Soul. We ſay of a Man, He is dead; but the 
Soul never dies. Thus we ſay of Chrift, whoſe Divine Na- 
ture was united to the Manhood, He was made a 2 
#5; but the Godbead was never made a Curſe. We ſay, 

ſuffered for us, when he hanged on the Croſs; but the Gad- 
head never ſuffered, nor was hanged on the Croſs. We ſay, 
that Chriſt died, and was buried; but the Godbead never died, 
nor was buried. The Aſſerting the contrary will bring in the 
Error of the Muggletonians, who affirmed, that the Godbead 
was dead for the Space of one Day and two Nights, or of the 
Eutychians, who affirmed, that there was but one Nature in 


Chriſt, or of the Patropaſſians, who truly believing, that the 1? 


Father and the Son were of one Subſtance, this falſe 
Inference, That therefore the Father ſuffered with the Son; 
becauſe they confounded the Perſons. EP 


A AY third Remark is this, That the frequent Complaints 
ible, and parti- 


1 againſt all the Tranſlations of the 
cularly our own, calls upon all the World for a new Traſla- 
#ion, and ſuch a one as they will be pleaſed to give us. Mr. 
Catcott faith, that Mr. Hutchinſon hath ſearched the He- 
brew Scriptures, . and among other Things hath ſtated the Pro- 
ceedings of "the Jews, before and ſince they began to fall away, 
and fince they have been Apoſtates in Relation to the Con- 
Aructions of the Scriptures, about the Points the Apoſtates differ 
in from Chriſtians, and hath ſhewed the Forgeries and falſe 
Conftruftions introduced by the Apoſtates, oF what the Text, 
"when freed from them ſays. And his Inference is, If the 
Hebrew Scriptures are to be conſtrued by the Apoſtates, we 
Bad better haue had none. And wwe had better bad no 
Reformation, than embrace the Dofirine of the Apoſtate Jews, 
and the Derivations of the Alcoran, and the Conſtruftions of 
the Mahometans. Mr. Catcott faith, = of Mr. Hutchinſon and 
his Followers, that at a Time, when Revealed Religion ſeemed 
zo give Ground, they have ſo far recovered the Knowledge of 

the 


" 3 John 2. Remarks, poge 18. 25, 26. and xxvii, 29, 33, 96. and y. 
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the Hebrew Tongue, and by Conſequence, of the Points which 
regard Man's Salvation, and to ſet them in ſuch a Light, 
as that the Rage and Subtilty, with which they are attacked, 


oil be henceforward utterly unable to oppoſe them. That Mr. 1 


Hutchinſon. is the Author, who firſt, ſince Inſpiration ceaſed, 
began to recover the true Senſe of the Hebrew Scriptures. And 
he ſaith of himſelf, „that he hath ſearched the Original Scrip- 
tures, not only becauſe Chriſt had commanded him to do ſo; 
but alſo becauſe he ſaw, that the Tranſlations, as they now 
ſtand, are in abundance of Places falſe and Nonſenſe; and he 
adberes to the Method, which Mr. Hutchinſon bath taken. 
On the other hand, 1 hope, that I may have Leave to ſay 
of myſelf, That I have we we our whole Bible with the 
Original Languages, in which they were written; and I ſo- 
lemnly declare, that it is the beſt Tranſlation, that ever I 
ſaw, and I believe it to be the beſt in the World. I intirely _ 
approve of the Method of Placing in the Margin ſuch He- 
brew Idioms, which cannot literally be tranſlated, and the 
Ambiguities which are in the Original. That all things re 
lating to the Faith and Practice of a Chri/tian are clearly ſet 
down, as they are in the Original. That, as it was the Work 
of fallible Men, ſo ſome Errors might happen, but they are 
ſo few, and of ſuch little Conſequence, that I wonder, that 
there had not been more and greater ; and our Language is 
ſo clear and full, and ſo expreſſive of the Original, that the 
more I read it, the more I admire it. Neither do I believe, 
that there are ſix Texts in all our Old Jeſtament, which can 
be mended by a literal Tranſlation. And I heartily bleſs 
God, that there is ſuch an excellent Tranſlation, and fo com- 
mon in the Hands of this Kingdom. Neither can I ima- 
gine, how there ſhould be ſo wide a Difference between us, 
but only for this Reaſon : I ſearched the Scriptures,” with an 
humble Defire to be informed by them ; and he ſearched 
the Scriptures, with a Deſign to carp at them, that he . 


make himſelf the Head of a Party. 
However it is but fit to fee their Amendments. 


Firſt, There are three Words in Hebrew, which ſignify 
The Divine Being, namely, Jehovah, Elobim, and EI. The 
two firſt of theſe are and in Deut. vi. 4. And our bleſſed 
SN himſelf, the beſt Tranſlator in the World, hath (as 
D St. 


» Sermon, page 15, *® Anſwer, page 37. 


* Canan; which will render it wonderfully 
| of the meaneſt Reader. Againſt this it was ob- 


a8 Their Method for a New Tranſlation. 
St. Mark aſſures us, Chap. xii. 29.) rendered the Verſe thus, 


The Lord our God is one Lord. Where he tranſlates the Word 


Febovab twice by the Word Lord, and Elohim once by the 
Word God. This might have been ſufficient to juſtify our 
Tranſlation. But Mr. Catcott, * will not admit of this Evi- 


dence. He faith, That our Tranſlation in innumerable Places 


fill renders theſe Words Lord and God, nothing to the Mean- 
ing of the Hebrew, and therefore he will have them rendered 
thus, The Eſſence exiſting with Powers, and the ay” 2 — 
C to 


py | 
jected, * that ſuch a Tranſlation would fwell our Bible rarely, 


| | of we tate the ſame Liberty in other Words, as well as theſe. 


To this Mr. Hutchinſon anſwers, * That thougb it would fwell 
the Bible perhaps ſome Sheets ; yet if we get quit of theſe Crea- 
tures for this Expence, it will be the beſt . Men ba ve 
made this great while. ts ; 
The next Word is EI. This (with the Letter I after it, 


which in Hebrew fignifies My) is twice mentioned by St. 


Matthew, and as often tranſlated My God. This alſo neither 
Mr. Hntichinſon nor Mr. Catcott will allow; but to make ev 
Thing clear and eaſy, the Word El muſt be 
Irradiator. And Mr. Hutchinſon faith, * The Word El is the 
Name of the Obſervator's God, which he often calls an ima- 
ginary God. So that the firſt Amendment is wholly to leave 
out the Words God and Lord in the Old Tetament. 
The next Alteration is this. We often read in Scripture 
that the Word of the Lord came unto the Prophets, telling 
them, what they ſhould ſpeak, or what they ſhould write. 
The Noun in a vaſt Number of Places in the Hebrew Bible 
_ fignifies a Word. And as St. Fobn * often, and St. Paul alſo 
y called The Son of God by this Name, who was God, and 


made Hleſb; ſo it is ſuppoſed, that by this Expreflion is meant, 


that Chrift himſelf did viſibly appear to the Prophets. Mr. 
Catcott 18 not content with theſe Authorities, but he will have 


it, that this Noun muſt fignify The ſecret one to be revealed I 


: Sermon, 5 e 9. 1 Obſervations, p. 27. Remarks, p. 63. Matth. 
xxvil. 46. Sermon, page 11. Remarks, p. 88. Abe. Page 127. 
* Remarks, . 7, 86, and 151, *Johni. 1,14. 1 John, v. 7. Rev. xix. 
13. Y Heb. iv. 12, 13, 
ſwer, p. 50, and 101, 
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in the Eſſence. He might without any Alteration of the 


Conſonants have given other Conſtructions; but why he 
ſhould call it, The ſecret one to be revealed, is a Secret to 


| 4 me. However, what we tranſlate The Word of the Lord 


came unto me, muſt be thus rendered, The ſecret one to be re- 
vealed in the Eſſence exiſting with Powers came unto me; which 
clears up every thing to the meaneſt Capacity. 
Sk Word of great Importance, muſt alſo be reclaimed, 
which we tranſlate To make a Covenant. For this we have 
the Authority of all the Tranſlations in the Polyglot, and to 
them I muſt add St. Paul, who, Heb. viii. 8, 9, 10. tranſlates 
the Words, which are found three Times in Fer. xxxi. 31, 32, 
33. in the fame Manner. But all this doth not fatisfy Mr. 
Catcott. It ſhall be tranſlated To cut off a Purifier. So that 
where it is ſaid, * The Lord our God made a covenant with us 
in Horeb, we muſt tranſlate it thus: The Efence exiſting with 
Powers, our Perſons bound in a Covenant cut off a Purifier 
with us in Horeb. This clears up the Scriptures rarely ; but 
thus we find it muſt be in all other Places, and it is their 
© common Practice. 8 1 8. 5 
Another Alteration, of which there are above a thouſand 
Ilnſtances, is this. The Conſonant V, when it comes before 
a future Tenſe, and when it hath a Mark called Patha under 
it, which muſt be pronounced like an A, elegantly changes 
the Future Tenſe into the PreterimperfefF Tenſe. This every 
School-Boy knows, who hath read over any Hebrew Grammar; 
and that it was ſo before the Time of Chriſt, is evident from 
as many Inſtances in the Septuagint Verſion, as there are in 
our preſent Hebrew Bibles, To confute this Mr. Hutchinſon 
produces many Inſtances, where the is before a Preterper- 
fect Tenſe, and with a different Vowel before a Future Tenſe, 
and he might have added a thouſand more, and then he 
= aſks, Why ſhould it not be ſo in all theſe Places? To this 
I anſwer, That this Variety makes an excellent Elegancy in 
the Hebrew Language. Neither doth it leave any Ambiguity, 
= becauſe the Vowel underneath, or the Bringing back the Ac- 
cent determines the Senſe. Mr. Catcott goes farther, and faith, 
chat this Rule is one of thoſe, which will not hold in ſeveral 
Places of Scripture, and which refletts Diſvnour on thoſe per- 
_—_ D's . feet 
* Sermon, page 15. Deut. v. 2. © Sermon, p. 15, three Times, 19, 


22, 24, 26, 28, Remarks, p. 145, Cc. Anſwer, p. 71. Bythner's He- 
brew Grammar, Rule 79. * Remarks, page 94, 95, 96. f Anſwer, page 73- 
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Fel and divinely accurate Writings. There is not a Letter in 


them, the Power of which is alterable or infignificant. But this 


Rule ſuppoſes a Variation made in the Root, not only to no Pur- 
Poſe, but to an ill Purpoſe. To this he adds, The Letter () 
or. J (which put before the radical Letters of a Verb is the 
Sign of the third Perſon of the Future Tenſe) denotes a Time 
future in a certain Reſpeft, but not in that, which the Obſer- 
vator and bis Grammars ſuppoſe. The () prefix*d to a Verb, 


as a Mark of Time, denotes not a Time future in Regard to 


that in which the Hiſtorian is writing, but in Regard to that 
of which he is writing. And to back it with an unqueſti- 
onable Authority, he adds, I cannot apprebend, why the Smal- 
" meſs of the () Jod ſhould make its Efficacy ever the leſs. I ſup- 


poſe, it had the ſame Author, as all the other Hebrew Letters | 


had, and Jehovah ſettled its Power. - Beſides, this ſame little 
(J) Jod hath had the Honour to have had particular Notice 
taken of it, by our Saviour, Matth. v. 18, For verily I fay 
unto you, till heaven and earth paſs away, one Fot ('Iara) 
Jad) or one tittle ſhall in no wiſe paſs from the law, till all 


; be fulfilled. And therefore it is a dangerous thing where- 


ever we find a () as the Sign of the Future Tenſe, to alter 
it by a) to any other. | | 
The Occaſion of the Controverſy was this; In our Tranſla- 


tion of Gen. iii. 24. it is thus rendered, So God drove out the 


4 


man, and be placed at the eaſt fide of the garden of Eden Che- |} 


rubims. Mr. Catcott * tranſlates it thus, He will inhabit the 
Cherubim. To this I anſwered, * As the Conjunction ? or And 
with the Vowel under it, as it is here, always alters the Future 
Tenſe to the other, and is placed before both the Verbs in the 
Text; ſo he cannot render it, He will inhabit, but for the ſame 


” *Reaſon he muſt tranſlate the Beginning of the Verſe, And he 


will drive out the man. To which I find no Anſwer but a 
Confirmation. I ſhall therefore tranſlate another Text of 
Scripture from this Example. | 

Cen. i. 3, 4, 5, in our Tranſlation, And God ſaid, Let there 
be light, and there was light. And God ſaw the Jight, that it 


1 2 was good, and God divided the light from the darkneſs. And 


God called the light day, and the darkneſs he called night. And 
' the evening and the morning were the firſt day. 


Ac- 
Sermon, þ. 14. * Obſervati- 


& Anſwer, page 74. Anſwer, 5. 94. 
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Sign of the Accufative Caſe. Now they have found out that 


created the ſubſtance of the heaven, and the ſubſtance of the 


ed to be a curious Obſervation. Thus Solomon © muſt praiſe 


Neither are the Errors in Divinity leſs. According to this 
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According to Mr. Catcott it muſt be tranſlated thus. l 
the Perſons bound in a Covenant will ſay, Let there be light, 
and there will be light. And the Perſons bound in a Covenant 
will ſee the light, that it was good; and the Perſons bound in 
a Covenant will divide the light from the darkneſs. And the » 
Perſons bound in a Covenant will call the light day; and the ' 
darkneſs they called night. And the evening and the morning 
will be the firſt day. 018 

The Reaſons alledged againſt the Conjunction () altering 
the Future Tenſe into the Preterperfect Tenſe, are as ſtrong 
againſt its Altering the Preterperfect into the Future; and then 
omitting many more Inſtances, P/al. i. 3. muſt be thus tranſ- 
lated, And he was like a tree planted by the rivers of waters, 
Not, And he ſhall be, &c. "12 

Another Inſtance of their Ingenuity is this. The Par- 
ticle M Eth in Hebrew is generally, where it is found, the 


it ſigniſies The Subſtance. 2 Gen. 1. x. muſt be thus 
tranſlated, In the beginning the Perſons bound in a Covenant 


earth, Mr. Catcott obſerves ' in Gen. iii. 24. that God drove 
out the ſubſtance of the man or Adam, leſt we ſhould miſtake, 
and take it to ſignify only his Shadow, which muſt be allow- 


the Subſtance of Mirth; and * God at the Prayer of Hezekiah 
brought the Subſtance of the ſhadow ten degrees backward on 
the fun-dial of Abaz. And when the Children of Jrael went 
out of Egypt, * the angel of the Lord enlightened the ſubſtance of 
the night. Now as they tell us that? the ſacred Scriptures are 
the Repoſitories of all natural Knowledge, we ſhould have fo 

rare a Syſtem of Philoſophy, that it is Pity it ſhould die with «= 
the Author, as 4 we are threaten'd : Eſpecially fince, accord» 
ing to this new Scheme, there is no Subſtance repreſented by 
any Hebrew Word, which comes after a Prepoſition, or which 
is of the Genitive Caſe, or indeed of the Nominative, except 
in a few Inſtances, where it comes before a Verb Paſſive. 


Scheme, Eve * ſpeaks of a man, the ſubſtance of Fehovah, 7 
which advances the human Nature into an Unity with each 

| | Per- 
1 Anſwer, page 75. m Eccleſ. viii. 15, * 2 Kings xx. 11. Iſaiah, 


xxxviii. 8. ® Exod. 14. 20, Sermon, p. 5. 1 Aniwer,p. 53. * Gen, 
iv. i. ; 
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- Perſon in the Trinity, for they are all of one Subſtance. And 
Mr. Catcott tells us, that * God will inbabit the ſubſtance of 
the Cherubim. Theſe Cberubim he tells us, were not Spirits, 
but emblematical Exhibitions. The Subſtance of an Emblem is 
very conſiderable, and according to this we ſhall have as 
many Subſtances in 2uarles's Emblems, as there are Cuts. Mr. 
Hutchinſon tells us, * that theſe Figures are engraved, and I 
know of no more Subſtance in theſs Figures, than there is in a 
Sheet of blank Paper. But all this muſt be ſo, becauſe they 
tell us, ſo it is. 

Another of their Rules in Tranſlating the Scriptures is this, 
That we muſt not add a Word in a Tranſlation for the Ex- 
Plaining the Text. The Places cited by Mr. Catcott, make 
very ſtrongly againſt it. I teſtify unto every man, that bear- 
erh the propheſy of this book; If any man ſhall add unto theſe 
things, Gad ſpall add unto him the plagues that are written 
in this boat. You ſhall not add unto the words, which 1 
command you, neither ſhall ye diminiſh from it. And * Add 
thou not unto bis words, left be reprove thee, and thou be found 
4 liar. According to this Rule, every Word in our Bible, 
written in Italict Character, muſt be left out, from Gen. i. 2. 
_ iv. 4. And whether theſe Omiſſions 6 

ext, any one m 

I ventured to fans. 574 Text according to our Author's 
Scheme, <bich is Deut. v. 2. The Loxp our Gop made a 
Covenant with us in Hors. This, I thought was very clear 
and plain. But fince, as he ſaid," it is nothing to the Meaning 


18 of the Original, according to bim it muſt be thus: The Eſſence 


with Powers, our Perſohs bound in a Covenant, cut 
of a Purifier with us in Horeb. To this I added, that if any 


| bo. Mas in England could make Senſe of it, 1 foould fubmit 70 bes 


Judgment. To this Mr. Catcott anſwers, © This, he ſaith, is 
Nonſenſe. It is ſo; but the Nonſenſe is his, not mine. Let 
» the Words be rendered, as I bad rendered them : The Eſſence 
exiting with Powers, the Perſons bound in a Covenant to 


redeem us, cut off a Purifier with us in Horeb; and they give 


be Senſe of the Hebrew. To this T axrforcr; that fie over 


E rendered the Words ſo before. But to make Senſe of his 


Non- 


© * Anſwer, p. 75. * Sermon, p. 12. Anſwer, p. 64. Remarks, f. 102. 
* Anſwer, p. 70. Rev. xxii. 18. Deut. iv. 2. Prov. xxx. 6, Ob- 
* P. 27. © Anſwer, p. 78, and 79. | 
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changes the Future Tenſe into the 


in Scripture, is an excellent 


Authority 


of. The Hebrew Affix, after 2 Noun, always fi 
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N onſenſe, he adds the Words to redeem us. Thus, that which 
will condemn all others to the P which are written 
Qualification in him. I ſhall only 
put him in Mind of the Words of St. Paul, Therefore thou 
art inexcuſable, O man, whoſoever thou art that judgeſt : For 
wherein thou judgeſt another, thou condemneſt thyſelf; for thou 
that judgeſt, deſt the ſame things. But wwe are ſure, that the 
of God is according to truth, againſt them, who com- 
mit ſuch things. And thinkeſt thou 7575 O man, that judgeſt 
them, who do ſuch things, and dot the ſame, that thou ſhalt 
cape the judgment of God ? 

But yet according to their own Hypotheſis they muſt 
take a greater Liberty. The Conj 2 ) or J, when it 


„is not only 
diſtinguiſhed by the underwritten Vowel but alſo cauſes the 


laſt Letter in Verbs, which end in N or H to be left out, 


which doth not change the Vowels, only, but alſo the Con- 


ſonants. Of theſe there are a vaſt Number of Examples 


throughout the Bible, and particularly three in Gen. i. 3, 4, 
5. And all theſe Letters muſt be added in our Hebrew ible, 
to make it conform to their Notion. 

Another great Complaint againſt our Tranſlators is, that 
they have varied the Numbers in the Hebrew Text from the 
of the Points ſettled by the Fews. Mr. Catcott 
cries out, f By the Help of theſe they have changed the ſingular 


for plural, and the plural for ſingular; and the Jews have 


orged a dual Number, to avoid the plural Signification of the 
Types of the three Perſons. . To this I anſwer, 

Firſt, That in the before- mentioned Inſtance, he himſelf 
is guilty of as great a Fault, as that which he complains 
ignifies Our, 
as it is here, and after a Verb it figniftes Us. So that he 
al the Pronoun derivative inſtead of the Pronoun primitive. 
But that, which will give another the Character of an Aþoſ- 
tate, may be ſufficient to denominate him a Saint. 2 
Secondly, As to the Chunge of the ſingular Number into 
the plural, my Memory fails me ſo much, that at preſent, I 


do not remember one-Inftance of it, and therefore IM 
N to it. 


Silom. n. 1. 2, 3. *©* Bythner's Hebrew Grammar, Rulr67, * Remarks 
ther 17, and 20. Anion 17. 7 | ks, | 
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the Hebrew, in things where two only are exprefled, as two 
Days or two Nears; or things, which are double by Nature, 


| | as two Cheeks, two Noſtrils, two Eyes, two Hands, two Feet, 
| or two Wings, &c. or in things ſuppoſed to be double. Thus 


Feruſalem is in the Dual Number, uſe it ſignifies both the 
upper and the lower City. Thus the Word Waters is of the 
Dual Number, becauſe it ſignifies the Waters under the Ex- 


the Word Heavens is of the Dual Number, becauſe it ſigni- 
fies the Air, which the Jews called the Expanſion or Hea- 
ven, and all above it, which they called be Heaven of Hea- 
vens. And as in this Reſpect I can fee no ill Deſign; (6 I 
know of no greater Impropriety in the Hebrew, than there is 
in the Greek. . | - b © 
Fourthly, That the Fews forged this Dual Number is 
eaſier ſaid than proved, becauſe it ſo happens, that there is 
found : a Letter in the Dual Number, which is neither in 


muſt take away another for the ſame Reaſon. All which 
will not affect the Vowels only, but ſo mangle the Hebrew 
Text, that at laſt we ſhall not know the Original. | 


Number; yet it cannot be proved, that they did it with a 
Defign to avoid the Plural Signification of the Types of the three 
Perſons, becauſe they never uſed it in the ſacred Names, 
nor in any of the Types. And I believe, that the Fews, 


cented that Text in Deuteronomy, The Lord our God is one 
Lord, ſo as to imply a Trinity, thus: The Lord our God, 
the Lord, is one; when otherwiſe there was not the leaſt Oc- 
caſion to do it in this Manner. a | 

But Laſtly, I readily own, that the Tranſlators have in 
ſeveral Inſtances changed a Plural Number into a Singular. 
Here Mr. Hutchinſon alſo * exerts himſelf. Though he com- 
plains ſo much of Breaking Rules, he will not know the Plural 
from the Singular, nor that I M, is the ſame as TI. which he 
| | knew 


n Bythner's Hebrew Grimmar, Rule 30. Thus 2W, A Year, is in the 
Dual Number IDW, and in the Plural . » Det, vi. 4 Re- 
marks, paze 117. 8 EE. ep 


birdy, As for the Dual Number, I own, that it is in 


panſion, or Seas, and the Waters above it, as the Clouds. And 


the ſingular nor plural. So that as before, they muſt add a 
Letter to the Text to ſtrain it to their Purpoſe, ſo here they _ 


Fifthly, If we ſhould grant, that the Fews forged a Dual 


who put the Vowels, believed a Trinity. Becauſe they ac- 
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fee his faces with joy. And be prayed to the faces of Febo- 
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knew not how to write, which is the infallible Mark of the Plural 
Maſculine, and is confirmed by his Bythner, Rule 3 1. Pluralis 


maſculinus adjicit ſuo ſingulari Y. The beſt Way to anſwer 
all this is by the Examples. 


The firſt Inftance is in Elobim. This I own in Hebrew to 
be the Plural Number; and as it is often joined with the 
ſacred Name Jebovab of the Singular Number, I allow, that 
it will fitly repreſent to us A Plurality of Perſons in the One 
divine Eſſence. But yet it may fitly be tranſlated by a Word 
in the Singular Number. There are 257 Verſes in Daniel 
and Ezra written in the Chaldee Language, where the Word 
God is frequently uſed with the ſame Radical Letters as in 
the Hebrew, and is always in the Singular Number, when it 
ſpeaks of the one true God. The ſame may be ſaid of the 
Syriack Tranſlation, from the Beginning of the Old to the 
End of the New Teſtament. The Septuagint always uſes the 


Word oss in the Singular Number. And if it had been a 


Fault, Our Saviour, who often quotes this Hranſſabion, would 
have blamed them, which he never did. And his Silence is 


to me a ſufficient Vindication. Accordingly, every Penman 


of the New Teſtament, from the . to the End, con- 
ſtantly uſes the Word or, for God, in the Singular Number. 
And I ſhould be unwilling to inſiſt on a Nicety, which re- 
flects ſo ſeverely on Part of the Old Teſtament, on Our Suvi- 
our himſelf, and on all the Writers of the New Teftament, as 


if we underſtood the Nature of Languages better than they. 


The next Word is MW or Faces. Mr. Hutchinſon tranſlates 


Fob xxxiii. 26. thus, „ He ſhall pray unto God, and be bal 


vah. In our Tranſlation, He ſhall ſee his face. According 
to this, wherever we meet with theſe Words, The Face 
the Lord, it muſt be rendered The Faces of the Lord. But 
St. Luke did not obſerye this Rule, who ſpeaking of Jobs 
the Baptiſt, ſaith, * And thon, child, ſpalt go before: the face of 
the Lord. And St. Peter, quoting a Text out of the P/alms, - 
tranſlates it thus, But the face of the Lord is againſt them that 
do evil. And as they did not obſerve this Rule, ig we need 
not be too ſcrupulous about it. Thus Mr. Hutchinſon tranila+ 
1 | KE W W af 4, 

I Dan. ii. 4. to the End, and Chap. iii. 4» 5 6, and 7 throughout. Ezra, 


from Chap. iv. Verſe 8, to Chap. vi. Verſe 19, and Chap. vii. Ferſe 12, to 27. N 
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"26 Their Method for a New Tranſlation. | 
ting Job xlii. 8, 9. ſpeaks a twice of the Faces of Job; and 
T own, that I never knew before, that Fob carried two Faces. 
According to this we have * twice in our Hebrew Bible The 
Faces of an Angel. Here Mr. Catcott finds another Fault, I 
muſt | bers (faith he) recover one Word more from Miſconſtructi- 
ons, A8 This Word when joined to Febovah hath been al- 
days rendered The Angel of the Lord; but Malach in the 
Hebrew Language, no more than a'yy«xCy in Greek, determines 
the Eſſence of the Subjeft, it is joined to. It means, a Meſſen- 
ger, an Agent, a Delegate, a Perſon or Thing empowered to 
execute ſome Commiſſion, or do ſome Action; ſo that what 
is rendered, The Angel of the Lord, ſbould be, The Agent Je- 
hovah, or The ſent Jehovah. To this I anſwer, That the 
Septuagint renders the Words exactly as we do; and the 
Writers of the New Teftament exactly follow them, ſo that 
he muſt blame All or None. . Angel in Engliſh is derived 
from Angelus in Latin, and that from Ay) in Greek. 
And my Opinion is contrary to Mr. Catcot?'s; for I think 
that the Word Meſſenger ſignifies the Office, which might be 
performed by a Prophet or an Apoſtle. But the Word An- 
gel determines the Eſſence of the Subject it is joined to, becauſe 

by it we mean an immaterial Subſtance. _ . 
Here I crave Leave to be informed by the By, If Mr. * 

Catcott will not abide by the Tranſlation of the Septuagint, 
how ſhall he know, that this Word in Hebrew ſignifies 4 
Menger? Let him find the Root in that T anguage if he can. 
It is only found in the Etbiopick, where the Verb IP, is full 


a to his Purpoſe. Now if he is content to take a Derivation | 
| from a Country ſo diftant from the Land of Canaan, that 55 
Egypt lies between them, why ſhould he find Fault, that 1 
derive ſome Hebrew Words from the Arabians, whoſe 
Country joined to the Reubenites and the Gadites ? Or if he 
is fatisfied with a Derivation from the Language of the Sons 
of Ham, why ſhould he blame me for Deriving ſome Hebrew 
Words from the Language of ſome of the Sons of Abraham ? 
But to proceed, Another Word in Hebrew IN, Life is 
Plural; and therefore we are told by Mr. Catcott * of The 
| tree of i#ves, But in our Tranſlation, The tree of life. Now 
De everlaſting was to be the Effect of Eating thereof, ⁶⁵⁶ 
- , * Remarks, . 7 Eceleſ. v, 6. Zech. iii, 8 * Sermon, page 20. | 
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Their Method for a New Tranſlation. 7 , 
which is but one Life; I fee no Abſurdity in following the 
Septuagint, who renders it alſo in the Singular Number. 2 
» we read, that God breathed into man the breath of life, and 

| man became a living ſoul. Mr. Carcott will have it thus, 
= * God breathed into man the ſoul of lives. The next Words 
are, And man became a living ſoul. So that he takes two dif- 
a _ Words in Hebrew of two different Significations, to ex- 
7 pot $ but one and the ſame thing in Engliſh. And tho? the 
terpretation was plain enough before, he makes uſe of ano- 
A. which can only ſerve to puzzle the Reade. 

Laſtly, The Word PT Blood, in D is in the Plu- 
ral Number, and 7 why f in that Language frequently and 
elegantly ſignifies A blood-thirſty, or. a cruel man. Thus it is 
tranſlated, and 1 Senſe is clear and evident. Mr. Hutchinſon 
tranſlates it, A man of bloods. I ſee no Advantage in this 
Tranſlation.” But ſince neither our Engliſh, nor Latin nor 
Greek can allow of it, as having no ſuch Plural Number, I 
leave him to be corrected by a Scholar, who hath read 
Que genus. 

The Conſequence of all is * that 1 we muſt tick . to all 
the Idioms of the Hebrew Language, let the Effect be what 
it will. And therefore, wherever we find the Word Heb: 

in our Margin, we muſt inſert thoſe Words, and leave ou 
the Words in the Text. And what a Confuſion this wou 
, make in the Minds of the Vulgar, let any one judge, ——9 
2 will dip into our Tranſlation. I am ſure, that it would lock 
up our Bible in an unknown Tongue, and make our Engage 
I much more unintelligible than the Latin. | 

Neither is this all, but we muſt add many more, which 
our Tranſlations wauld never mention. I could fill ſeveral 
Pages out of Mr. Hutchinſon's Remarks, but I ſhall content 
myſelf with a few, which come from the fame Noun. Inn 
Fob xlii. 7. The Lord ſaid to Eliphaz theTemanite, My wrath is 
kindled againſt thee. Mr. Hutchinſon tranſlates it. Iratus eſt 
naſus meus in te. Or, my noſe is angry at thee. Thus Hſal. ii. 
I2. Kiſs the Son, leſt be bo be angry. According to Mr. Hutchin- 
en it muſt be, Leſt bis noſe ſhould burn; Thus, P/al. cx. 5. 
The Lord at thy right hand ſhall ſtrike through kings in the 
day of his wrath, Mr. Hutchinſon hath it, In die naſi 128 

2 | 
Gen. ii, 7. * Sermon, page 17, and 19. Y Pal. v. 6, and xxvi. Wh 
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2 the day. of bis noſe. Thus Exed-xxxiv. 6, and Neb. ix. 

. Thou art a God gracious and merciful, flow to anger. Mr. 
tchinſon hath it « longus narium, Or, With long Noftrils. 1 
Wall add another Text, Prov. xiv. 17. He that is ſoon angry, 
dealeth fooliſhly. According to Mr. Hutchinſon, it muſt be 
thus, He that hath ſhort, or contratted noſtrils, dealeth fool! ly. 
He who hath no Skill in the Hebrew muſt be amazed to 
be ſach excellent and plain Texts mangled and perverted 
at ſuch a miſerable Rate, to bring all into Confubon. But 
he who hath Skill in the Hebrew, muſt laugh at the Man, 
to fe him fo ſtiff in Retaining thoſe Oriental Metaphors, 
which are excellent and plain in the Original, but cannot be 
admitted literally into any of the Weſtern Languages. 

A Man muſt be amazed to ſee the Sacred Scriptures thus 
mangled, wreſted arid perverted, only by two Men, who ſet 
Fuentes up for the two greateſt Lights, which ever ap- 
peared in the World fince Inſpiration ceaſed, and reckon all 
others beſide themſelves, to be Blockheads and Dunces, and 
(as they call them) Apofates ; whilſt in their own Interpreta- 
tions of the Old Tofhament, they have no Regard to the Phra- 
ſeology of the New. Theſe things are not done by open 
Ennis (it had then been more tolerable) but by ſuch who 
«. 4 d to the greateſt Veneration for theſe ſacred Oracles. 


y Concern on this Oceaſion ſtops my Pen, that I cannot, 

| ; and therefore F muſt leave all to the Reflexion of 
12 thing of the Caſe, till I come to the fourth Page. There 
faith, Quite through the Obſervations be takes every thing 
for granted which be ſhould have proved. | anfwer, that he 
Aid the very fame in his own Sermon. He takes every thing 
for granted, which Mr. Hutchinſon hath faid, and that is to 
me no Proof at all. Mr. Hutchinſon takes the fame Method 
by me, and « complains for want of Evidence, tells me 
* what” they expected, and * we ſhould have told them, or 
t proved, he faith, „ ſhall allow him. nothing upon his | 
Word. And Wie will take no ſuch Evidence. And Mere 
in the Evidence * For F would not bang a Dog upon his. 1 
could 


NOW come to Mr. an aha whore 1 fade n no- 
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could have uſed the ſame Expreſſions, and applied them th 
Mr. Hutchinſen's Remarks, but I ſhall forbear; and for my 
own Vindication, I ſhall bring the beſt Evidence, that I can. 


Mr. Catcott tells us, Page 4, and 5. That be hall prove 


in the following Diſcourſe, that the Rules of Grammar, and the 
Iuterpretations of Lexicons ought not to be regarded. I know 
not how otherwiſe to learn a dead Language, but he 

teach his Scholars without them, if he pleaſes. And Page d. 
he is angry at Concordances with an Sc. But I know not 
his Reaſon ; only there is one Paſſage very remarkable, Page 5, 
where he faith, That if I had not wanted common Senſe or 
common Honeſty, I might haus ſeen, and ſhould have owned, 


f that be bad exprefly proteſted againſt the Authority of Gram- 


mars, Lexicons, &c. both in the Introduction to his Diſcourſe, 
and alſo Page 12 in the Body of his Sermon. I have read the 
Dedication of his Sermon, which, I ſuppoſe, he calls his In- 
troduction, and alſo Page 12, where I find not a Word about 
it. This put me upon Reading the whole Sermon, and I ſtill 
declare, that I find not a Word of Grammars or Lexicons ex- 
prefly mentioned from the Beginning to the End; fo that 1 
ſtill want the common Senſe or common Honeſty, which be ſpeaks 
of. I hope, that ſome one in Briſtal will find it out; hut if 


they cannot, let them judge, who wants either common : 


or common Honeſty ; and that if Mr. Catcott is fo unfair in 
Quoting his own Sermon, what little Credit can be given to 
him in Quoting other Authors, or in Cenſuring all Mankind, 
_ the Admirers either of himſelf or of Mr. Hutchinſon. 

Io this he adds in the ſame Page, that I ought to have 
proved, that the Authors of thoſe Rules and Interpretations, (that 
is, Grammars, Lexicons, and Concordances) certainly under. 
ſtood the Hebrew Scriptures, that they lay under no Temptation 
to deceive others, and that they acquitted themſelves in the Pen- 
formance, like wiſe and bangt Men. To this I anſwer, that 
it was what I never knew diſputed, till I ſaw the Remarks on, 
and the Auſiuer to the Ob/ervations. But as Mr. Catcott and 
Mr. Hutchinſon condemns them all at once, it was their Part 
to make good their Accuſation, which I do not find, that 
they have done to any Purpoſe. Let us ſtate the Caſe thus, 
Refore a Latin, Greek or French Grammar or Lexicon is ad- 


Grammars and Lexicons underſtood the reſpective Languages. 
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This needs no Proof, becauſe no Body will deny it. Secondly, 
That they lay under no Temptation to deceive others. I 
think it no Way material to prove, what Temptations they 
lay under, if it is not proved, that they did yield to them. 
And Thirdly, That _ uitted themſelves in the Per- 
* formance like wiſe and honeſt Men. We believe this to be 
- true of the Authors of the common Grammars, Lexicons and 
Concordances, which we now uſe. And I believe it to be 
true of them all, not excepting the Lexicon made by Rabb: 
' David Kimchi. H owever, they who know the contrary, 
ought to oblige the World with a new one of each Sort. 
This we ſee to be the Method in all Arts and Sciences, in 
all Syſtems and Commentators, and in the Caſes now before 
us. For otherwiſe either the Study of the Hebrew Langu nguage 
muſt be wholly laid aſide (which Mr. Catcott doth not de- 
fire) or elſe the World will uſe the Grammars, Lexicons and 
ans, which they now have, until they can have 
* give an Account how theſe Freguiee and Corruptions 4 
were introduced, Mr. Catcott tells us, from Page 6. to Page 5 
0 that the Jews were very bad Men. For the Proof hereoß 
he ſpends four Pages, which 1 ſhall not deny. . the 
2 N of his Argument runs thus: | 
A bad Man cannot niake a good e Lexicon or 
Cancordance. | 
But the Jews, not one 8 were bad Men. . 
Therefore there was not one Few, ene a good 
Grammar, Lexicon or Concordance. 
From the eleventh to the ſixteenth Page, Mr. Catcott gives 
a long Account of a great Number Lies and Forgeries 
in the Authors of the Talmud, which was publiſned in the 
fixth Century. This I allow. From hence he infers, Page 10. 
That the Jeu in the next Generation after the Deſtruftion 
of Jeruſalem, which was above four hundred Years before 
the other, had corrupted the Hebrew Text. However, to 
make the moſt of the Argument, we may ſtate it thus, 
The Jets before our Saviours Time hatl fo ſet up their Tra- 
ditions, as of equal Authority with the Scriptures themſelves, 
that they are charged by him, that they had made the 
— ery ow no et by their Malone.” But it is , 
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agreed, that they had not corrupted the Text itſelf ; for if the 
had, both Our — and his Apoſtles would have told __ 
of it. The Jews kept all their old Traditions, and perhaps 
added more to them, until the Writings of the Talmud were 
extant; but the Conſequence 1s not clearer, that therefore 
they corrupted the Text after the Time of Our Saviour, than 
that they did it before. All that can be inferred from hence 
is this, That they put falſe Gloſſes and Miſinterpretations of 
the Text, and perverted it to a wrong 3 but it 
doth not follow, that they corrupted the Text itſelf. Thus, 

there are in theſe Kingdoms Variety. of Opinions contradicto- 
ry to each other; as among the Fews there were the Pha- 
riſees, Sadducees and Eſſenes, befide their Claſhing in the two 
different Schools. All theſe endeavour to ſupport their Cauſe 
by Arguments from Scripture ; ſome of them muſt pervert 
the Scriptures to a wrong Meaning, but none of them dare 
to corrupt the Text itſelf, becauſe it is out of their Power. 
| Copies of the Bible are too common, and ſo they were then; 
for they were in all their Synagogues. Beſides, they who dif- 
fered ſo much in other Things, could never agree to a com- 
mon Forgery. And if one Se& had attempted it, it muſt 
have been to. ſerve their own Cauſe, and the other Se 


would have had a watchful Eye upon them, and have de- 'M 


tected the Impoſition; and thus by the Providence of God, 
the Text itſelf hath been kept facred and inviolable. But 
to give another Inſtance. The Papiſts, like the Jews, have 
ſet up their Traditions as of equal Authority with the Scrip- 
tures, and thereby made the Word of God of no Effect, and 
continue to pervert and wreſt the Scriptures to their own 
Meaning. They abſolutely deny the Uſe of the Scriptures in 
their own Tongue to the common People, which the Fews 
never did. And by this Means they had a greater Oppor- 
tunity to corrupt the Text in the ſeyeral Centuries of 

Ignorance. The Papiſts, to juſtify their Setting the Vulgar 
Latin above the Hebrew Bible or Greek Teſtament, pretend, 
that the Original was corrupted; and if we grant it, ay - 
Popery too great an Advantage. But yet we never find, 
that they attempted to corrupt the Hebrew Original, or even 
the Vulgar Tranſlation, when it was ſo much in their Power; 
and therefore we do not charge them with it. They there- 
fore, who charge the Jews with this Crime, ought to kn 


. 
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who did it, and when, and where, and upon what Occafion, 
and how the Attempt was at firſt received. But if they do 
not endeavour to prove any one of theſe Particulars, we have 
no Reaſon to believe, that the Charge is true. 

\ But as Mir. Carcott hath offered no Proof for his A ſſertion, 
That the Jeus in the nent Generation after the Deſtruction 
of Jeriſalem, or 4 ſoon as Inſpiration ceaſed, at the Death 
f St. John the Apofile, Anno 104, made the firſt Attempt to- 
ward Contri and Authorizing theſe Forg eries and Corrup- 
ins; ſo their Ar will Tring it higher. Mr. Hutch- 
ion tells us, that The Apoſtates made all the Tranſlations of 
the Bible, except the Septudgint. Now the Syriack Tranfla- 
tion was made in the Apoſtles Days. The Purity of the Lan- 
guage is one Argument for it, with its Affinity with 
the Chaldee. The many Syriact Words in the Evangeliſts, 
the AA, and St. Pauls Epiſtle to the Corinthians, might give 
Occafion for it; and e ee TP Chriſtians, 
to have the Bille in their own ſtir them 
up to put it in Execution. Hawa 40 cole; „ 
the Copies that have been from the Eaſt, and prin- 
td at ſeveral Times, the Second Epiſtle of St. Peter, the 
s hft Epiſtles of St. Jabn, and the Revelations were left 
out, as not being then received into the Canon of the Sa- 

cred wres 5 and they were never recovered, until the 

Learned Dr. Pocock found them in the Zaſt. So that Mr. 

Hatchinſor's Argument (if granted) will prove, that the firſt 

Few Chriftians were in the Apoſtaſy, and that the Apoſtles, 
at leaft St. Peter and St. Fobn, conmived at it. 

But another Argument runs higher yet. I had mentioned 
that the Verd Elohim 7s fo ſpelt three Times in the 
Sermon, inflead of Elahim: And that the Word is uſed fix 
hundred Times in the Old Teftament, and always written with 
as ©. Mr. Hutchinſon i very at this; and Mr. 
Catcoit vindicates himfelf + more once. I have the 
Authority of St Mark, who tells us, that Our Saviour on 
the Croſs. faid, Eloi, Elo, lama ſabatthani ; and the Chriſtian 
Matonites in Mount Lebanon, who have retained the $yriack 
TRE WI as Wet inthe ame ctr, 
and 
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and the Syriack Tranſlation of the Bible hath always an Oz. 
and never a Pethoco or A. *Tis true, that St. Matthew * hath 
it Eli, and the beſt Way to reconcile both is, that he who a 
little before did ” three Times ſpeak the ſame words, might do 
ſo twice on the Croſs, firſt as one mentions it, and then as the 
other. But in Greek there is no H in the Middle of a Word, 
and therefore St. Mark could not otherwiſe tranſlate Elabi into 
Greek but by Eloi. Now we may make it a Rule (with ſome 
few Exceptions) That the Plural Number is formed of the 
Singular with the Affix (v) or I, by Putting thereto: M, as 
of Elabi comes Elobim. Thus in Latin, a Participle of the 
Preter Tenſe is formed of the latter Supine by Putting to 5, 
as of ledtu, lefius. Mr. Catcott was aware of this, and there- 
fore in his Sermon he 1 Elabi inftead of Elobi, though 
the Authority of St. Mark is directly againſt him. And there-. - 
fore their Inſiſting on this Alteration of the Vowel, as done 
by Apghtates, will bring St. Mark, and (as I fear) Our bleſſed 
Saviour himſelf into - Apgftalys. + L 
After this Mr. Catcott falls foully upon the reſt. of the 
Hebrew Vowels, and tells us, Page 16. that they have. done. 
great Miſchief, in Keeping Chriſtians from coming at the true 
Senſe of the Hebrew Scriptures. I ſhall fay nothing of this 
here, becauſe I intend a more particular Diſcourſe. hereon- at 
the End of the Book. However, as no one, perhaps, is ca- 
* of Amending the Hebrew Vowels, according to Mr. 
Tutchinſon's Scheme, except himſelf; ſo after he hath printed 
a Grammar, Lexicon and Concordance, he would do well to 
print a new Hebrew Bible with the Vowels altered accordingly, 
that. te, he may free the World from this total and grand 
I cannot paſs over Page 17, without taking Notice of the 
Manner, how the Anſwerer quotes his Authors. Where ſpeak- 
ing of the Hebrew Vowels, he tells us, That the, Antiquity of 
theſe Marks is now given up by all the learned World. The 
chief Arguments brought againſt them are theſe, as Dr. Prideaux 
bath ſumm d them up. And then he gives us the Sum of 
the Arguments in Jtalick Characters almoſt. throughout the 
whole Page. Now as Dr. Prideaus.is allowed to have been 
a very learned Man, would * any one think from ** 
Eve 1 | 
Matth. xxvii. 46 » Matth. xxvi. Mark ziv. 39. _ * As from 
1 . 59, my Word, 1 9J1., Words. ; —— 
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2 and gives his Opinion, that 
wels were added ſome hundreds of Years ork Our 
Birth, Which is Antiquity enough for our Purpoſe. 
e Caſe is this, Dr. Prideaux is diſcourfing on the Anti- 
3 the Vowels, Whether they were only fince the fixth 
n the Text itſelf ? 
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— Men of the other Opinion, and awed | 


— Their Arguments, which carry - the 
greateſt Weight with them, are theſe which follow, &c. And 
he gives us hi his Opinion at large, That it is moſt likely, 
theſe Vowel Points were the Invention of the Maſorites 
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e Os Mn That they came into Uſe a 
the Time of Era, ſeems to he proved, by the Need 
of them for the Reading and Teaching of the 
ing then a dead Language. 1 
Laie du amo l, becauſe of the 
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- Buſineſs an on which theſe Men employed themſelves in. 
"Ii he endeavours to in ſeveral Pages with many 
Arguments. A be of his Opinion, till I fee his Ar- 


3 confuted. Now the Qu of Dr. Prideaux, 
—— ga "1r#t, 2 
is Learned Author, as if he was of the ſame Opinion 
Bringing his - to prove it, — 
ho himſelf anſwers, ard tells his Opinion 10 the contrary, is 
And then to affirm, that the An- 
_ Hiquiity of "theſe Points is given up by all the learned World, 
while the Learned Author, which he quotes, is expreſs to 
the contrary, is as unaccountable. However, if by their An- 
tiquity he means, that they are as antient as the Text itſelf, 
we give it up. If he agrees with Dr. Prideaux, that 
were ſoon after the Time of Ezra (or elſe I know not why 
he-fhould quote him) which was four hundred Years before 
the Birth of Our Saviour, we - defire no more. Had they 


fl 


4. 


10 


been fo very abominable, Our Hefſed Saviour, who commands 


us to ſearch the Scriptures, who inveighs frequ againſt 
Sa and other Practices of F the Serbs, Phariſees 
and 


3 EPare I. Brok 5. ns 3 John v. » Mah. Av. 1, e 10. 
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and Lawyers, or Expounders of the Law, would have given 
us ſome Hint of this Matter; but his 3 ſufficient a 


Confirmation of theſe Points, as any Thin —— —.— 
thority can be confirmed. The Seribes and 
theſe Points in their own Cuſtody, that they xr her 


all this to themſelves, and hag. — the only 
© 0i/e Men, a Title which wr gloried in. And this is the 

lick till ſeveral Centuries after. 
And it is not A upbraided them with this 
Practice, in theſe Words, Wo unto you lawyers, for ye have 
taken away the key of knowledge : Ir emered not in yourſelves, 
and them that were entring in, ye hindered. However, fince 
Mr. Hutchinſon, and Mr. ue mee maids uſe of a Say- 
ing of Our Saviour to prove that e (5) or 7 before a 


Future Tenſe muſt be always a Sign of that . — — 


twelve of the fifteen Hebrew Yowels, are made b bo Oh 
Tittles, either above, or below, or in the Body of the Letter 
I may with as great apply it in the 1 

Verily, I ſay unto you, till heaven and earth paſs, one jot, r 


one tittle ſball in no wiſe paſs from the law, till all be fulfilled. 


Others may lay ſome Streſs upon this, but I do not. 0% + 
Mr. Catcott quoting his own Sermon in ſuch a Manner, 
and alſo an En gliſh Author fo common among us, I need not 
trouble myſelf any farther about his Latin Writers. As to 
all our firſt Reformers I ſhall make this Remark; That the 
Papifts preſſing the Authority of the YVulgar Latin Tranfla- 
tion, becauſe, as they faid, the Hebrew Text was corfupted, 
and they knowing that the Corruption could not be in the 
Confonants, the 4 that it muſt be in the Vowels; 
but when they Nad better conſidered it, and made themſelves 


NMaſters — the Language, they were of another Mind. And 
as to the reſt, whoſe Studies were generally taken up in other 


Matters, if Multitude of Quotations were to decide the Con- 
troverſy, I could add a great many more from Profeſſors of 


the Oriental Languages, whoſe whole Lives were devoted 


to thoſe Studies, and who might therefore be better Judges. 
I cannot but take Notice of another Quotation out of 


Dr. Prideaux, who ſaith, Theſe Maſorites, whs were the Au- 
nn ag the Maforah, - that is -now extant, were" 4 monſtrous 
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trifling Sort of Men, "whoſe Criticiſms and Obſervations went no 
Þigher than the Numbering of the Verſes, Words and Letters 
every Book in in the Hebrew Bible, and the Marking out 
wobich <vas the middle Verſe, Werd and Letter in each of them, 


— 


_ gerning them, as are not worth any Man's reading, or Taking 
any Notice of. The Buſineſs in Diſpute is the Authority of 
the Hebrew YVowels. If Mr. Catcott did not intend to leſſen 
it; I know not why he made this Quotation, If he did, his 
Quotation is nothing to the Purpoſe. The Maſorab, which 
is now extant, is in Buxtorf's Biblia ſacra, and is as Dr. Pri- 
eau relates it. But then the Argument runs thus, The 
Maſorites, who lived after the Deſtruction of Feruſalem, were 
a trifling People; and therefore the Maſorites inſtituted by 
Ezra muſt be ſo too. Or, The Maſorites of Tiberias were 

a trifling People, and therefore thoſe in Jeruſalem five hundred 
Years before, muſt be the ſame. Dr. Prideaux faith, * If by 
tbe Maſorites, who are ſaid to have invented theſe Vowel Points, 
are meant the Authors of the preſent Maſorah, which is prin- 
fed with the great Bibles of Venice and Baſil, it is certain they 
cannot be the Inventors of thoſe Points. And he gives us this 
der of the Vowels : Theſe Vowel Points having been 


ibe Language, and having undergone the Review and Correction 
. of many Ages, it may be reckoned, that this Work bath been done 
in the perfecteſt Manner, that it can be done by Man's Art, and 


can do it better. And though he owns them to be but of 
human Authority; yet he adds in the ſame Page, Were I to 
make my Choice, I would defire to have the Bible with Points, 
and all other Hebrew Books without them; I would defire the 


Bible with Points, becauſe they tell us, how the Jews did an- 
fienily read the Text. | 


Page 19. becauſe ® I had derived the Hebrew Word Elobim 
from it. And Mr. Hutchinſon in; above twenty Places of 
his Remarks raves at it like a Madman. The Reaſon of all 
this Fury was, becauſe to prove the Affinity of both Lan- 
Zuages, I inſtanced in four other Words, out of Gen. i. 2. 


| EL | which 
F. 351. P. 360. ® Obſervations, p. 15. Remarks, p. 3, 17, 


"20, 21,"26, 27, 29, 32, 38, 39, 40, 90, 91, 93, 123, 126, 129; 159, 1 
463, 164, and 165; and alſo the Anſwer, p. 6, 19, 5 21, 22, and 8. as 


* - 


and the Making of other ſuch poor and low Obſervations con- 


added to the Text with the beſt Care of thoſe, who beſt underſtood 


that none, who ſhall undertake a new PunFuation of the whole, 


After this he is very angry at the Arabick Language, 
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condemned, becauſe a vile Book is wrote in it, I ſhall like 
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which have no Root in the Hebrew, but are plain in the 
other. And if either of them had confuted me in one In- 


ſtance, I ſhould have ſubmitted. Their firſt Argument is, be- 
cauſe Mahomet made uſe of it. But if a Language muſt be 


our Engliſb the worſe for the Sake of the Sermon, the Remarks 
and the Anſwer. To ſupport his Notion farther, Mr. Catcote 
takes a Quotation out of A Hiſtory of the Ottoman Empire, 
which will be beſt anſwered by a Paraphraſe upon it, viz, 
Abraham had * fix Sons by Keturah, Theſe * he ſent into 
Arabia, whilſt he lived. Thither he * alſo ſent mael. 


There were alſo the Poſterity of the Sons of Lot, the Moabites 


and the Ammonites, and there were alſo the Edomites, the Chil- 
dren of Eſau. Thus many different Tribes filled up the Coun- 


try, and they all ſpake the ſame Language with Abrabam and 


Lot, which was the Language of Canaan. And thus it con- 
tinued for many Ages, inſomuch that we never read, that 
there was any Occaſion for an Interpreter. They inhabiting 
a deſert Country had little Correſpondence with other Na- 
tions, except their Neighbours in the Land of Canaan. And 


therefore they retained their Language the longer. And as 


the Greet was preſerved uncorrupt 1500 Years, from the 
Time of Homer, to the Time of St. Chry/oftom, and the He- 
brew near 1100 Years, from Moſes to Malachi ; fo it is plain 
to any One that knows the Language, that a vaſt Number 
of Hebrew Words are contained in the Arabick. It is true, 
that they who live at a Diſtance one from another, can 
hardly underſtand one another, becauſe their Manner of Pro- 


nunciation is different; as it is with us in Cornwall, Middleſex 
and Northumberland. But their common Way of Writing is 


a Standard to them all. There are indeed a vaſt Number of f 
Words in the Lan occaſioned by a few Authors pick- 


ing up all the Words, which they could meet with, and fan- 


taſtically putting them together in ſome Writings, which have 


ſwelled the Dictionary at a great Rate. But theſe are not fo 


much minded. The Words in common Uſe are perhaps no 
more, than what are found in the Engliſh, Latin, Greet, or 


any other Language, without Ranſacking for old and obſo- 


lete Words, or Words uſed in different Countries, only to in- 


» Gen. xxv. 1,2. ? Gen. xxv. 6. 4 Gen. xvi. 12. Gen. XXviii. 18. 


duch a The Hiſtory of Tamerlain, called in Arabick, Timuro. 


* 


creaſe the Number. So that there needed not to be ſo great 


"Sine Effence, the Diſtinction of Perſons, = the Incarnation of 
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What his Author faith of the ſame Word ſigni- 


puts a Caſe, Should we be willing, that the Meaning 
of 4 Father's Will ſhould be ſettled like ſome other Words like 
' them in another Language! And then he gives Suppoſitions, 


which can never be proved. To this I anſwer, That if ſuch 
Derivations were intended to bring in ſomething, which I be- 
fore believed to be true, I 
thus I believe that many of our Law-Terms may be explained 
from the ald French. But if they are intended — 
 Inferences, of which I had no Notion before, I ſhould not 
regard fuch an Evidence. In ſhort, unleſs I had good Rea- 
ſons to the + I ſhould take fuch a Man to be a Fool. 


— And thus, if a Man ſhould interpret my Father's: Will, from 


an Exel; Derivation of a Word, ACT nee 5 


good Reaſons to the con- 
trary, I ſhould take that Man to de a Knave. I ſhall give 
Doth Mr. Catcott 

„ or not? I ſee 

to think that he doth. If he 
involyes himſelf under that dreadful Curſe, 
which * Chrift Jeſus ſhall pronounce at the laſt Day 
eue tbe litre and conceited Men, who preſume to quote 


one Tittle of the Evidence. 
Obſervations, I had faid, Page 30. The Unity of the 


the Son of God, I freely own. 36. That the ſacred Trinity is the 


all Divines of the Church of England. 38. I own, that the 
Fruity in Unity, tbe 3 the Son of God, the Co- 
wenant from all Eternity to redeem loſs Men, and the Execu- 


iow of it by Chrift Jeſus, as our Mediator, and the Duties a- 


from thence, which tue owe to God, are great and noble 
OY Mr. Hutchinſon and __ Catcott repeat theſe Words. 
T4852 7 N ; The 
"Reman, page 91, 4 ' Sermon, pay 35 


not diflike them. And 


fore; and cry out againft all other Helps, which I think 


which they cannot read, reaſon "about things, whereof © 
no Ideas, and give Fudgment in Caſes, where they do 


Ertan Being which we call God, is fully proved by the moſt 
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e er uc, de Apoſtate Jews have given us many 
better Confeſſions than theſe. Nay, theſe are not only every one 
modern Evaſions, but abſolute Denials and Banters of the Tri- 
nity, Sc. as ambiguouſly, and as nearly in the fame Terms, 
as their Brethren the Jews, who pretend to be converted, do. 
The other adds But theſe are all ambiguous Expreſſions, 
or fly Evaſions of the Meaning of the Hebrew — 
out of modern Words, which are unexpreſſive of the l. 
Thus, let any of our Proteſtant Divines expreſs themſelves 
as fully as they can in theſe Points; yet if they do it in 
modern Terms, and without their Comment on the Wotd Elo 
him, they will have the ſame Cenfure. I ſhall however 
ſolemnly and fincerely declare, that I beheve our three Creeds, 
our nine and thirty Articles, and the Doctrines deducible from 
our Liturgy, in the ſame Senſe, that I believe their Authors 
intended them. Mr. Catcott, farther me in the ſame 
Page, for going into Dr. Clarke's, Whiſton's or Sir Nau 
Newtor's Opinions, and in other Places he brands me with 
the fame Cenſure. I thank God, that I was never charged, 
nor, I think, ſuſpected before. And I farther declare, that. 
I diſagree with them, where they Nen . with ay "I 
that I have already mentioned. | 
Mr. Catcott, Page 26. informs us, that in the Exbibition 
F the Cherubim was included all that was neceſſary for May 
= to know after his Fall, in Order to ſupport him in bis form 
Condition, and to inform him of what had been, and would be 
done by the Elahim. If fo, then I think, that all the Pro- 
miſes given to Adam and his Poſterity concerning the Metab 
were unneceſſary. All the ſacred Writings were unneceſlary, 
whilſt the Divine Majeſty appeared to the cs, and we may 
diſcard all the Writings of the New Teftament, except one 
Text in the Hebrews, until we come to the Revelations. 
However, let us ſuppoſe, that in this Emblem there was a 
Repreſentation of the ſacred Three, and the Incarnation of the 
| ſecond Perſon, and that they were looking inwards into the  } 
Covenant; yet their Looking inwards, in my Opinion, fignt- - _ 
fies ſomething which is obſcure, or a Secret to be revealed. 
And no Emblem could repreſent the Deſign of the Incarna- 
Wits may: the; Terms of the Covenant. This muſt be done 


| «Remarks, page 6. ” Auſwer, page 24» z Anſwer, page 22, 33, and 
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by Revelation, and is cerfainly as neceſſary to be known, as 
that a Covenant was made, which Mankind knew nothing = 

T had faid, © that Parables and Allegories were the Cuſtoms 
of thoſe Times, particularly in the School of Gamaliel, and be- 
fare that (as I believe) in-the Schools of Hillel and Shammai. 
To this Mr. Catcott anſwers, * Let bim ſhew the Authority on 
_m be believes this, and (if be can bluſh) be aſhamed of 

My Authority was Dr. Lightfoot, which is ſufficient 
S make me believe it. I could mention other Authors, 
but they are not ſo caſy for the common Reader to turn to. 
So that "all the Reflexions © caſt on St. Paul, becauſe he uſed 
an Allegory in Compliance with the Cuſtom, will equally re- 
fe&-on Our bleſſed Saviour, becauſe he uſed Parables for the 
fame Reaſon. 

In his Sermon Page 12. He faid, that Philo was the firſt 
Perwerter by bis Allegories of the Hebrew Scriptures, and was 
the firſt Parent of all Herefies. To this I anſwered, © Had 
the Author ever read Philo Judzus, he would never have ſaid 
ſo. For Philo tells us, That the Therapeutæ or Eſſenes em- 
Ned themſelves in the Scriptures by Searching out of Allegories, 
and believed, That the Secrets of Nature were to be explained by 
probable Conjeftures, which did there lie hid under plainer Ex- 
prefſions. And he adds, That they had many Commentaries of 
their own, and the Authors of this Sect left many Volumes of 
ſuch Allegories to their Followers, and that the later Writers 
accuſtomed themſelues to the Imitation of their Anceſtors, To 
this I am anſwered, * Now it is plain, that I, (viz. Mr. Cat- 
cott) was ſpeaking of thoſe pernicious Notions firſt recorded ( for 
ought wwe know) in his Writings. The very tation tells us 
of many Commentaries extant before. Now T thought, 
where there -is an Error firſt publiſhed by Word + {ere 
and after that committed to Writings, which are loſt, and then 
1 . in Writings, which are extant, he who firſt publiſhed 

Word of Mouth, was the Parent of it. 

I alſo faid, » That Philo Judzus was. the common Parent of 
all Hereſies, 1 muſt deny, becauſe the Sadducees were long before. 
To this Mr. Catcott anſwers, i He doth not Jay, How long. And 

then 


'* Obſervations, page 28. ® Anſwer, page 28. d For Parables, Vol. I. 
page 229. and Vol. II. page 193. And for Allegories, Vol. I. page 373. An- 
Wer, page 30. Gal. iv. 24. * Obſervations, page 28. * De Vitd Con- 
templatiod. 
page 31. : 
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then he adds, The firſt authentick Evidence (that I know of) 
about them is in the New Teſtament. Since he is fo igno- 
rant, I ſhall inform him out of Dr. Prideaux's Hiſtorical Con- 
nexion, how long the Sadducees. were before. He tells us, 
that toward the End of the Year before Chriſt 263, Antigonus 
of Socho died, who was Preſident of the Sanhedrim at ; Jeruſa- 
lem. He, in his Leftures, often inculcated to bis Scholars, 
that they ought not to ſerve God in a ſervile Manner with Re- 
pelt to the | "Aga but out of Love and filial Fear only, which 
they owed to bim. Upon this Sadoc and Baithus, two of bis 
Scholars, hearing this from him, inferred from thence, that 


| there were no Rewards at all after this Life. And therefore 


ſeparating from the School of tbeir Maſter, they taught, that 
there was no Reſurreftion, nor future State; but that all the 
Rewards, which God gave to thoſe, who rued him, <vere in 
this Life only. And many being perverted by them into this 
Opinion, they began that Sect among the Jews, which from the 


Name of Sadoc, "the firſt Founder of it, were called Sadducees. * 


Mr. Catcoti goes on, The. firſt Grams of their. Tenents, : 
is Acts xxii. Now I find in St. Matthew, St. Mark, and 
St. Luke, an Account of their Tenents, that they faid, "There | 


is no Reſurretion, which occaſioned a long Diſcourſe between 


Our Saviour and them on this Subject. And I am ſorry to 
find Mr. Catcott ſo taken up with Mr. Hun Walks, 
as to forget the Goſpels. c 

Mr. Catcort proceeds next, Page 31. to declaim againſt 
Philo Fudeus. He faith, He had laid ſome things to his Charge,, 


which if true, would have- diſqualified him from being an Evi- 


dence. But as they have been already proved to be falſe, 
his Evidence is good. The new Charges are two. Firſt, 
That“ he was an Entbiſiaſt. There is as much Reaſen to 
believe this of Mr. Hutchinſon and Mr. Catcott as of the 
other, ſo that this will deſtroy the Credit of all their Wri- 
tings, as well as his. And Secondly, That * he was à Jew. 
Now I think, that the Teſtimony of a 7ew may be allowed, 
in Mentioning a Fact relating to his own Nation, where he 
could have no Intereſt to ſerve, and his R oy would 
Revo been at FO: if he _— ſpoke a F I deſire 
no 


' Anſwer, page 32. 8 Match. xxii. 22, 23 to 34. Mark xii. 1h, to 28. 
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no greater Favour for a Jew, than what is ſhewn to Pagans 
of all Nations in the World. However, if I quote him, 
there is a general Outcry ; but when Mr. Hutchinſon * quotes 
him more largely to ſupport his own Cauſe, the Etbiop is 
blanc#d, and every Thing is Orthodox. 5h 
L had faid, that Philo ſpeaks excellently of God and bis two 
os about him, and quoted fix Inſtances in the Margin 
r that Purpoſe. I ſhall now more particularly produce ſome 
of the Teftimonies out of Philo, concerning the Divinity of 
the ſecond and third Perſon. He faith, * O wv, He who is, 
is attended with his moſ# antient Powers, one of which is 
Fomrimoc, creative, the other kingly or governing. The firſt 
is called God, by which he made and diſpoſed all things. The 
other Lord, it being fit that the Creature ſhould be govern- 
ed by its Maker, Teromzdr:t. Here the ſecond and third 
Perſons are called God and Lord, the Makers or Creators of 
the Creatures, as in P/al. xxxiii. 6. and the Verb is uſed by 
the Septuagint in Gen. i. 1. To this Philo adds, That he, 
who is thus attended by both his Powers, doth exhibit to the 
diſcerning Mind ſometimes the Repreſentation of one, and ſome- 
times of three. Or, as we ſay, One God, and three Perſons. 
In another Place he faith, That his One exhibits to tbe 
diſcerning Soul a threefold Idea, each of which is not to be 
meaſured, for bis Powers are not to be circumſcribed. That is, 
Each Perſon is infinite. In + another Place he faith, ſpeak- 
ing of the ſecond Power, that he is the eternal Image of 
God, and his meſt holy Word. — the moſt antient Word is 
the e of God; agreeably to Heb. i. 3. And in another 
R. he faith of him, 05 he being the Word of the Eter- 
nal is of neceſſity himſelf alſo immortal; agreeably to 1 Tim. vi. 
14, 15, 16. This is alſo more than can be affirmed of any 
Creature whatſoever, For though we believe the Souls of 
Men to be immortal, yet we cannot affirm, that they are 
of Neceſſity, or neceſſarily ſo. Now in the Midft of this, 
Mr. Catcott hath the Aſſurance to tell us, that Philo, by 
Powers, means two powerful Perſons, created Angelick Beings, 
merior in Perfections, differing in Eſſence, and later in Ex- 
2 . CT | | | iftence 
©  ® Remarks, page 113, and 114. * Obſervations, page 29. 4 Philo Je 
Abrahams, page 287. De ſacrificiis Abelis & Caini, page 108 B. De 
canine Linguarum, page 267, * Thid, page 255 D, * Anſwer, page 34. 
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Nence than bim, whom be makes the ſupream Being. But as 
he hath not directed to the Place, where any of this 2 
is, it farther confirms me in the former Opinion, that he 
never read the Book. And as I cannot believe, that Philo 
would ſo groſſy contradict himſelf; ſo I ſhall not take the 


Trouble of Reading the whole Book to ſearch after it. Nei- 


ther ſhall I value the Inferences, which Mr. Catcott makes 
from his own Ignorance. et | 

When Mr. Catcott ſaid, bo is execrated, or accurſed, 
but Jehovah? I anſwered, * The Jews conſtantly called God, 
The holy and bleſſed one; and he muſt be worſe than a Jew, 
who blaſphemouſly gives him ſuch an execrable Epitbet, To 
this Mr. Hutchinſon anſwers, ? The Epitbhet of bleſſed is not an 
Attribute to one of the Elahim. They are not the Bleſſed but 
the Bleſſers. And Mr. Catcott adds, This Expreſſion ſerves 
to evade the Perſonality, which is expreſſed by Elahim. 1 
thought, that the Word execrated woula evade the Per- 
ſonality, as much as the Word Sleſſed. St. Paul ſaith, that 
* the creator is bleſſed for ever. * The God and Father of our 
Lord Jeſus Chriſt, bo is bleſſed for ever. He of © the 
glorious goſpel of the bleſſed God. And he faith of Chriſt Zeſus, 
that he is the bleſſed and only potentate. Mr. Hutchinſon tells 
us, that Mr. Catcoti*'s Obſervations did not carry him into 
the New Teſtament ; but if they had, they would have taught 


him to uſe his Creator with better Manners, and he muſt © | 


have led with St. Paul, as much as he quarrels with 
other People. 118 1 
Mr. Catcott faith, Page 35. that J indeed quote the Word 
0jpougr Gy, or, of one Subſtance ; but I do not Jay, that I admit 
it into my Creed, or ſay, that there are three Perſons in Jeho- 
vah, or that the ſecond Perſon is Jehovah. To this I anſwer, 
That I admit it into. my Creed, and fincerely believe the 
Doctrine here aſlerted. ; WED 
Mr. Catcott tells us, Page 37. That he adheres to the Me. 
thod which Mr. Hutchinſon hath taten of Examining the Scrip- 
tures, becauſe by this we find, that the ſame Root, and every 
Word in the Root, hath always the ſame Signification or Idea 3 
and becauſe all the Nn when thus tranſlated, agree with 


Sermon. page 9. Obſervations, page 11. 7 Remarks, 70, and 
71. * Anſwer, page 34. * Rom. i, 25. » Row. iz. 5. © 2 Cor. x. 30, 
1 Tim. i. 11. 1 Tim. vi. 5. Remarks, page 15. dM 
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all the Things in Nature, which wwe ſee. Now I fay, that fuch a 
Rule as this will turn the greateſt Part of the Old Teftament into 
Blaſphemy, Nonſenſe, Falſhoods, Contradictions and Ridicule. 
If one Man takes this Liberty, any one elſe may take the 
fame, provided he hath but the ſame Aſſurance to call all the 
reſt ny the World, Knaves, Fools, Jugglers, Atheiſts, Apoſ- 
tates and Impoſtors. I dread to Sa it. But ſuppoſe, 
ſome whimſical conceited Fool, ſuch a one as myſelf, did be- 
gin in this Manner with the firſt Verſe in Geneſis. The Pre- 
| * ſignifies either In, or with. I would in Defiance to 
all Mankind take the latter Word. The Noun following, 
7 trace to the Root, where among other Significations I find 
Poiſon. Then I would take the Word in the ſame Significa- 
tion or Idea. I come next to the Verb, where I find an Ad- 
jective which ſignifies fat. This Adjedtive hath tbe Inſertion 
of the Jod in * third Place, to ſignify * that all its Aftions 
bad he full Effe. Hence I infer, that the Verb muſt 
have the ſame Idea, and fignify to make fat. And then I 
muſt tranſlate the whole Verſe thus, God fatted the Heavens 
and the Earth with Poiſon, And then I muſt have the AC- 
ſurance to fay with Mr. Cazcott, The Deſcriptions, when thus 
tranſlated, agree with all the Things in Nature, which we ſce. 
T dare add no more Inſtances, and write this with Regret. 
Only let Mr. Catcott conſider, while he treats others as Athe- 
D 9. 4 * what a dreadful Door he opens to 
The next Diſpute is, W hether the Word Elohim ſhould be 
written with an A, or an O. I had ſaid, * The Author bimſel 
owns, that the N. ord in the Singular Number is Eloah, wic 
T readily grant. But why the O in the Singular Number ſhould 
be turned into an A in the Plural, is beyond my little Skill in 
Hebrew to imagine. And 1 always thought, that the Silence 
of all Grammarians in this Caſe was ſufficient to juſtify the 
| Retaining the ſame Vowel in both Numbers without any Altera- 
tion. To this I am anſwered, * That the (), which ſigni- 
fies the Vowel O, is reſſed in the Singular Number, but 
left out in the Plural. ut to this I reply, That every one, 
who hath read but three Pages in the Grammar, knows; 
that the Vowel O is N by a Tittle over the next 
Letter, 
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Letter, be it what it will, and ſometimes hath a (1) under 


it, but ſometimes not. In Gen. i. 2. there is the Vowel four 
Times; three Times without a (), and once with it. The 
(5) is always left out, when a Segel ( »), or a ſhort E follows, 

and yet the Vowel is retained. It was omitted in the Plural, 


or Elobim, becauſe there was no other Word in Hebrew, with - * 
the ſame Letters, of a different. Signification; and it wass 
added in the Singular Number to diftinguiſh it from . do, an 


Oak, or dg, Theſe. And, as the Vowel (1), is always left 


out in the Name Jebovab, (for the (1) there is a Conſonant) 


ſo, either for Brevity Sake, or to keep up a Likeneſs in this 


Reſpe& with the two ſacred Names, it might alſo be omitted 


in the Word Elohim. | | | 
I find nothing more, but what hath been anſwered already, 
till I come to Page 47. The Occafion whereof was this. 
Mr. Catcott having ſaid, I bo is execrated (or accurſed) but 
Jehovah ? I made this Remark, * This Author cannot excuſe 
his Blafphemy from the Text, Chrift was made a Curſe for us. 
Becauſe the Apoſtle there ſpeaks only of his Manhood, and this 
Author ſpeaks of each Perſon in the Ever-bleſſed Trinity, and 
in Reſpect of the Godhead. But though he humbled himſelf for 
us ; yet he expects better Returns from us. St. Paul ſaith, That 


no man ſpeaking by the Spirit of God, calleth Jeſus accurſed ; 


and the ſame may be ſaid of the Father, and ef the Holy Ghoſt. 


Here Mr. Hutchinſon * roundly tells us, that either the Godhead 


was accurſed, or Chriſtianity was worth nothing. To this I 
ſhall ſay nothing at preſent. Mr. Catcott enlarges on this 


\ , Subje& to amuſe the Reader. He tells us, Page 47, 48, 49. 


That there was a Covenant made to redeem fallen Man, by 
Chriſt Feſus being to be made a Curſe for us, and ſuffering 
in our Stead. 'This I own, and bleſs God for it. Afﬀeer this, 
he adds, Page 49, and 50. But when theſe Sufferings were 
over, when the Sarety had paid the Debt, when each Nature 
had performed its Part, and the Obligation was diſcharged, 
when the Divinity had raiſed from Death, and reinhabited the 
Humanity, when the joint Perſon was poſſeſſed of the Kingdom, 
which he purchaſed with bis Blood (which is our preſent Caſe) 
then indeed (T ſay) No Man ſpeaking by the Spirit could call 
Jeſus accurſed. The former Titles were to be changed under tbe 
Goſpel Diſpenſation, and new ones to commence. Thus he fully 


3 | a | : 
Sermon, page 9, ® Obſervations, page 11, * Remarks, page 72, and 84. 
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agrees with me in the Charge, and condemns his own Sermon. 
Thus he tells us, that St. Paul truly faith, That Chriſt was made 
a Curſe for us. But we cannot ſay, that he is made a Curſe for 
us, or is execrated or accurſed in the preſent Tenſe, or call him 
execrated or accurſed at this Time without Blaſphemy. We 
may truly ſay, that he was a deſpiſed Man, full of 
ferrows and acquainted with grief ; but we dare not fay, that 
he is ſo. We may fay, that he: was crucified for us; but 
us will not excuſe. us, if we * erucify him afreſb, and put 
bim to open ſhame. 

Mr. Catcott affirmed, * that the Word Elaab, the Singular 
Number of Elabim, was a Participle Paſſive. This I affirmed, 
could not be fo, becauſe i in Verbs ending in , or H, the 
Participles end in , U 7. I leave every School-Boy,, who 
hath read the Grammar to be Judge of this. Mr. Catcott 
anſwers, * that I bave given an Exception to this in the 
Herd 332. Now I fay, that this is no Exception, becauſe the 
Verb 723, hath a Mappict, or Speck in the laſt Letter of the 
Word, but the Word TN, hath none, which very much alters 
the Caſe, and if he had read either the Syriack or the Arabick 
Grammar, he might have known the Reaſon of it. Here 
he is hard put to it to find out another Inſtance, which is 
in the Word dp. Nakedneſs, Exod. xxvin. 42. and Levit. 
xvii..6. He faith, that it is a Participle Paſſive; and I 
fay, It is a Noun in both Places. Let the learned in the 
Hebrew Language judge of this. A common Reader may 
find the Noun in both Places in our Engliſb Bible, but where 
he ſhall find the n to direct him. 
Both the Texts ſpeak of a Nakedneſs not to be uncovered, 
and which was not uncoyered before, and it was a Sin to 
uncover it then; all which is directly contrary to the Uſe 
of the Particip le The Anſwerer was ſenſible of this, and 
therefore he Git, that it was uncovered at the Fall. This 
is as far fetch'd-as poſſible, and yet it will not ſerve his Turn. 
Before the Fall * our firſt Parents were naked, and were not 
aſhamed. But at the Fall, they were ſenſible of their De- 
fe&;/ and then to hide it they t ſerved fig-leaves together, and 
made themſelves aprons, and immediately upon that God made 
them coats of „ and cloathed them _ that es were 

| 9 8 | not 


„Heb. vi. 6. n page 9. 4 Obſervations, page 11. i r Anſwer, 
page 31, and 52. * Gen. ii. 25. Gen. ii. 7. Gen. iii. 272. 
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not made naked, but cloathed at the Fall. And if (as the 
Anſwerer » pretended) he adbered to the Method of Reducing 
every Word to the Root, he could not but know, that the He- 
brew Word ia, which fignifies a Garment, comes from a 
Verb, which fignifies /o tranſereſs notoriouſly; ſo that our 
Cloaths may put us in Mind of our firft Sin and Shame, and 
how we have been covered ever fince. But it is no new Thing 
with this Author, to quote ſuch Texts for his Vindication, as 
do effectually confute him. e 

In Page 51. and 52. He is willing to put my Skill to the 
Trial, why the Word M, or South in Hebrew is con- 
ſtantly a Participle Paſſive, which he is ſure, that I know no- 
thing of. To this I anſwer, that Buxtorf*s ſmall Lexicon gives 
it another Derivation, which is neither ſatisfactory to him, or 
me. But if it is a Participle Paflive, and is not derived from 
the Arabick, where it fignifies, aptatus æqualiter, or equally 
diſtant from the Sun in the ſame Altitude, both Eaſtward 
and Weſtward, I confeſs, that I know nothing of it. 

In Page 54. He makes the Word colendus, to fignify that 
Being, who hath, or had been religiouſly worſhipped, | there 
were any Creatures made. Then he draws what Inferences he 
pleaſes, but for what Reaſon, I cannot imagine, and yet owns- 
it to be a Participle of the Future Tenſe. I meant no more, 

than that God was religiouſly to be worſhipped from the 
Time, when he was pleaſed to make himſelf known, and to 
all Eternity. I know no Harm in this. Perhaps it may be 
Tu expreſſed in Latin, Deus, ſemper idem, eſt ſemper co- 

In Page 55. Becauſe we render the Word Elobim Singular, 

he would infer, that wwe own but one Perſon in Jehovah. This 
| 1 

Anſwer, page 37. * Before the Uſe of the Magnet was known, the Method 
uſed by the Chaldeans and Arabians, to find out the South, was this. They 
made a large Horizontal Plain, and from the Center they made as many Circles 
as they pleaſed, and at any Diflance. Then they ſet up a firaight Stick in the 
Center, and obſerved, where the Shadow touched each Circle both in the Morning 
and Afternoon, which Parallels of Altitude from the Zenith in the Heavens the 
Arabians called Almicanthars. Then they divided that Diſtance on the Horizon- 
tal Plain into tevo equal Parts, and a Line from thente through the Center 
ſhrwed the South, as the Place where the Sun was, when equally diftant from 


both. However, fince the Anſwerer bath ſome excellent Notions of this Nature, 
of which, 1 and others may be ignorant, he would do well to publiſh them; and 


it would be a great Deal of Pity, that ſuch an. excellent Piece of Knowle 
Hould die with bin. N * | i - "= * 
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is malicious. Are not all our Creeds and Articles, and i is not 
our Liturgy full to the contrary? And is it not the Opinion 
of all our Divines? We only tranſlate it Singular, becauſe we 
own, that there is but one God, and we may as well charge 
it on him, that he owns Three. The Texts, which he there 
urges from the Hebrew, will prove a Plurality of Perſons, 
and he might have added more of the ſame Nature, as 
Pal. I. 1. Eccleſ. xii. 1. So that his Conjuration at the End, 
might have been ſpared, fince it doth not affect us. 

I find only Declamations, of which he is a compleat Maſter, 
till I come to Page 58. Where he; mentions many Vs, as 
an Argument of my confeſſed Ignorance of the Cauſe; and 
he had done enough before, on that Subject, Page 3. and 4. 
Town, that when I only read the Sermon, I did not under- 
ftand it, fo well as I do, ſince I read the Remarks and the 


2 _ Anſeer. But this I muſt ſay, that the more I underſtand it, 


the worſe 1 like it. 

Mr. Catcott in his Sermon » faid, that Chriſt when on Earth 
was called Rubbi or Rabbi, My great one. I had no Objection 
| the Word Rab, or Rabi but I faid, - Rubbr is in 
Hebrew, my Multitude, or my greater Part, and that it was 
4 Title of Chriſt, I knew, not before. To. help out my Jenorance, 
he therefore. informs me, that this Title is uſed in many Places 
of the Old Teſtament, like wiyas in the New. But as in all 
theſe Texts the Word Rab is . and not Rob, which was 
the Word in Diſpute; fo he hath left me as ignorant, as I was 
before. Our Saviour in the New Teſtament was called Rab, 
or Rabbi, but he was never called Rob, or Rubbi. But there 
18 a Tan to ſerve in all this. The Word Cherubim, accord- 
ing to this Scheme, muſt be a compound Word, and fi nify 
Like the great ones. Now, unleſs we alter the Voves, it 
muſt be 9, Cherabbim, and if we alter them, it muſt 
be IX), Cherubbim, neither of which will ſuit with 
the Word crm, . Cherubim, as the Letters are placed in 
the Hebrew Text. Upon which I made the following Ob- 
fervation, which I ſhall repeat, becauſe no Notice is taken of 
it, either in the Remarks or the Anſwer. Here is ſo much 
falſe Hebrew that I bluſh for the Author's Sake. Firſt, If we 


look i mio the Hebrew Grammar, wwe _ find, ns there is 
"never 


* 
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fever © a long U expreſſed by the letter ()) itt any of thoſe Verbs, 
which double the laſt Letter, as it is always in the Word Chetu- 
bim, but it is the Charafterftick Difference between them, and * fuch 


Verbs, whoſe middle Letter is () or U. But let that paſs. Ks | 
condly, whenever theſe Verbs have a (J) er O, the * two laſt 


Letters are preſerved intire; but here is ane left out. Aud laſtly, 
f where Letters are added in the End of a Word, as IM in Che- 
rubim, there is akvays a Dageſh, or Speck, if the Letter will ad- 
mit of it, to ſbeu 
U is left out; and the long Vowel is changed into a ſhort one. 
But it is otherwiſe. by his Derivatione in both Particulars; fo 
that here are two Faults more. Now to have four Blunders 
in one Derivation; may paſs off in the Preaching ; but it doth 
not look ſo well, when it appears to the World in Print. 


. 


To confute this Derivation, I alſo affirmed;  * that he 


me, Mr. Catcott faith, » It is falſe, and adds, There are a vaſt 
Number of Inſtances in the Names of Men and Places. But 


we were falking of common Names. He adds, That wany 


Titles given by the Gentiles to their Elahim are Compounds. But, 
LS that 2 2 * Lucian 
in tl ginning of one Dialogue recko up man 

ſuch in Greek, He adds, that Aridi, ſa ſpeaking, every Rog 
increaſed by an Afix or Prepaſition, is à Compound. Thus in 
Latin, Labor is a fingle Word, but Laboris is a Compound, 
becauſe I'S is added to the End; and in Greet ru ſa, is a 

ſingle Word, but run1ev, is a Compound, becauſe the Letter 
E, is added to the Beginning. So that, as he faith, ove cax 
ſcarce read three Words together in the Hebrew Scriptures, one 
of which is not 46 And I ſay the ſame of the Latin 
Mr. Catcatt mentioned in his Sermon, that it had been 3 
Notion almaſt uni verſally received, that the Cherubim «vere 
created Spirits, which he did not of. I happened 
(by what Accident I know not) to write * created Powers. 


The Miſtake did not at all relate to the Controverſy in Hand, 


and I made no Uſe of it. On this he beſtows 1 a full Page 

© Bythneri Grammatica Hebraica, Reg. 70, 71, 72. © Ibid. Reg. 58. af 
64. Compare theſe Rules with the #-u.1#, * As in the Conjugations Pihel, 
Puhal aud Hithpahel, Reg. 72. Reg. 165. * Obſervations, page 21: 
* Anſwer, page 63. Sermon, page 124. % Obſervations, page 27, and 28, 
! Anſwer, page 63, and $4. e MR. 3 5 


that the Letter is doubled, aud then the Letter 


Hebrew Language abberred Compoſitions of Words. To confats | 
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and Part of another, and at laſt, concludes thus, Let the 

Reader now judge of the Honeſty of the Obſervator, and I leave 

it to bis own Conſcience, whether he hath not been guilty of Wrong- 

me in ſo baſe a Manner, as even a moral Infidel would be 

amed of. My Conſcience doth not tell me, that the Crime 

was ovary great. However, I did miſtake, and I crave 
Pardon. 

Mr. Catcott in his Sermon hath = theſe Words, This Was 
the Appearance of the Cherubim, (See Ezek. Chap. x, xi, xli.) 
The Heads of the Bull, of the Man and Lion together, and of 
the Eagle ; fo there were three Heads and four Viſages. I an- 
ſwered, that in Chap. xi. and xli. were contained nothing to 


bis Purpoſe. He replies, What a Forehead bath this Man? 


And directs to Chap. xi. 22, 23. and Chap. xli. 18, 19, 20, 
25. I have look'd again into thoſe Texts, where there is 
Mention made of Cherubims. Dub I ſay again, that as there 
is no Mention made of the four Faces, viz. the Bull, the Man, 
the Lion and the Eagle, which was the Thing to be proved, 
fo there was Nothing to his Purpoſe. 

Mr. Catcott * * almoſt three Pages of his 1 Sermon, 
where he ſaid, 1: x ry been a Notion univerſally received, that 


the Cherubim were created Spirits; for which there is not one 
Mord of Proof in Scripture. Ne! they were an Emblematical 


Exhibition given to Man. To this I add, For which there is 
not one Word of Proof in Scripture, neither doth he bring one 
Word of Scripture to prove it. His only Argument is, That 
in later Times the Heathens had heir Penates, which to me Is 
: no Proof at all. | 

If we look t a diſtinct Order of _ 
Sparts, they are excellently - deſcribed in our Te Deum, as 
praiſing cher Creator, and crying Holy, Holy, Holy Lord God 
of Sabaoth or Hoſts, like the Seraphim, Jai. vi. 3. But if 


But it is no Wonder for ane who finds the Tranſlations of 
our Scriptures, as they now 2 Falſe and Nonſenſe in 
abundance of Places, to make our Liturgy of the ſame Na- 


ture, and fo endeavour to deſtroy 1 together. And his 
conſtant Method ſeems to me to be this, firſt to make it 1 


and then to find it ſo. From 


=m Sermon, page 13. » Obfereagions,. . 30. * Anſwer, p. 6s. A 
ſwer, p. 63, 7 7 wa 1 Sermon, page 12, 13, 14. 7! Anſwer, P. 37. 
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we make them to be only Emblematical Expoſitions, we turn 
wat ſolemn Part of our Devotion into egregious Nonſenſe. 
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From thence to Page 71. there is a long Diſcourſe about 
the Cherubim, their Faces, their Hands and their Wings in- 
termixed, with bitter Invectives againſt me. All this any 
one may read twice over, if he ſhall think it worth his Pains. 

Mr. Catcott tells us in his * Sermon, That there is another 


Mord of great Importance, which he muſt reclaim, and that is 


this, That what is tranſlated To make a Covenant, ſhould be 
To cut off a Purifier. Now as in all Languages there are 


ſome particular Phraſes, which cannot literally be tranſlated 


into any other; I proved the Abſurdity of this by ſeveral In- 
ſtances from the Latin and Engliſh. To this he replies, 
that I ought not to trifle about Latin Phraſes or uncouth 
Angliciſms, becauſe he ſhould not be ſatisfied with them. 
However, if others are ſatisfied with them, I cannot help his 
Diſſatisfaction. But he adds, Prove your Aſſertion from the 
Hebrew Scriptures. However for his Satisfaction, I ſhall en- 
deavour to do it. Mr. Hutchinſon ſaith, * We receive the Tranſla- 
tion called the Septuagint, as it gives us the Senſe of almoſt every 
Root or Whrd. And Mr. Catcott adds, Had not that Tranſlation 
been made, I can ſee no Method poſſible, by which the Senſe of 

the ſacred Text could have been preſerved to, or diſcovered at this 
preſent Time. Now, wherever this Hebrew Phraſe is, the 
Septuagint always uſes the Word qu Nun, which ſignifies 
a Covenant, and alſo a Verb, which ſignifies To make a Co- 
venant. I ſhall give but one Inſtance, which he himſelf quotes 
in the ſame Page. It is Fer. xxxi. 31, 32, 33. Bebold, the 
days come, ſaith the Lord, MMA), and I will make. a co- 
venant. Not 92 W8 N22, according to the covenant, which 
I made with their fathers. But this ſhall be H WS n, 
the covenant which I ſhall make. Now St. Paul quotes this 
very Text at large, Heh. viii. 8, 9, 10, 11, 12. = renders 
it exactly in the ſame Manner, and therefore he muſt reclaim 


it from the Septuagint and from this Apoſtle, who well under- 


ſtood the Hebrew Language, before he can reclaim it from others. 
I find nothing more in that N but his Troubling 
the World with his ipſe dixits, 3 Mr. Hutchinſon, _ 


Sermon, page 15. * Obſervations, p. 21. Anſwer, & 71s Re- 
marks, page 59. * Anſwer, page 103. 4: fn, Gen. xxx), 44. 

pn] nu Exod. xxiii. 32. and Inu, Exod xxxiv. 10. * In the 
Polyglot Bible it is in Chap. xxxviii. and at Verſe 3 i, in the Septuagint Tranſ- 


* 


lation. Remarks, page 12. 
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- d he ownd to have been his Maſter, chaſtiſed him for it, and faith, 

that it i the Sign of a Schidl-Mafter, who knows nothing, but 
finds Fault with another, right or wrong. Perhaps, he will 
fay, that he did not mind his Maſter's Rule at that Time. 
This was my Caſe, when [I uſed the Word Garden, about 
which he makes a ical Exclamation for three Pages to- 
gether. For when I uſed that Word, my Thoughts being on 
2 I did not remember, bs had ſaid ſeveral 


Fare onthe Wor Tm, os Gopenant, I ſhewed, 
: that, * « admitting what he ſaid, it could not ſignify a Purifier, 
but the Purified; for which 1 gave the Authority of the 
Parciphe in the Challe and de Langinges Languages, and pro- 
duced eight Inftances of the Nature, in the in, 
from the Hebrew ſome of which he himſelf 

* quoted before. All theſe have the () in the third Place, 
on which he lays {o great a Streſs. This if granted, _— 
overtutns his own Phraſe, which he ſtrives to reclaim. Of 


this he faith, that it deſerves no Anſwer. I am tontented, 
— obferys ' Bhroc's Rule, „ | 


— CE- 


Doſteres traftata 24. pe reli 


tes, 
it the Cherubim. fu, 4 baron PN that 
tranſlated the firſt Part . 8 0 


this he faith, This Aferti 1 

'Q 1 7 RE 
3 no Deſign in it. To 
be had no Occaſion with, ſo neither had 
out 


Hebrew Words, which I had ren- 
Ss. _ the Man, This is true; for theſe 
| confute his Interpretation of the other. And 1 ve 
this Reaſon for it. He cannot render it, He will hole Tot 
for the ſame Reaſon, be muſt tranſlate the Beginning of the 
Perſe, And he will drive out the man. For both the Vers |, 
are in the ſame Tenſe. I added, To force it into this Interpre- 
tation be leaves out tbe ConjuniFion (1) with a Patha under it, 
which 
o Anſwer, page 10 « Obl tions, 4 Anſw 6, and 
27 © Obſer * ˖ 23. emen 5 16. 's . * 


. De Arte Poetica. ermon, l 
© Obleryation, page 25 enn n 
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which thanges * the Future Tenſe into the PreterimperfetF. To 
confute this, he artfully leaves out the Vowel underneath; and 
then tells us, That this Rule will not hold. And who thought 
it did, when there is a Sbeva under it and not 'a Patba? 
And then he tells us, That there is not a Letter in the He- 
brew Writings, the Power of which is alterable. If fo, then 
both Verbs muſt be in the ſame Tenſe in the Text — 
mentioned. To confute this, he largely tells us, That 
ibe () prefix'd to the Verb as a Mark of Time, denotes not u 
Time future in Regard to that in which the Hiſtorian is wwrit- 
ing, but Future in Regard to that of which be is ſpeaking: Ac- 
cording to this, we ſhall have as many Future Tenſes, as 
there have been Minutes from the Creation of the World, or 
will be to the End, and one may drive out the other. But 
what is all this to the Purpoſe ? In Hebrew there is but one 
Future Tenſe in any of the ſeven Conjugations; and if he 
renders one by the Word will, why may not any other Perſon 
render another Word by the ſame ? | 
Againſt his Tranſlation I had another Objection, ® that be 
alter d the Verb to bring it into a different Meaning. For the 
Proof of this I added, The Reader muſt know, that + in the 
Hebrew there are two Conjugations, Kal, and Hiphil. One 
Signifies the Alion, and the other to cauſe the Action; and they 
are 8 only by the Vowels, as in Latin, Fugere and 
Thus the Verb in one Conjugation ſignifies to inhabit, 
2 in the other to cauſe to inhabit, to ſettle in a certain 
Place, or to place. Now tbe Author's Alteration of Vowels, &c. 
to ſerve a Turn, is abominable, and it may wreſt a thouſand ot her 
1 exts —_—— ture to 4 different poets. To this he anſwers, 
| elite all the ret. Whether it is falſe, -or not, 
8 It brings to my 
e which I formerly read 5 
| However for authentick Proof 

1 ſay, Tis falſe, and that's enough. 

And what I ſay is Demonſtration, - 
As clear as Ti ranſubſtantiation. - 

To prove the Falſhood of it he brings ſeveral 3 to 
ſhew, that the Verb in the Conjugation, to lich he hath 


" Bythneri Grammatica 8 Reg. 73. Anſwer, page 73. and * 


Obſervationa, page 44 4 Oe Grammatica. * K. 43. &f 
Anſwer, page 75. | 


Hebrew Concordance to prove, that the Verb both in the 


£4 . C. and Mr. H. anſwered. : 
turned it, muſt ſignify what I had before allowed. And I could 
bring three Times as many more out of Buxtorf's or Mircher's 


Conju» 
gations Pibel and Hipbil, is rightly rendered in our Tranila. 
tion; but I do not think it worth the Pains to tranſcribe them. 

Mr. Hutchinſon his Maſter (to whom I think in good Man- 
ners, he ſhould ſubmit) is of my Mind. His Words are theſe, 
- * The Septuagint, which is the only Tranſlation in the Polyglot 
Bible, if one may call it ſo, which wwe have any Buſineſs with, 
inſerts Et zi gabe | wan Adam, & xarwuoy collocavit eum 
contra Paradiſum voluptatis, & frag: ordinavit Cherubim, & 
tammam rompheam, quæ vertitur cuſtodire viam ligni vitæ. 
Mr. Catcott in his Sermon ſaith, that the Words Jehovah 
Elohim in our Tranſlation is ftill rendered Lord God, nothing to 
the Meaning of the Hebrew. To this I anſwered, * To juſtify 
our Tranſlators in this I ſhall affirm, That they copied from the 
beſt Tranſlator in the World, I mean Our bleſſed Saviour him- 


fell. Theſe two Words are uſed, Deut. vi. 4. And be, Mark xii. 


29. #ranſiates the whole Verſe thus, Hear, O Iſrael, the Lord 
our God is one Lord. To this Mr. Catcott aſks, Did our 
Saviour tranſlate any Part of the Hebrew Scriptures into Eng- 
liſh? With an Admiration, How ſound and ſolid are the Heads 
of ſome Divines ! I anſwer, That he did not, for if he had, 
there would have been no Occaſion for other Tranſlators. 
_— aſks, * Could it come into the Head of any _ 
tat befede myſelf to ſuppoſe, that when Our Saviour quoted . 
Text to the 2 — Count he did. not cite * Words © 
from the Hebrew Scriptures | Here, I confeſs, it comes into 
my Head to ſuppoſe, that Our Saviour, in his 1 Diſ- 
courſes to the Jews, ſpoke to them in the Sriac 25 
Which was the Language of the Country, and not in the 
Hebrew, which was a Language, that they did not under- 
ſtand ; and that St. Mark expreſſed the Senſe of his Words, 
as exactly as it could poſſibly be expreſſed in the Greek, Now 
in the Syriack Lan the Texts in both Places are exactly 
the ſame. The Word for Lord is Moryo, and uſed by St. 
Paul with an Afix -in 7 Maran atha, or Our Lord cometh. 
The Word is uſed, ſpeaking of the great God, and alſo of 
Lords, and there is a remarkable Inſtance of both, Lai. xxvi. 
| „ 5 
* Remarks, page 96. Sermon, page 9. * Obſervations, p. 26. An- 
er, . 76. * Anſwer, p. 77. ? 1 Cor, xvi. 22. | wy 
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13. ſo that St. Mark could not poſſibly expreſs it in Greek 
by any Word more proper than Ku i . The Word God, 
both in Chaldee and Syriack, is always in the Singular Num- 
ber, when it ſpeaks of the One true God, and therefore St. 
Mark could not uſe a fitter Word than Sg. If then St. Mark 
uſes the Words Kugj@- and oc, for Febovab and Elohim, we 
may certainly uſe the Words Lord and God in the fame 
Manner. And as Mr. Catcott aſks ſo many Queſtions, I may 
crave Leave to aſk one, which is this, If Our Saviour was 
willing, that the Word Elabim ſhould be always uſed in the 
Plural Number, why did he not ſhew the leaſt Diſlike to the 
Jeus at that Time, who always ſpoke it in the Singular, and 
even when they retained the ſame radical Letters, which are 
in the Original ? The Reaſon, why Mr. Hutchinſon and Mr. 
Catcott ſpeak ſo often of Our Saviour's citing the Hebrew 
Scriptures, is this, That whenever the New Teſtament ſpeaks - 
any Thing contrary to their forced Interpretations of the Old, 
as it generally. doth, it muſt always be rejected, as full of 
Falſhood, and Nonſenſe in abundance of Places. But I confeſs, 
that this Reaſon is not ſatisfactory to me. 8 
In my Obſervations I ſaid, that Our Saviour's Quotation of 
bis Text in » the New Teſtament, I ſaid ye are Gods, which this 
Author hath omitted (becauſe, as Mr. Hutchinſon faith, He 
did not look fo far) and Our Saviour's Applying it to Princes and 
Magiſtrates, was more to the Purpoſe to prove, that they might 
be called ſo, than all the other Arguments, which this Author 
hath produced. To all this he only makes this followin 
Remark, Gods Plural! What ſhall we do here? How fþ 
2ve reconcile this and the former Tranſlation? The Lord our 
God (Singular) is one Lord? Or ſhall we tranſlate Deut. vi. 4. 
The Lord our Gods is one Lord? Or is Elahim 7o be ren- 
dered ſometimes Singular and ſometimes Plural, juſt as the Tranſ- 
lators pleaſe ? So it ſeems. But for all that, it will be always 
Plural in the Hebrew, and therefore can never be juſtly ren- 
dered by our Engliſh Word God Singular, or Gods Plural, and 
fo muſt have ſome other Signification ; and let him find out ano- 
ther for it, but that which I have given, if be can. And he 
intermixes his Sneer, Obſerve that, Mr. Obſervator ! I have 
obſerved it, and reply, That where the Word Elobim refers = 
2 Anſwer, p. 37. * Obſervations, p. 37. John x. 34; 35. © Remarks, 
„5 — HAST 62 PS * 


find in 


the many Pagan Gods, or to Princes or Magiſtrates, who are 
called Gods, I ſhould tranſlate it Plural ; but where it refers to 
the ene God, I ſhould tranſlate it Singular. For this I have 
the Authority of the Cbaldee in Daniel, Ezra, and 4 Feremiab, 
to juſtify me. For this I have alſo the Authority of St. Paul, 
who faith, * That ihough there be, that are called Gods, whether 
in heaven or in earth (as there be Gods many and Lords many) 
But to us there is but one God the Father, of whom are all 
things, and we in him; and one Lord Jeſus Chrift, by whom are 
all things, and wwe by him. Or, where the Syriack hath ren- 
dered it either Singular or Plural, I ſhould do the fame, 
which is the Method, that our Tranſlators follow. Or where 
the Word Elobim is uſed with a Noun or Verb Singular, to 
denote the Unity of the Godhead, I ſhould tranſlate it Sin- 
. And I think, that there is as much Reaſon to keep 
to the Number in the Verb, as to the Number in the Noun. 
Let him then tranſlate Gen. i. 1. Dei or Perſone or Polentiæ 
ereavit, or fix hundred more Texts of Scripture in the fame 
Manner, thirty of which are in Gen. chap. i. and I leave 
him to be corrected by any School-Boy of another School. I 
Que genus, many Nouns Plural of the Maſculine, 
Feminine and Neuter Gender, which when ſpoken of one, I 
ſhould tranſlate Singular. Thus, Petit & ſpanſalia virgo ; I 


mould render this Singular, becauſe I think that a Virgin de- 


fires but one. In the Accidence, at the Declining of Ad- 
jectives, I find Une liters, or una menia, which I ſhould 
5 One Letter, or One Wall. Obſerve all this, Mr. Gram- 
I pretended * to tranſlate Deut. v. 2. according to his 
Scheme, thus, The Eſence exiſting with Powers, our Perſons 
bound in a Covenant, cut off a Purifier with us in Horeb. To 
this I am anſwered, « This he ſaith is Nonſenſe. It is ſo. But 
the Nonſenſe is his, not mine. Let the Wards be rendered as I bad 
rendered them: The Eſſence exiſting with Powers, the Perſons 
bound in a Covenant to redeem us, cut off a Purifier with us 
in Horeb, And they give us the Senſe of the Hebrew. There is 
Senſe enough in the Hebrew, but I can find little Senfe in his 
Tranſlation after all his Amendments. However, I may ob- 
- ſerve, that the Words R 


3 Jer K. 11. 1 Cor. viii. 5, 6. * Obſervations, page 27. $ Anſwer, 
page 78. Sermon, page 9. Tok 
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had mentioned before. But if he adds to his own Words, he 
1 not to have ſaid, That they are, as they were mentioned 
ore. And beſide this, he alters the Afix or Pronoun Our, 


expreſly mentioned in the Hebrew. Now if a Man, to put t his 


own Senſe on the Text, ſhall take the Liberty to "wdd when 
He pleaſes, and alter what is very —_— in the Original, 
there is not one Text in the e ible, but what may be 
miſerably mangled, corrupted or to ſerve any Pur- 
poſe whatſoever. But of this I } ve ſpoken, Page $2, 7 

In Return for what T have faid, Mr. Catcott is defirous to 
know, How I can juſtify our preſent Tranſlation (which 1 
approve of) in rendering Gen. ix. 9, 10, 17, 12, 15, 16. 
in this Manner. And I, behold, I eſtabliſn my covenant 
with you, and with every living creature, that is with 
you, of the fowl,” of the cattle, and of every beaſt, £c. To 
this he adds, However Jehovah might 3 entered into co- 


venunt ' with Noah, could the Fowls, the Cattle "andthe Beaſts 


have performed a Counter- Part for themſelves ? Could theſe ir- 
rational Animals have bound themſelves by Oath, or bave gi — 

or received tbe mutual Obligation? His 

is, becauſe they were irrational Animals. All this reflects 

ftrongly againſt Circumcifion under the Law, and Infant Bap- 

tiſm under the Goſſ pel. Can theſe irrationl Animals bind them- 


ſelves by Oath, or give, or receive | the mutual Obligation ? 1 
anſwer, that they can. One of their Parents being a Mem- 
ber of the viſible Church gives them a Title to the Covenant, 


and their Godfathers and Godmothers promiſe for them, 
which Promiſe, when they come of Age, they themſelves 
are bound to perform, or or if they die in their Infancy, they 
reap the Benefit of it. Thus a Covenant made for them, 
is as good to all Intents and Purpoſes, as if it was" made 
with them, and called fo accordingly. Thus the Covenant 
in Reference to the Beaſts was, that they ſhould be fruitful 


and multiply for the Good of Man, and be no more de- 


ſtroyed by a Flood. This was made with Noab for them, 
and therefore called a Covenant with them, He adds, Bur 
* the Words be rendered, But I, lo I, the Inftrument of 

up the Subſtance of my Purifier, the Subſtance of you, 


: wa e Subſtance of your Seed, &c. And they give the Am. 
* of the Hebt ew, nor is or any Abſurdity in them. 1 
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88 
could ane Objections aga inſt the firſt Part, and have already 
ſhewn, n e , doth not ſignify The Subſtance ; 
but I ſhall forbear And as for the Al n 
Reader to judge. 
He farther adds, 12 the dee, gh 8 71 Senſe of 
the following Paſſages, xlu. 6. I, Jehovah, will give thee 
for a covenant of the people, and far a light of the gentiles; 
and Lai, xlix. 8. I, Jehovah, will give thee for a covenant of 
the people to eſtabliſh the earth. pon. this he aſks, Could the 
Perſon bert promiſed be a/Covenant ? / _ was be not the Purifier 
of the Nations ? I anſwer, That there is a Figure in Rhetorich, - 
called Metonymia Infrumenti, which I — School- 
Matter Sa by this the [nſtrument or Author of the Co- 
t may be called The Covenant, eſpecially in any of the 
Ouiental 1 nga which abound. with ſuch Figures more than 
any in the World, F now crave Leave to aſk Queſtions in my 
Turn. I had proved, that the Word MY, taking it in his own 
Senſe, muſt have a Paſſiue Signification, and ſignify not the Pu- 
rifier, but the Purified; To this he replied, That his deſerved 
#0 Anſwer, and I had no other. eee for granted, 
Laſk, Jas: Chriſt the Panifed by the Nations ? And let him 
make Senſe of that. 

Beſide, I find, Job v. 23 That Eliphoz faid to Job, Thou ſoalt 
bein league with the flange of the field. According to his Manner 
2 T Hebrew, it muſt be thus, Thy Purifier ſhall be - 

with tbe fones of the field. And 111 How he will make Set 
of that? Or, doth he ſuppoſe, that this Purzfeer, e 
chadnezzar, was obliged to eat Graſs with O ren? 
As Mr. Carcott had told us, that in the Exhibition of the 

Cherubim was included all, thee was neceſſary for Man to 
know: after bis Fall, in Order to ſupport him in his forlorn Con- 
dition fo be ſeems to tell us, that the Nerd Elahim com- 
prebends the intire Plan of Man's Redemption, and ſeems to be 
the only. convincing | Evidence” for it. If ſo, then there is 10 
22 Evidence for it in the New Teſtament, which 1 is ſur- 


3 Let us ſuppoſe; - that the Word Elabim implies a 


of 3 yet whether they are three, or ten or 


muencys can neyer be Known from that Word, but muſt be 
A nn pred 


due, page 79. enen, 54. Hufen page 71 An: 
wer, Page 81. » anſwer, p. 26, —_ N 
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the Word ſignifies Perſons bound in a Covenant, yet win 
whom the een was made; or if made in Behalf of Man, 
et what were the Terms on God's Part, and what are the 
erms on ours; cannot be known from the Word itſelf, but 
alſo be had from ſome other Evidence. And And yet all dis is 
as neceſſary to be known as the other. . 
In my Obſervations 1 ſhewed, what wretched Work may 
be made by ſtrained Derivations from the Radix or Theme, 
as Mr. Huichinſen, and Mr. Catcott hath done by the ſacred 
Name Elohim. And I gave two Inftances, one in Latin, and 
the other in Greek. In Latin the Word Deus, or Deo in the 
Dative Caſe, is allowed to be a Theme ; but if this critical Au- 
thor had derived it from Duo, which feempies Two, and have 
brought an Argument to prove from thence, The ſuperior _ 
inferior Elahim, which is 2 bis Running Title in every Page, it 
bad been more to the Purpoſe, than any Thing elſe, which T - 
find in bis Sermon, And as for the Greek, I wondered, that # 
Man of Mr. Catcott's Sagacity, "when be derived the ſacred. 
Name of God in Hebrew from u Verb, which ſignifies to (wear, - 
and to curſe, had not confirmed it from the Greek, y Afri. 
that the Word cs, God, and QaG, divine, were derived from 
the Word Odo, which fgniſies Brimſtone. To this Mr. Car- 
cott ſaith nothing, Mr. Hutchinſon very judicioufly takes the 
Hint, and makes this Remark : Kang ds». his no- 
rance in defiring to be ſhown, why Ozos, God, and G di- 
vine, were not derived from Odo, which fegnifies Brimftone, 
in not knowing, that Brimſtone was derived from - their God 
Sic, and that it was an Emblem of their Typical Purifiers, T 
find no Mention of Brimſtone, in the Levitical Law. God 
rained Fire and Brimſtone upon Sodom and Gomorrah, and 
* threatens to puniſh a diſobedient Land with Drimpfone, and. 
Salt and Burning; but all this is in Vengeance, and not to 
purify. I read alſo of 4 lake, which burneth with - fire and 
Brimſtone, but I do not know, that there is any Purgatory - 
there. Mr. Catcort is better acquainted with the Pagan Luſtra- 
tions than I am, and if he can help his Maſter out at a dead | 
Lift, it will be a ſignal Piece of Service. 5 f 
Mr. Catcott complains, that I never entered into the Merits 


ef 1 the Sale. 1 own that he Hoo done it, for he — - 
412 20 8 


p » Obſervations, page 14 4 Remarks, p. 65. * Gen. xix. 24. Deut, 
Xxix. .23 Rev. xxi. 8. Anſwer, p. 37. * Anlwer, page 87. 


| of che beſt Methods, when joined with Humility, to bring 
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nn to be conſumed by Fire from Heaven, or ſen- 
tenced to die, if it was by Jews or Bigots. I am no Judge 
in theſe Matters, and he hath foreſtalled me, by ſaying, 
I is plain, be cannot expect his Reward in this Life. * rather 
hape, that God will give him Grace to ſee his Errors, and the 

chief which py Cong fo, our holy Religion, and ſo to 
repent of them, crave Pardon for them, One make a publick 
Recantation, that his Sins may be ned, and N 
for ever happy in the other World, which is all that I defire. 
The Remainder of the Book, from Page 80, to the End, 
and in the Appendix, is nothing to me, and therefore I ſhall 
take no Notice of it. He indeed prefles upon all Divines 
the Study of the Hebrew Language; and that we may part 
as lovingly as we can, I DUTY concur with him in it, as one 


us all to the better Und ding of the Fedde: 
and our excellent Religion. And 04 f what either he, or 1 * 
"wrote on this Occaſion, can be ſerviceable for ſo great 
Gl ter to this Nation, I ſhall think myſelf obliged üs praiſe 
it. 


4 Mr. Cateott, by 8 > a 3 ſo 
0 hath made himſelf a compleat Maſter of polite 
and the curious Turns of Rbetorict; fo I ſhall 
ew the Reader ſome of the fine Flowers, 5 0 he hath 
liberally given to me. And they are ſuch as theſe. 
Anſwer, Page 5. He wants either common Honeſty, or com- 
mon Senſe. 22. To lay Claim to Candor, Honeſty and Learning, 
aud yet overlook all that hath been ſaid. This infinitely increaſes 
bis Fault, and (1 fear ) puts him under that State of Guilt and 
Judicial Blindneſs, which Chriſt hath threatned, ſhould be the 
Conſequence of obſtinate Perverſeneſs, or wilful Jenorance, and a 
cloſe Adberence to the Dotirines and Traditions of the Apoſtate 
Jews. 24. The Obſervations are written neither in the Style of 
Gentleman, nor the Language of a Chriſtian. Ibid. They breath 
" #be.very Spirit of Judaiſm. 25. The Obſeryator writes like one 
of the Apoſtates. 26. With a Mixture of Ribaldry and Profanc- 
wes, 28. F be can bluſh, let him be aſhamed. 32. Wilfully to 
tor miſtake my Meaning is his common Practice. 33. The 
Oljervator by bis 4 of Juggling, 39, is guilty of very 55 
3 1 


ee page 37, 7 Alge, page 52 
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| Diſhonefty, either cunningly or fooliſhly. 41. By his Diſingenuity. 


57: The Criminal is grown paſt Senſe of Shame. 64. Let the © 
eader judge of the Honeſty of the Obſervator. Ibid. I leave it 
to his own Conſcience, whether he hath not been guilty of Wrong- 


ing me in ſo baſe a Manner, as even a moral Infidel would 


aſbamed of. 65. What a Forehead bath this Man? 66. The 


Paſſages in Ezekiel are moſt monſtrouſly mangled and diſguiſed 
Dy ſuch abominable Liberties, as (one would think) could be taken 


by none, who ſeriouſly believed the Scriptures to be the Diftates 


of the Holy Spirit, and the Word of Truth. 70. This outdoes 
all that I ever read or heard of, except a modeſs Propoſal once 
made by a Free-Thinker, which was only to make an exceed- 
Ing ſmall Amendment in the Commandments and Belief, which 


ſhould be no more than Tranſpaſing the minute Particle NOT 


from the negative Precepts in the Decalogue, and Setting it after 


1 believe in the Creed. The Interpolations of the Obſervator, 


are much of the ſame Nature, and ſeem intended to anſwer almoſt 


as good a. Purpoſe as that of his Brother Critick, the modeſt 


Gentleman above-mentioned. Ibid. He complains of Orgy | 
s 


offered by me to the Holy Scriptures. Ibid. and Page 71. 
brings to my Mind the Behaviour of the Whore, Prov. xxx. 20. 


She wipeth her mouth and faith, I have done no wicked- 


neſs. As be hath been ſo modeſt, Page 19, as to bluſh for ] 
Sake, I hope be will for once, have the Grace to bluſh for his own, 
Let the Obſervator remember what Chriſt hath ſaid, Luke xx. 
22. Out of thy own mouth will T judge thee, thou wicked 
Servant. 74. Such clumſy Hands as the Obſervator. 75. This is 


lite all the reſt, falſe and offered without Proof. 23. I ſhall not 


ſcruple to carry my Charge yet farther againſt him, and let my 
Chriſtian Reader ſee, what that Party is, to which he belongs, © 
and from what Quarter the Charge againſt my Sermon comes. "87, 
Had he left out his Falſhoods, his theatrical Declamations, bis 
Buffoonries and Scurrilities, he might have comprized his Tragi- 
Comedy in fix Pages. 1 83 3 
Page 78. What follows is ſuch a fooliſh Attempt to be witty, 


and what is worſe, ſuch a Piece of preſumptuous Profaneneſs, that. 


I. ſhall not tranſcribe it; only T ſhall juſt tell the Obſervator, that 


had ſuch an Inſult to the incommunicable Name been publiſhed” 


under the Iſraelitiſh Government, at a Time when the Hebrews 


underſtood their own Scriptures, or perhaps in ſome other Na- 
tions, during the Ages of antient Bigottry (or had Mr. Catcort 
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62 Mr. Catcott's Rbervricł. 5 
been my Judge) the Author had never lived to ſee the Opponent's 
Anfwer. Here 1 muſt declare, that neither in the Page which 


| he quotes, nor in any other, did I offer any Infulf to the 
| incommunicable Name, and 1 hope, that the Reader will have 


Charity enough to believe it. I own, that. I did expoſe Mr. 
Carcott's Derivation of the Name, as very Gd, 54 of a 
dangerous Conſequence. But this is not all. I had preſumed 
to = derive the Name from the Arabick, on which 
Mr. Huzchin/on makes this Remark, This was the Ultimatum 
3 wie tedgt of the Apoſtates. This is the bigbeſt 2 ä 
' againſt the Holy Ghoſt. Now for theſe Crimes I 
condemned to die. The Death to which I am condemned, 


is to be burned alive. Mr. Hutchinſon faith, * that they who 


write againſt his Do&rines do venture Burning for their Cauſe. 
And Mr. Catcott adds, © Happy is it for the Obſervator, if he 
repents in Time, that the Divine Appearance is not now ſeen, nor 
& Fire ſent down from it to conſume Blaſpbemers. e je! 
But to do Mr. Catcott Juſtice, he makes an Apology, by 
Telling us, how credibly he is informed, that the O/ervations 
were made by a Club of ſeveral Perſons. To which he adds, 
Whether there were any Helpers or no, I neither know nor care. 
Ne fil, as the Work is but one, the Guilt is in a Manner 
common. However, that I may not be ſaid to fail in Charity, or 
lay falſe Accuſations, I declare, that I uſe the Term Obſervator 
in a collective Senſe, and not as a Deſignation of a particular Per- 
fon: The plain Engljf of theſe Rhetorical Expreflions is this, 
The Obſervater is the principal Rogue. Hanging is too good 
for him, and I have a Reaſon to pray, that he may never live 
to'fee another Auer. But I am told, that he had a great 
many Helpers. - Who they are I neither know nor care, but 
they are all acceſſary. And that I may not be ſaid to fail in 
. or to lay falſe Accuſations, I declare, that if it was 
m my Power, © I would command fire to come down from heaven, 
an conſume them all, even as Elias did. But fince I cannot, I 
| would have them condemned, either by Jews or Bigots, and 
f they were all hanged together, or burned alive, I ſhould 
then be ſatisfied. Good charitable Man! 5 5 
Fige 2. Mr. Catcott adds, I ſaid, I wiſhed that the Obſer- 
vations, might be printed, and (as I had been 9 1 
| > 8 8 ajjages 


| ©* Obſervations, gage 15. * Remarks, page 40. v Remarks, page 11. 
© * Anſwer, page 27. * Anſwer, page 23. Luke ix. 54. 
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Paſſages in it) that I bad no great Reaſon to be afraid of the 
2 Performance. 2 3. Whether be bad any Helpers at 
all, I neither know nor 1 47. T ſay, be thinks, be hath forte 
ſtalled my Reply bere.; but be is very much miſtaken, I am better 
prepared to. anfiver his Objeftions, than be was aware of. 8g. 
To conclude with @ Word of Advice. Let ne defire this — 
Man to let alone Polemicks; be mightily miſtakes bis J. 
de hath a much better Knack at Framing . a_ Rebus, than 9 
Forming an Argument, And, Page 90. Let it ſuffice him, that 
I have taken Notice of him once. Whether or no he will anſwer © 
it, I cannot tell; but whether or no be can anſwer, I am con» © 
tent to leave to the Decifion of my qualified and naprojugced 
Readers. 77 
Mr. Catcott hath * made his own Reflexions on all this, 
that I need not add any more. I the Cauſe of Religion 10 
be pleaded from the eh Chair? It Indulging Folly like: this 
the Way te make Men wiſe unto Salvation? Is any one in ſpeak- - 
ing Yo @ Cauſe of ſo great Moment ta ſcatter arrows, fire- 
brands and death, and ſay, Am not I in ſport ? I ſhall only add 
this Conclufion, For whatever * or 1 have done aps g 4 
pray Cad forgive us bo. | 


AVING now. gone throy the 415 * my . 

vations on the on, I make ſome farther Ob- 

1 5 on this ne Sy/tem of Divinity propoſed to the 
or 

The Syſtem is this, That at the Death of St. 7a the 

« Apoſtle, Which was eight Years after the New Teftament\was 

2 finiſhed, and * Inſpiration. ceaſed, the Jets had ſo miſerably 


« corrupted the Hebrew Text by the Adding of Vowels, that 


<« k there was no F oot-Steps of the Original to be ſeen. That 
they had loſt all the Signification of Types and Embleme, 
„and the Chriſtians univerſally followed 1255 grand Apoſteſy, 
and fo continued for ſixteen hundred Years. That though 
eit might have been prevented at firſt; yet our Saviour did 
not think fit himſelf, nor the Holy 6600 direct the Grote 
ce to meddle with the Conſtruction of the Hebrew Text, other- 
<« wiſe than by Word of Mouth, and had plain Reaſons for it, 
which Mr. Hutchinſon tells us. Theſe 'Traditions being wholl 


© bb 


F 1 page 27... © Sermon, . 15, *. 9 page bis 
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eg loſt for ſo lon a Time, * happy is it for us, of this Genera 
n tion in particular, that the Goodneſs and Wiſdom of Jehovah, 
«who foreſaw the Defection, and intended a Recovery, hath 
Ko previouſly provided a Remedy for theſe Diſorders, ſince Mat- 
ters are come to an Extremity. And as he had foretold it, 
« Þ he pointed it out to us in Mr. Hutchin/on's Writings, who 
js the firſt Man, that fince Inſpiration ceaſed, began to re- 
cover the true Senſe of the Hebrew Scriptures, and conſe- 
< "quently, ® thoſe Points, which regard Man's Salvation, and 
«hath ſet them in ſuch a Light, that the Rage and Subtilty, 
* with which they are attacked, will from henceforward be 
* utterly unable to oppoſe them. This unparallePd Genius 
(the Value of whole Works will be every Day more and 
© mote known among us) even when the Original Revelation 
had been obſcured ſo long, and almeſt wholly loſt, fo that 
there was ſcarce a Word relating to the important Affair of 
Men's Salvation rightly conſtrued or underſtood, hath ſhewn 
the Genius of the Hebrew Tongue, hath proved whatever he 


<< advances by Examples and Authorities, explained the Terms 


I Grace, and brought the whole Syſtem of Nature, and all 
< the Objects of Worſhip, the Emblems, Services and Cuſtoms 
** of the Heathens, and their Writings alſo to ſhew the Truth 
**© of Seripture, and his Conſtructions of it. And though the 
* Do&rines of © Chriſtianity, as pteached by Chrift himſelf were 
«& off about ſeventy Years after he TAE to teach them, hilf 
the Hebrew Bible and the Greek Teſtament were extant, yet 
« © * the Notions of Mr. Hutchinſon (whatever ſome Men hope or 
<c think) are not likely to die with him, but will continue to the 
„ Fd of the World. No! they cannot die; they ſubſiſt in 
« the Hebrew Scriptures, and muſt and will remain, fo long as 
IS „ lay arc Nor can they want Aſſertors and Pro 
Et ſo ä who WI, ud under 
thoſe Scriptures. | 


HE kult Obſervation, aki 1 that W is * Pride 
"of theſe Authors. Mr. Hutchinſon tells us, that he 


ar chiefly make uſe of Citations out of his own Works, and of 


the Hints which he before had given, becauſe theſe are moſt 
: to the Adverſaries, and will ſhew the Uniformity of 
the 


* Anſwer, pag. 103. Sermon, = Sermon, e by Ne: 
marks, page 21, oF. dvertiſement · "Temas, page 4 * 
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| the Scriptures and his own Plan. And it muſt he owned, that 


as his Word in 
ing to the End. 
e hath (if we 


like an honeſt Man he hath been as 
* many Places of his Remarks, from the Beg 
He hath : publiſhed eight Volumes in Octavo. 


will take his Word) given * us much more Knowledge, than the 


moſt extravagant Man could have expected even from the Scrip- 


tures (fo far are his Writings preferable to them) and be bath 


given us Hopes, nay Certainty, that if be lives, be will print 
more. In + other Places he alſo tells us, what great Things 
he hath done, what Diſcoveries he hath made, and the like, 


that it would have tempted Men to believe, that he was mad; 
for ſuch are generally conceited of themſelyes. . And indeed 


it might have been the univerſal Opinion, that (to borrow - 


his own Expreſſion) even Oliver's Porter never, came up to this 
Degree of Madneſs, if he had not taken care frequently to 
deny it, and done his utmoſt to confute it. Mr. Catcoti's 


ſcornful and inſulting Manner of Treating his Opponent ſa- 
yours of the ſame Leaven, as it may be ſeen in his Rhetorick, 


and eſpecially in the laſt Quotations. But I cannot affirm, 


that he is madder than the other. | 


I ſhall give another Inſtance, how proudly and arrogantly 
he —.— of himſelf, and how ee and diſdainfully 


of all other Clergy at the ſame Time, as if there 


was.no Compariſon at all between them. Of himſelf he faith, 


; that he afted in the moſt prudent Manner. He drew from the 
Spring-Head of the Waters of Life. He hath moſt faithfully diſ- 
charged the Duty of a Preacher of the Goſpel, and a Steward 


of the Myſteries. of God. He hath ſearched the Scriptures, 


and in Preaching the Word hath been inſtant in Seaſon and 


* OUT of Seaſon. (Witneſs his printed Sermon) The reſt of 


the Clergy have hewed out to themſelyes broken Ciſterns, 


that would hold no Water,. They have taken their Notions 


at ſecond Hand from human e, (and not from Mr. Hutch- 


men] 


1 Remarks, page 6, four Times ; 8, 18. 23» three Times; 25, three Timets 


26, 28, 29, four Times; 31, twice; 32, 33» 35» 37» 38, 40, 41, 43, three 


Times; 46, 51, 62, twice; 63, twice; 64, 65, 67, 68, 70, 72, three Times | 
76, 81, 91, 94, twice; 98, 100, ttoice ; 101, 106, 107, three Times; 108, 109. 
111, 113, 117, four inen 120, four Time;; 121, 122, feoice 3 124, 13% 
troice; 131, 130, 142, 144» 146, 147» wic; 154, 156, 161, and 163. 
Remarks, page 2. Remarks, page 33, and 34- t Remarks, page 4, J. 
18. 93. 170. * Remarks, page 142. Remarks, p. 12, EY oy and 
Ger * Remarks, page 156. Y Anſwer, page 83, and 84 *= Tie Ward 
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55 De Uncbaritablengſi of the Aut bort. 
— They "have complied with the Faſhion of Times, talked 
f the Light of Nature, the eternal Fitneſs and Relation of 
Things, which once had not a Being. They have entertained 
Their Hearers with Gueſſes at a future State, and the Souls In- 
mortality, together with Scraps of Morality from the later Hea- 
thens. And they have given forth to their ſpiritual Patients a 
miſerable delufive Succedaneum, inſtead of the only Medicine that 
can beal the Sickneſs of their Souls. A very pretty Declamation! 
However, that he may not be wanting to trumpet out his 
own Character, he faith, * 7 ſearched the Original Scriptures, | 
and I found the Tranſlations to be (as they now ſtand) in abun- 
dance of Places falſe and Nonſenſe. * I had no great Reaſon to 
be afraid of my Adverſaries Performance. * I know, as well as 
be, what is uſually ſaid on this Occaſion. And I am better 
<pared to anfwer bis Objections, than be was aware of. Now 
ſe all other Clergy are not with Mr. Hutchin- 
4 Works, all their other Qual fications ſignify nothing. 
are < illiterate and conceited Men, they preſume to quote 
Writings, which they cannot read, they 2 about Things, 
<obereof they bave no Ideas, and give 7 in Caſes, where 
they do not ſee one Tittle of the Fvidence, and vb not being 
content to fit quiet in their own Ignorance, will thruſt themſelves 
into a Diſpute, where they are not capable Judges. And there- 
fore ſince he alone underftands Mr. Hutchinſon's Works, the 
Conſequence is, that in bim alone are Ann 


| Wiſdom and knowledge. 


IE. ſecond Obſervation i is, — of theſe 
Writers. 2 . is in the Van. He faith, 
2 225 — g's in his ſtrugling Inclination to ſee the divine 
acles thus miſapplied or m eſented through Ignorance” or 
Malice, or both To ſach e quid with Mr. 
Hutchinſons Works) The beſt, that can be 4 in their Excuſe, 
is, that they know not what they are doing. But I wiſh, they 


| would confider in due Time, whether when Chrift (the Perſon 


whom they are oppofins, aud who ſhould have been As Saviour 
Joail at the laft Day call them ta . ſad Account, for all the dread- 
Jul Conſequences all their pernicious Doftrines ; T ſay, I wiſh 
lh a . whether at that Ta bay, dee £66 77 
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The Uncharitableneſs of the Authors. | 
deem'd a tolerable Excuſe in the —_ of thoſe, who took upon 
them to be Teachers of otbers. NG is now. the 
Dotrrine of our faſhionable T, cechers, If believeſt in thy 
heart, and confefleſt with thy mouth, that Jeſus is the Chriſt, 
thou ſhalt be ſaved. Vi know, what they mean, but they know 

not the State f the Caſe. And again, I is my Lot to baue 
— the firft Clergy- Man, wbo publiſhed a Defence of the funda - 
mental Article of revealed Religion, grounded on the true Con- 
Lenke of the Hebrew Scriptures. And of all others he ſaith, 
* If they are not A lite the Jews, yet they are #heif 
Followers. Mr. Hutchinſon on the main Army, as well 
as he can. He doth not tick to call us all i Impgfors, = Apoſ- 
zates and * Atheiſts: And very frequently refers to his own 
Writings 29:the fave Guide, - 4 And as for all others he ſaith, 
that their Evidence, Conſt rumions, &c. were framed for the 
eternal Deftruftion of Men. That ve take the Liberty of Twift- 
ing and Hr every Subjetd is Scripture, or any thing that is 
great, true and ſacred, till we have in our Way mage nothing 
of it. Like many others, tubo made a great Noiſe, but never 
did any Thing for the Service of Chriſtianity, nor ever will, 
but all they can to deſtroy it. And therefore, * If our Mn 
bad been ſtopt, we ſhould bave had a vaſt Load (of Guilt) , 
10 ſuffer for. He adds, that bis Dofirines are Death eternal 
to ſuch Creatures as we, and * it will be our greateſt Torture is 
Hell, and thus he goes on raving for a Page, which I ſhall 
not tranſcribe. He adds, We have in us a ſtudied Madneſs, 
4 Mark of Deſpair, and of ſtudied Malice to all Beings, tub 


have a Poſſibility of acquiring Happineſs. That: * ſuch wretched 
Apoftates as we, expect nothing bere of bereafter, but what they 
can lay their Hands on. ' Their gion is @ Farce, and future 


Expectation, | without Punning upon the Phraſe in Scripture, - 
never entered into their Minds. Again, Jaun as 1 
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3 n page 31. | Anſwer, page 87. ® Anſwer, page 26. 
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68 The ill Conſequences of their Doctrines. 
as they, and preſeribe for tbem; but I doubt, they are pdft 
Grace, © or my Receipt will not cure tbem. My Friend bath 
JHewed, that nothing but eternal Sulphur will cure them. And 
again, I muſt do Fuſtice, Your Scheme came firft from the Devil, 
and is the Darling of thoſe; «who through Pride aim at being 
reputed to be, what they are not, and cannot be. And to crown 
All Mr. Hutchinſon ſaith, that Mr. Hutchinſon hath the heavi- 
eft Artillery, that ever was ſeen in the World, which will ſhatter 
you and your Arms, blow you and them into the Air, ſo that 
when you fall, none will be able to own you, nay, even the Earth 
2 -not op you, but you muſt fall into Hell. Mr. Catcott tells 
us, that there are ſome Men, who are everlaſtingly preaching 
2 univerſal Charity ;" but look upon their Actions, and it is evi- 
t to Demonſtration, that there are no Men living, whoſe Fa- 
wours are diſperſed more - cautiouſly, or whoſe Benevolence and 
Offices are- more reſtrained to a Party, than theirs are. 
And what he faith in another Place, is undeniably true. The 
Criterion, which Chriſt hath given us to Juage of Seducers I” is, 
Ye ſhall know them by are fruits. 


I: cafily paſſed all this by, n a Thing 
3 e | 


of a much more heinous Nature than theſe, I mean, 
1 which attend the Doctrines, that Mr. 
Hutchinſon Mr. Catcott have attempted to impoſe upon 
A 1 as 
Firſt, Their Notions are highly in and-diſhonourable 
to each Perſon in the — Fs Trinity. They affirm, 
that each Perſon fore-ſeeing before the Creation —_ the World, 
or from their firſt Defign of Creating Man, CS 
from all Eternity, that Man would fall away, reſolved upon 
their Redemption by ſending Chrift Feſus 2 the Worl ay 
falfil all Righteouſneſs by his Life, and make Satisfaction for 
our Sins by his Death, and teach us, what we ſhould do to 
be faved by him. This we thankfully own. But to this 
they add, t (as if they were 6 or 
© as if a mutual Promiſe was not ſufficient) they bound them- f 
Alves not only by a bare Oath, but alſo by” a * conditional 
e each Perſon ſhould be accurſed, 1 this was 


2 | | not 
. Citcott's' Sermon, page 33- 3 page 165. © Remarks, 
Page 35. * Anſwer, _ 
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not performed. That their Name in Hebrew fi ſo much 
from the Creation of the World. This dreadful, and we denx 
it, becauſe tho' they have honourable Notions of the Trinity, 
— it will tempt others to think wickedly, that each of the 


rſons are like unto themſelves, and cloathed with the Im- 


rfections of human Nature. However they add, that the 
Second Perſon. in the Trinity took our Nature upon him, 
and fulfilled all that was covenanted for him to do. This 
we alſo own. But to this they add, That ſo he freed each 

Perſon from this Curſe. However they ſay, that after this 


glorious Manifeſtatiomof the divine Love, the Knowledge of 


it all was loſt about ſeventy Years after our Saviour's Cruci- 
fixion, and continued ſo for ſixteen hundred Years, ſo that 
they had not the Glory of it, until Mr. Hutchinſon reſtored it. 
Landy, Their Doctrines are highly injurious and diſ- 
honourable to our Bleſſed Saviour. He took our Nature upon 
him, lived a Life of Sorrows, and died a curſed Death to re- 


deem u. -He: preached che Goſpel to alt Mankind, W ũ ũ ü. 


Miracles to his Miſſion, choſe his Apoſtles to preach the 
ſame, and gave therh alſo the Power of Working Miracles for 
the ſame En 
ning Malice of the Jews was too hard for him, deſtroyed the 

Knowledge of all their DoQrines, and of the Terms of Salva- 
tion offered to fallen Man, and the World continued in this 
Grand Apoſtaſy, until Mr. Hutchinſon reſtored what was thus loſt. 

Thirdly, Their Doctrines are highly 1 injurious and diſhonour- 
able to the Writi of the Old Teſtament. In them we are 
told at the Fall of Man, » that the ſeed of the woman ſhould 
bruiſe the ſerpents head. Chriſt was promiſed to Abraham, as 
the Perfon in whom all the families of 4 the earth ſhould be blef- 
ſed. His Prophetical, Prieſtly and Kingly Office was foretold, 
and explained from Time to Time, and 'particularly the glori- 
ous State of the Gentile Church, by their Converſion, was 
mentioned in the Palms, by the Prophet 1/aiah and others. 
Aceording to this Scheme the Serpent recovered his Bruiſe, as 
ſoon as the Apoſtles were dead. The promiſed Bleſſing was 
immediately loft, and the Light to lighten the Gentiles was put 
out, until Mr. Hutchinſon reſtored it. The Prophet J/azah Þ 
had foretold the ſure Preſervation of the Gentile Church in 
theſe Words, No weapon that is formed againſt thee ſhall prof- 


f Per; 
» Cen. il 15. | Gen, l. 18. Gal, iii, 8, 16, * Ii, iy, 37. 


4 
- 
J' — 


d. And yet as ſoon as they were dead, the cun- 


q bnd every t that ſhall riſe againſt thee in judgment 
— * is the heritage of the ſervants of the 
Lord, and their righteouſneſs is of me, ſaith the Lord. Now 
according to this Scheme the Weapons formed againſt the 
Church by the Jews have proſpered ' ever fince Inſpiration 
ceaſed, for theſe fixteen hundred Years; but happy is it 
for us of this Generation in particular, that Mr. Hutchinſon (for 
we have his Word for it) hath been an old Soldier, be hath 
#rawn all the Apoſtate Jeuu, and all us who are their Follow- 
ers into an Ambuſcade; be bas nailed up all our old Artillery, 
which would be uſeleſs to him, and ſciad and turned the reſt 
apon us; and though we are new caſting thoſe, which he has 
nailed, be bath touched them with a Tin#ture, which will make 
every one of them fly at the firſt Proof,, and new digged Metal will 
do nothing. So that one would almoſt think, that Mr. Catcott 
intimates, * that he was foretold in the Prophecy of 1/aiab. 
Beſide the ſame Prophet ſpeaking of the Goſpel-Church, ſaith, 
that X:ngs ſball be ber nur/ing-fathers, and their queens ber 
 murfing-metbers. Now according to their Scheme, this Pro- 
Phecy was never yet fulfilled. The firſt Cbriſtian Em 
that we read of, was Conſtantine the Great. But the World 
Was then in the afy, and therefore he muſt be an Apoſ- 
tate. The Hebrew was neglected for four- 
{core Years, e, ren gave the * Arians 
a Advantage, an Error in the Septuagint Tranſlation. 
We think, that the Propheſy ws fulfilled in eral Kings and 
Queens of this Kingdom fince the Reformation. But they 
were all as ignorant as any, of the true Senſe of the Hebrew 
Scriptures. And I know not how Mr. Caicott can, with a fafe 

frience, for King George, as Defender of the Faith, 
unleſs he Mr. Hutchinſor's Notions. 
_- * Fourthly, Theſe Doctrines are highly injurious and diſh 
nourable to the Writings of the New Teftamen;. When St. 
| Peter confeſſed, that Jeſus was the Chriſt the Son of God, 

| Our Saviour told him, that upon the rock of this Confeſſion he 
= would build bis church, and the gates of hell ſhould not prevail 
by FF 
Algermon, page 13. Anſwer, page 103. *Remarks « and 35. 
* Anſwer, 2 P Iſai. alix. 3 q h Prov. 5 


had by Miftake ixT108, created, inflead of Twrhos, poſſeſſed, and the Arians 
ook the Advantage of this to prove that Chriſt wa a Creature, until St. Jerome, 


fan the Hebrew diſcovered ie Error, Raith. avi. 1, 17, 18. 
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Jeſus, in reſpe& of his Offices. God gave him to be the 
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againſt it. And when he gave his Apoſtles * 3 Commiſſion to 


preach the goſpel to all nations, he added this gracious Promiſe, 
And, lo, I am with you always, even unto the end of the 
world. Amen. Now their Interpretation of theſe Texts is this, 
As ſoon as the Apaſtles were dead, Inſpiration ceaſed, the 


World was at an End with them, and there was an End of 


the Promiſe at the ſame Time. The gates of hell then pre- 
vailed againſt the Church, ſo that there was a general Apgtaſy 
for ſixteen hundred Years, until Mr. Hutchin/on, a good old 
Soldier, with his heavy Artillery freed us from it. 2 

Fifthly, Theſe Doctrines are highly diſhonourable to Chi 


King or head over all things to his Church, This Church ” was 


| built upon the foundation of the apoſtles and prophets, Jeſus Chriſt 


himſelf being the chief corner-ftone. But * as ſoon as Inſpiration 
ceaſed, the Foundation of the Prophets, the Authors of the 
Hebrew Scriptures, was deſtroyed, and ſo continued for ſixteen 
hundred Tears, until Mr. Hutchin/on rebuilt it, and ſo reſtored 
The Caſe is the ſame in reſpe& to Chriſt Feſus as a Prieſt, 
The Apoſtle faith,” that be ever liveth to make interceſſion for us; 
and therefore he is able to ſave to the uttermgſt all thoſe,” whe 
come unto God by bim. But as * Inſpiration ceaſed, the World 
was in a grand Apoſtaſy for ſixteen hundred Years. They 
heard indeed, * that if they believed in their beart, and con- 
feſſed with their mouths, that Feſus is the Chriſt, they ſhould be 
ſaved. But then they knew not the State of the Caſe. So that 
all this Time, either he had none to make Interceſſion for, 
or his Interceſſion was to no Purpoſe, until Mr. Hutchin/ox 
- But in reſpe& to the Prophetical Office of Our bleſſed 
Saviour, it is much more remarkable. The Prophet .1aiak 
v ſpeaks of this his Office in the moſt glorious Terms, and 
Our Saviour applies it to himſelf. Moſes ſpeaks of him 
thus, God will raiſe up a prophet from among their bre- 
thren like unto him, and will put the words of God in his mouth, 
and he ſhall ſpeak unto them all that ſhall be commanadeq bim. 
And it ſhall come to paſs, that whoſoever mill not hegrken to ” | 


„Matth. xxvili. 20. * Remarks, page 38. * Eph. i. 22. "Eph. ii. 20. 
*-Sermon, page 15; 7 Heb. vil. 25. -* Sermon, p. 15; Sermon, p, 31. 
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0 97 OIEITOGS——rmoo  —_oog 
* "YR" 


marke, p. 49. Sermon, p. 34. © Remarks, þ. 10. 


72 The M Conſequences of chair Waben | 


wordt of God, which be ſhall ſpeak in bis name, God will re- 
_ quire it of bim. This St. Peter, and St. Stephen refer to 


_ Chriſt. And St. Paul * gives Chriſt the Preference. This man 
was counted worthy of more glory than Moſes, inaſmuch as be, 


obo bath builded the houſe, — more honour than the houſe. 
© And Moſes verily was faithful in all his houſe as a ſervant, for 


a teſtimony of thoſe things, which are to be ſpoken after. But 


Chrift as a ſon over his own houſe. Now according to their 
Scheme the Caſe is this. Moſes publiſhed the Law, and Chriſt 
. publiſhed the Goſpel, and ſo they are like each other. This 


we allow. But then the Law laſted till the Coming of Cbriſt, 


as a ſtanding Rule withont being corrupted. But Chriſt in 
this was much more inferior to Ages; for about ſeventy Years 
_ after his Death, the Scriptures were ſo miſerably defaced, that 
no one knew what to make. of them, and fo — continues, 
until 'Mr. Hutchinſon began to recover their true Senſe, and 
handed it down to us. And I doubt not, but acco to 
their Scheme, Our bleſſed Saviour muſt not only ſubmit 
ſelf as inferior to Moſes, but much more GN to Mr. 
” Hutchinſon. . 
PFirſt, Let us Wader the Time, when they came into 
the World. Now Mr. Hutchinſon tells us, that when Chriſ 
tianity was firſt preached, tbe World was not then in half ſo 
ignorant à State, as it is now, So that the greater the Diffi- 
culty is, the greater will be the Honour. Mi. Catcott tells 
us, that we are a Nation the moſt fantaſtically vitious and 
ie of any, that ever called themſelves Believers. Indeed, 
not compare us to the Fews at that Time; but the 
t runs thus. Had Mr. Hutchinſon gone to convert 
_ oe Papiſts or Turks in 2 Countries, who all call 
themſelves Believers; perhaps we might have ſpared him, be- 
cauſe we did not know the Worth of him; but his Attempt 
to convert ſuch a Nation as we are, will make his Glory the 
more immortal. 

Secondly, Let us conſider the Emblems. Mr. Hutchinſm 
tells us, The Method of Exhibiting the Redemption of Man by 
Chriſt, before be came, was by theſe Emblems 12 exbibited ſu- 
pernaturally in the Air at Paradiſe, on the Mount, &c. And 
This exhibits the whole * of Chriſtianity, the Eſſence, the 


Trinity, 
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Trinity, or three Perſoris of that Eſſence, the Incarnation of ine 
of them, the Satisfaction, &c. This was the Glory of the Elahim. 


This Inſtitution was the Evidence of their Love to Chriſtians. 


= My. Catcott tells us, that tbe Cherubim were an Emblema+« 
tical Exhibition given to Man of the Covenant made between 
the Elahim. Man was bechme & miſerable Criminal, but his 
merciful Creator had prepared another Method of Acquiring Hap- 
pineſs for bim. Was it not neceſſary that Man ſhould know 
this, and that ſome ſtanding Monument ſhould be ſet up, nit 
only for the Uſe of Adam, but that alſo of ſucceeding Genera- 


tions? And how ſhould that be done, but by ſome Emblem? And 
" commenting thereon in his Anſwer, he adds, I proved; 
that in the Exhibition of the Cherubim was included all that 
was neceſſary for Man to know after bis Fall, in order to ſup- 
port him in bis forlorn Condition, and inform him; what had 
and would be done on bis Account by the Elahim. From theſe 


| Figures be was to receive Directions in Matters of the higheſt 


Conſequence, toward theſe be was to worſhip" with his Body; 


from theſe be was to expe the Marks' of the Pleaſure vr Di 


2 of Jehovah, as he behaved himſelf cunſormably to the 
Rules given him, or otherwiſe. The Conſequence of all this is, 
that there was no Occafiori of the New Teſtament, but if Our 
Saviour had explained theſe Emblems, he had done dll that was 
was neceſſary. We urge againſt all ſpurious Books; whieh pre- 
tended to be canonical, and againſt the Traditions of the Church 
of Rome, that there was no Occaſion for them, becauſe the 
Scriptures alone contain all things neceſſary ; and the Argu- 
ment, if allowed, is good iri the other Caſe. But did 

bleſſed Saviour explain theſe Emblems, or ſay one Word about 
them? No. It is Mr. Hutchinſon, who hath ſhewn us * all the 
Methods of Exbibiting the' Terms of Grace. The Meaning of 
theſe Emblems have been lately recovered by bim. * And It is 
certain, that the Hieroglyphical Emblems were never pretended 
to be explained before; and it is certain, that they are explained 
#ow. So that it is uncertain, whether the New Teſtament con- 
tains all things neceſſary to Salvation. But it is certain, that 
= 8 hath made up whatever is defe&ive. And 
who then muſt be the greater Prophet? W 


| ® Sermon, page 12. e Atſwer, page 6. : Reh, Sage 33. Res 
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give Place to their Interpretations. Thus in the Word Elabim, 
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Thinly, Let us confider the Hebrew Words. Mr. Catcott 
faith, * $a. Mr. Hutchinſon * hath given plain Reaſons, why 
Our Saviour did not think fit, nor Fg Holy Ghoſt dire . 
Apoſtles. to meddle with tbe Conſtruftions of the Hebrew Text, 


— chew by Word of Mouth. Let his Reaſons be what 


they will, yet can give no Encouragement to und 
the Ola Ti "nerd to the Expofitions in the Nrw. 
And Mr. Hutchinſon tells us, That Mr. Catcott's Explications 
were unt carried to the Greek in the New Teftament, bat 
were only in tbe Hebrew Bible. And there is this plain Rea- 
fon for it, becauſe the Expoſitions in the New Teſtament 
are him. But there 1s this plain Reafon for their In- 
on this, That when we confute their Notions from 


any Tert in the New Teſtament, which is contrary to their 


Afrtons, they preſently tell us, that they have found out 
a different A the Text in the OZ. and the New muft 


are continually telling us, it muſt be always interpreted 
is. the © Pharal Number, as Powers, Perſons fworn to à Cove- 
Þ or. .* Gods. If we tell them, that throughout the whole 
New Teſtament, the Word God, when it means the Supream 
is always in the Singular Number, and is rightly tranſ- 
hated God, the Reply is, that * this is nothing 70 NE 
Original. Fhey tell us That be 7, 


4 Lord, in the Place of Jebouab, and 11 But e of a 
Aan. If we reply, That the Werd ed ir the New 


Teftament by Ky >, 2 Word of the iame Impo 
fill ſay, „that his 75 nothing to the Meaning ck ee 
The Words, which we tranſlate, to make a Covenam, 

will have. tranſlated to cut off a Purifier. If we tell Fer. 
that St. Paul, Heb. vii. 8, 9, 10. tranſfates the ſame Words 
out of Jer. 06x. Ef £5 three Times, juſt as we do; 
it is no Matter for tha Words are of great Importance, 
and — ae * thus the Authority of the Old 
i applied to diſannul the Authority of the New. 
Inſtance, which I. cannot omit. Mr. 
faith, There are innumerable Plates of 


| =» where Jeho vals Elokim # uſed, twbich Words our 


Tranſla- 


* Remarks, pgs oo. 232288 he tt 194-, Remarks, page 53, &c. 
| ks, p. 15. Ser- 


* Remarks, page 45, oc. N 
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Tranſlation ſtill renders Lord God, nothing to the Meaning 
_ the Hebrew, To juſtify our Tranſlators in this, I a 
© That they copied from the beſt Tranſlator in the World, I mean, 
Our bleſſed Saviour himſelf. Theſe two Words are uſed, Deut. 
vi. 4. and be, Mark xi. 29. tranſlates the whole Yerſe thus, 
The Lord our God is one Lord; ſo that the Author muſt ac- * 
cuſe or excuſe both as he pleaſes; for they ſtand or fall together. 
To this Mr. Hutchinſon anſwers with a very good Aſſurance, 
* As you make Chrift to be the beſt Tranſlator of the Scriptures, 
ave deſire you to os bow he could be ſo, without his having 
Ommiſcience, which you deny, or taking it, as it was written. 
So that Chriſt muſt take it as it was written, and muſt ſtand 
corrected either by Mr. Hztchinſau or Mr. Catcott, if either of 
them can find out another Interpretation of what is written. 
But there is another Reaſon, why. they retain the Hebrew. 
Chriſt and his Apaſtles never explained the Original otherwiſe 
than by Word of Mouth. But Mr. Catcott faith, © that My. 
Hutchinſon hath in his Books ſhewn the Genius of the Hebrew 
Tongue, and proved whatever he advances by Examples and Au- 
thorities, and that he hath ſhewn the Truth of Scripture and bis 
 Conftruftions of it. So that Chrift left all this glotious Work 
for Mr. Hutchinſon both to begin and to finiſh. And when 
they happen to claſh, as they often do, both Chrift and his 
Apoſtles muſt give Place to Mr. Hutchinſon, as the only Ex-- 
pounder of the Hebrew Scriptures, which they never attemp- 
ted to any Purpoſe. _ : 1 | 

Laſtly, Let us conſider the Duration of their Doctrines. 
All that Chriſt and the Apaſtles taught, according to this new 
Scheme, dwindled into nothing, * as ſoon as they were 
and ſo continued for fixteen hundred Years, though the'Scrip- 
tures remained. But Mr. Hutchinſon * was the firſs Man, 
. who fince Inſpiration ceaſed, began to recover the true Senſe of 
the Hebrew Scriptures, and his Notions and Obſervations will 
continue to the Day of Judgment. Mr. Catcott * affures us, 
that tbey cannot die, they ſubfiſt in the Hebrew Scriptures (which 
ſeems to be the Defe in the others) and they muſt and will 
remain, ſo long as theſe are extant. Nor can they want Alſer- 
tors and Propagators, ſo long as there are Perſons, who ſtudy 
and underſtand theſe N my . - 
7 2 
© Obſervations, page 26. Remarks, page 17.  * Anſwer, p. 21, and 22. 
| Ee 2. 15. Anſwer, poge 10, and 11. * Sermon, 5. 15. = Adves- 
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I muſt here add, that Our 2 confirmed his 
Mitten d Miracles, and gave s Power to do the 
Ara he was ſpoken of by the Mouths of all the 
holy hets, who have been from Time to Time, fince 
Though Mabomet pretended to no Mira- 
his ages? into in Heaven 10 et his Followers 
3 aſcribe ſeveral to him, and * four Texts of Scripture, 
2s ſpoken of him. But I can 45 6 of no Miracles done by 
Mr. Hutchinſon or his Followers, to ſupport ſo extraordinary a 
Chim ; nor do ] know of any ep ecies, which ſpeak of 
him. Mr. Catcoi! indeed tells us, Happy was it for us of this 
. Generation in particular, That the Goodneſs and Wi dom of 
Fe who foreſaw the Defection for theſe ſixteen hundred 
| lat, and intended a Recovery, and (as ns thinks) bath 
foretold both, bath previouſly provided a Remed ly for theſe Diſ- - 
orders, aud bath (now Matters were come to an Extremity) 
pointed it out 10 us, But he having not been ſo kind, as to 
direct to the Texts of Scripture, Tam at a Loſs, where to 
find them. 
Sixthly, Theſe Doctrines are highly diſhonourable to all 
the Members of the Church of God in all Ages. St. Pau! 
faith the Reaſon why the Gentiles were brought into the 
Church of Chriſt, was, that in the ages to come he might ſhew 
Forth the exceeding riches of bis grace, in his badet towards 
#5. This, we think, was more or leſs in every Age, fince the 
Goſpel was -publiſhed ; but. Na oy — 2 eme, 
there was nothing of it for fixteen But the 
ews were 0 BY and the Chriflions Eros 06 the Apo- 
ly, ſo that no Riches of the Grace of God was ſhewn to 
"the World. When the Apgfles were dead, though ] Inſpiration 
"ceaſed with them, yet the Gift of Miracles continued much 
longer i in the Church of Chrift. Tertullian owns, that it was 
frequent in his Time. And we know that Gregory, who 
ved Anno 254, was called Thaumaturgus, from the Miracles 
- which he primed. This we look upon as a Demonſtration, 
that Go witneſs to their Doctrines both with figns and 


zwonders and divers miracles, as he did to the Apoſtle: But 
according to this new Scheme, God only bore Witneſs to 

1 and 1 1 Men, who knew rothin of the true 
1. Mean⸗- 
P 1Prideaun' 7 Life * Mahomet, page 26, 55, 84, 85, 96, 123, 124, wick, 
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Meaning of the Scripyares. Until the Year of Our Lord 313, 


the Church of God laboured under heavy Perſecutions. Theſe 
Martyrs St. John calls, ſuch as were ſlain for the word of 
God, and for the teſtimony, which they held, and he faith, 
that white robes were given to every one of them, Now all 


theſe in the two preceding Centuries -are called by Mr. 
Hutchinſon Apoſtates, and as Mr. Catcot: obſerves, the) 


had nothing of the true Senſe of the Hebrew Scriptures, ſo that it 
was only a blind Zeal, and not according to Knowledge, 


which made them throw away their Lives. A confiderable 


Time after this, the Apoftaſy really began in the Church of 
Rome, the City built upon ſeven Hills, which in St. Fobr's 


Time had Dominion over all the Earth. This was foretold, 


and her very Doctrines were deſcribed. St. John calls her 
A whore, ſitting 0n a ſcarlet coloured beaſt, drunken with the 
blood of tbe ſaints, and with the blood of the martyrs of Feſus. 


. Now, according to this new Scheme, all theſe Saints and Mar- 
tyrs have the ſame Character as before. During this Time, 


God raiſed up his two Witneſſes, » the Waldenſes and Albi- 
genſes, to declare againſt theſe Corruptions, many of whom 
from Time to Time were maſſacred for the ſame ; and thus 
according to * Our Saviour's Promiſe, his Church continued, 


though in „4 Sackcloth Condition. But all theſe are repre- - 
ſented alſo, as ignorant Apoſtates. The Duration of this Popiſh 


Tyranny. is ſaid to be 1260 Years: Let us then ſuppoſe, 
that it will end in the Year 1740 (though there is not any 
Probability, that it will end fo ſoon) and it will then begi 


in the Year 480; ſo that the Church of God muſt be ſound, 


and in the Main uncorrupt for fo long a Time. Accordin 
we pay a great Deference to the Writings of the five. 


Cen- 


* Rev. vi. 9, 19, 11. ? Sermon, page 15. 4 Rev. xvii. 19. Rev. xvii. . 


18. 2 Thel. it. 4. 1 Tim. iv. 3. * Rev. xvii. 1,3, 6. *Rennk 3: 

„ Allix's Hiffory of the Waldenſes and Albigenſes throughout. * Matth. xvi. 
18, and Matth. xxviii. 20. Rev. xi. 3. * This is deſcribed to continue 
1260 Days, each Day for a Year, Rev. xi. 3, and Rev. xii. 6. as in Ezek. iv. 


6, and in other Places, or A Time and Times, and half a Time. Now the | 


Chaldean IM. or Time, differed from a Year, and confifled of 360 Days, as 


it was before the Era of Nabonaſſar. So that a Time 360, and Two Times 
i 720, and half a Time or 180, added together nals the ſame Number. Thus alſo 
. forty and two Months, Rev. xi. 2, each Month confifting of 30 Days, according 
to the antient Chaldean Account ſtill amounts to the ſame. And alſo that the 


( burch of Rome is the Antichriſt, is fully N by Juriew in bis Accompliſa- 
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Ages. is new dyſtem, there are only 
denatins, Polycary and Clemens Romanus to be minded, and it 
doth not appear that they underſtood the Hebrew ; and all 
che reſt arc ignorant Apogftates, and their Writings only fit for 

waſte: Paper. When we come down — -cavrco 
began by Lather, we find it foretold by St. Jabn, in theſe 
Words, / jew an angel flit in the midſt of heaven, baving the 
everlaſting goſpel to preach unto them that dwell en the earth, 
and to every nation, and kindred, and tongue, and people. Ac- 
preached 5 „and fome in 
wi believe this 


ng 
it all. We come now to the Eſtablih- 
1 by the e Leaned ad 
arg I Art 
pious Men in the Kingdom, many n their Lives 
an Queen Mary's Reign in Defence of their Religion. But 
-what are they now accounted ? They muſt alſo be ignorant 
Apeftates, and might as well have ſaved their Lives, for they 
knew nothing of the Merits of the Cauſe, for which they 
faffered. Neither do any of thoſe, who are called Diſſenters, 
fare better. We are all blind Harpers, and do all either ſtand 
or fall together. 
Seventhly, Theſe Doctrines will deſtroy almoſt all Manner 
of publick Worſhip. There is no Remedy in Briſtol, TIO 
I know of, but for Mr. Catcott to preach three or four 
Times every Sunday, which I hope ſo religious a Man would 
e But if there 
mould be no Church in the City, which can hold all the 
Inhabitants, what muſt the reſt do? Muſt they go to other 
Places of Worſhi ſhip? No, by no Means. There they will 
only meet with  * aliiterate and conceited Men, who preſume to 
quote Writings, which they cannot read, reaſon about Things 
81550 they bave no Ideas, and give Judgment i in Caſes, where 
| they . 
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they do not ſee one Titile of the Evidence. Tt is indeed the 
Dofrine of our faſhionable Teachers, If thou believeft with 


thy heart, and confeſſeſt with thy mouth, that Jeſus is the 
Chrift, thou mayꝰſt be ſaved. But even in "this they err again. 


the Caſe. Their Scheme came'firſt from the Devil. * Their 
Religion is a Farce, and future Expectatia, without Punning 
on the Phraſe in re, never entered” into their Hearts; 
that it would be as well for the People to go to a Play 
Houſe on a Sunday, e ee as to ſuch 
Places of Worſhip. 
ear Red Theſe Doctrines will deſtroy a 
ate Reſigion. If People are thus reſtrained the 
1 what muſt they do at Home? Muſt 8 
Bocks, which they have in their Families? No. 
The are all written by ignorant and concerted Atheifts and 
Apoftates. Muſt read the Scriptures? Mr. Entchin/ſon 
will tell you, that » * tbe Hebrew Scriptures are to be conſtrued, 
or tranſlated by Apoftates, (who regard the Vowels in the 
Bible, and that is the Cafe of us all) ue had better have none. 
And we had better have had no Reformation, than embrace the 
Doctrine of the Apoſtate Jews (which he charges on us all) 
and the Due of the pod and the Confiruttions of the 
Mahometans, 'which he only upon ſome. This 
brings us back to Popery again. then muſt the com- 
mon mon People do? Toy muſt firſ learn the Hebrew Lan- 
muſt read over all. Mr. Hutchinſon's 
Works, and be wil acquainted with Mr. Catcoti's Sermon 
and Anſwer, and t will have the Delight and Satis- 
faction to ſee the deſpicable State, that our Tranſlations are 


in, and how they came to be ſo, and which ' the Apoſtates had 


the Tranflating of. They will ſee ' No the People were, who 
made theſe Tranſlations, what Skill they had in the Hebrew, 
what Religion they were f; or what Principles they beld, and 
many other Things neceſſary in this Caſe. They will alſo * azew 
(wirh what Delight and Satisfaction) the " deſpicable Condition, 
that the Tranſlations are in, and * that they are full of CO 
dietions and Nonſenſe, and 0 in abundance of Pla, 
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We know what they mean; but they do not know' the State of 
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end that « the Deſcriptions in the Text, which we allow to be 
Scripture, are not common Senſe, according to the Tranſlations; 
And if they do not ſee this they ſee nothing. 
_  Nunthly, Theſe Doctrines may bring in all Manner of He- 
reſies befides. Suppoſe Mr. Hutchinſon, a Lay-Man, and one 
whoſe Skill in the Hebrew may be as much queſtioned, as 
others' are, who have been condemned ; I fay, ſuppoſe he 
Mall take the Liberty to alter all the Yowels in the Hebrew 
Text, I ſee no Reaſon, but any one elſe may do the ſame, 
and then we muſt have as many Tranſlations, - as there are 
whimſical Authors; provided that they can have the Elo- 
3 of a Latin School-Maſter to ſupport them. Suppoſe, 
any one hath a Mind to revive any Hereſy ſince Our 
Saviour's Time, according to this Scheme he is only to deal 
with Atheiſts and Apaſtates, and fuch who knew nothing of 
the Scriptures, and therefore may be very eaſily confuted, and 
all their Arguments are to be rejected at once. 1 ſhall give 
. The firſt is the Arians, and thoſe of the ſame Nature. 
Here we muſt lay afide all, that the Primitive Cbriſtians, our 
Firſt Reformers, and our own Divines have wrote againſt 
them, and content -ourſelves with what Mr. Hutchinſon hath 
wrote on this Subject. Now he vindicates the n 
ſhewing the Nature of Hire, Light, and Spirit, e 
created Beings are a Reſemblance of the Creator. Secondly, 
Becauſe the Word Elobim is of the Plural Number, and all 
Words of the Plural Number ſignify three, and never more 
nor leſs. And Thirdly, from the Cherubim. In the * Emblema- 
_ Tical Eubibition of them is included all that was neceſſary for Man 
to know after his Fall. Now here there are The Heads of 
the Bull, of the Man and Lion together, and of the Eagle; 
fo. there were three Heads and four Viſages, the Bodies were all 
Joined in one, by this fignifying the Unity of the Eſſence, 
and the Diſtinftion of the Perſons, and Man taken into the E/- 
ſence by bis Perſonal Union with the Second Perſon, whoſe conſtant 
Emblem vas. the Lion. Thus it was alſo * in other Exhibiti- 
ons of the divine Glory. Every Animal or Cherub bad four 
Faces and four Wings under them; ſo there were ſixteen Faces, 
four on each Side, and four Wings to each, or ſixty four in all. 
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» This Viſion is the moſt terrible Figure to an Apoſtate. This 
puts the moſt Caſe-hardened Anti-Trinitarian, who thought him- 
ſelf Proof, out of all Temper : So that if we will not believe 
upon this Evidence, we are Caſe-bardened, and muſt expect 
no other; we fin againſt the greateſt Light that was ever 
manifeſted, and therefore can expect nothing but everlaſting 
The other Inſtance is The Incarnation of the Son of God, and 
the Redemption of fallen Man thereby, Here alſo all that 
hath been wrote on theſe Subjects, muſt be diſcarded for the 
| Reaſons above-mentioned. Now their Arguments are two. 
| The firſt is, becauſe the Hebrew Verb, Aab, * ſignifies to con- 
firm by Oath, to bind a Perſon to fulfil certain Terms under 
the Penalty of u conditional Maledi#ion ; therefore the Word 
Elabim, which we tranſlate God, muſt fignify Per/ons, who 
have fworn to a Covenant, and laid themſelves under a condi- 
tional Execration. This is hard to digeſt, but down it muſt 
go, or elſe we ſhall all be damned, For we are poſitively 
told, „That in the Word 27978, Elohim, is contained the 
only convincing Evidence for Man's Redemption in the Original 
Records. The Condition is; © That in caſe Man fell, be ſhould 
be put into a Method of Salvation by the Second Perſon in the 
Trinity taking upon him the Nature of Man, fulfilling derfetF 

Righteouſneſs, ſuffering in the Offender's Stead, and extendi 
the Benefits of his perfect Obedience and meritorious Death to all, 
ꝛubo ſhould accept the Terms propoſed to them. This I own to 
be true Do&iine; and that there was ſuch a Dectee or Cove- 
nant. But if any one ſhould. think; that this conditional Exe- 
cratios or Curſe ſounds harſh, and injurious to the divine 
Majeſty, and ſhould deny the Premiſes, it would ſhock the 
Authority of the Conelufion. But if this will not do, there 
is another Argument behind. In the Exhibition of the Che- 
rubim; there were the Faces of the Man and the Lion together, 
and this muſt ſignify Man taken into the Eſſence by bis Per- 
ſonal Union. with the Son of God. Now this we muſt believe 
without any Manner of Proof. > However, the /wo Figures in 
the Temple food one over-againſt the other, and the Faces 
were turned toward each other, 1 the Pofturt of Perſons — 
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into a Covenant, and they alſo looked downward upon the 
Mercy-Seat, and beheld the Blood ſprinkled there by the High- 
Prieſt. Now if a Man ſhould: fay, That all Perſons, who 
look toward one another, do not enter into and 
eſpecially upon Oath ; or that no particular Poſture did deter- 
mine a Covenant; or that the High-Prieſt did never ſprinkle 
the Mercy-Seat with Blood, but only the Horns of the Altar, 
or the Altar itſelf, and poured down the reſt ; or that the Che- 
rubim were in the Temple near the Holy of Holies on the 
#77} End, and that the Altar was in another Court with a 
Now of _ between, fo that the Cherubim could not 


Faces were one toward 


| an any Part of it. So that this Scheme 

deftroys the whole Fabrick of Religion, and at laſt brings 

nothing, which can ſupport it. * 5 

Laftly, As theſe Doctrines leave Room for, and give En- 

t to all the old Hereſies, fo I fear, that they will 

p near to bring in ſome. The Word, which we tranſlate 

muſt be always rendered by a Werd, which a 
more than one, particularly * Gods Plural, with a 
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to obſerve that. Now if we will ſuppoſe, - that /a 
„who reads ſo much of the Heathen Gods, may 
well guarded againft Paganiſm, 


f 


8 
5 


5 


ſhall we be guarded from Tritbeiſn, which occaſioned 

Expreſſion i in the Atbanaſian Creed, That liste as we are 

by the Chriſtian Verity, to acknowledge every Perſon 

| to be God and Lord; fo are we forbidden by the Ca- 
40 


1 


I 


et Reliozon ſay, There be three Gods, or three Lords? 
Now Gods Plural, and Three Gods, are ſo like in Expreſlion, 
that I one will introduce the other. Beſides, they en- 
tered 1 Exetration, or Curſing one another; 
and if thi e 
miſtaken, Mr. Cor t alſo hath another 

> Man was into the Efence by bis Perſonal Union with 
nnr 


CT If he had faid 


Whether the Efence of the Father, Son and Holy 
Gbgft is one and the Ame? Or, Whether it is diſtinet? If it 


— with the Father and the Holy Gb, which is a Docs 
new to me. If the Eſſence of each Perſon is diſtinct, 
will 


Will be to ſhew, how tbeſe Three are One, He alſo 
of Species of intelligent Beings prior to Man, and 
appears to the „ but that he means theſe three 
and 1f he makes them ſpecifically diftintt, it will be 
| that they are numerically One. After 
with Trithei/ſm, becauſe in 


Matters of greater Conſequence 
1 Pal add farther, that Mr. Hutchinſon bids very fair to 


in the Hereſy of the Patropaſſians. There were three 


Ste by which they went up to the T The firſt was, 
* 4 M4” 2e That 
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Thinking, that our Gods and theirs are alike; yet 


make them Three, but then the Diffi- 
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tas Chriſt was made a Curſe for us, who was God and 
in one Perſon, therefore the Godbead was accurſed to- 
with the Manhood. The ſecond was, That fince he, 
accurſed, muſt ſuffer in his own Perſon or his Re- 
and the Godhead could have no Redeemer, therefore 
ad ſuffered with the Manhood. The third was, 
as the Godbead of the Father and the Son was but one 
the ſame, therefore the Godbead of the Father ſuffered 
the Godbead of the Son. Mr. Hutchinſon gets upon the 
— which is the moſt difficult; but there he ſtands 
goes no farther. For Rome was not built in @ Day. 

ſhocking Derivation of the ſacred Name I ſaid theſe 
Vion, 1 This Author cannot excuſe bis Blaſphemy from * the 
Chriſt was made a curſe for us; becauſe there the Apoſtle 
only of bis Manhood, and this Author ſpeaks of each Per- 
Jon in — Ever-bleſſed Trinity, and in Report of the Godhead. 
Mr. Hutchinſon ſaith, that I aſſert falſiy, and then he adds, 
Fa Perſon of the Eſſence, who was Jehovah, was not in that 
Manhood in the Tree (by which he muſt mean, If the Godbead 
was not made a Curſe er with the Manhood, or have no 
at all to any ſe) Chriſtianity is worth natbing. 
It is well, that he went no farther, but this is bad enough. 
e 
laid open to bring in Deiſm. They who deny the Providence 
of Cod, do their utmoſt to depoſe him, * if codon 
| his Exiſtence. But Atheiſm is too groſs to go down in a Chriſ- 
tian Country, and therefore our Deiſts own that there is a 
__ but that he takes no Care of the Affairs of human 
| but leaves all to us. Now according to theſe No- 
tions, » as ſoon as Inſpiration ceaſed, God took no Care of his 
Church for ſixteen hundred Years, but ſuffered it to be to- 
tally over-run by the Jeuiſb Apoſtaſy, until Mr. Hutchinſon 
reſtored it. And if we grant this, notwithſtanding ſo many 
Promiſes in the Old and Ne New Teſtament to the contrary, we 
may as well deny his Providence in all other Particulars, and 
A che Texts, which ſpeak of it. 


The laſt Conſequence is, that it will introduce all Ber. Think 


. Mr. Catcott, indeed, ſometimes ſpeaks againſt this; be- 
pauſe he would have all the Free-Thinkers be of his Opinion 
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which is as impoſſible as to reconcile Contradictions. Here is 
Free-Preaching enough of all Conſcience, in the Sermon,.and 
Free-Printing in the Remarks and Anſwer. And if others 
follow the ſame Example, run down all Tranſlations of the 
Bible as they now Rand, as falſe and Nonſenſe in Abundance of 
Places; if others have the Liberty to lay afide all the He- 
brew Vowels, and put in what they pleaſe, and after that, 
ſtrain the Text as they think fit, and refuſe the Authority 
of the New Teſtament, where it contradicts them, all Free- 
Thinkers may do as they 22 and there can be no Stop, 
till every Thing is brought into the utmoſt Confuſion. 
Mr. Catcott tells other Criticks, * There is ſcarce one Ob. 
Jeftion, which theſe Gentlemen have made, which I had not be- 
fore both raiſed and anſwered to myſelf in the Courſe of my 
Studies, * What a Forehead hath this Man? I wiſh that he 
had alſo confidered all theſe before he printed his Anſwer, and 
then I believe, he would have been more cautious, how he had 
raiſed them. He muſt be a nt Caſe-bardened Perſon (to bor- 
row one of + Mr. Hutchinſon's Gentleman-like Expreſſions) 
who knew all theſe Objectiong in the Courſe of his Studies, 
and would provoke his Opponent to publiſh them to the World. 
But if he will be pleaſed to anſwer theſe Objections, it is proba- 
ble, that the World will be better ſatisfied, than they may be at 
ent. . 
| Pw alſo aſks this Queſtion, * Can his Enemies produce one 
Aſſertion, or one Hint in bis Sermon, which contraditts or un- 
dermines any Article of Belief, nay any Article of the Church of 
England? I may ſay, as he did on another weighty Occaſion, 
* This deſerves no-Anfwer. Or, * Good Man | How concerned 
te is for the Honour of the Articles of the Church of Eng- 
land? This brings to my Mind. the Behaviour of the Whore, 
Proverbs xxx. 20. She _ her mouth, -and faith, I have 
done no wickedneſs. I only ſay, that I am not willing to give 
my own Opinion, but leave the Reader to judge, as he pleaſes. _ 
And now, happy would it be for this Kingdom, if the 
Errors ſo induſtriouſſy pro might die with their Au- 
thor and Abettor; but Mr. Catcott is reſolved, if poſſible, 
that it ſhall be otherwiſe. His Words are theſe. The next 
Generation will not fail of Studying the Hebrew Scriptures, and 
| | 3 |  Undero 
„ Anſwer, page 37. * Anſwer, ii My. Catcott 
Phraſe, 2 * + — fx, 48 = r Anſwer, p. $2. « Ao, 
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them in another Manner, than thoſe did, who im- 


. 


i foe the Interpretation of the A Jews. And 
opener | of that Station, which hath given me 
an Opportunity of Enabling ſome promifing Genins's to read the 


Oar Kevin in ſuch «a Manner, as may make them uſeful 
— — — Net can I think it 
a leſs reputable Employment, or more eaſy Taſk, to educate Youth 
in virtuous Principles, and by Teaching them Hebrew, to qualify 
#bem to give an Anſwer to every one, that ſhall aſk them 
dbout the Grounds of their Faith, And it is Honour enough for 
e tbe 
e ee, te ub who publiſhed a Defence the fundamental 
Religion, grounded on the true Conſtruction 

nay 4 —— in Oppoſition to the inveterate Pre- 
Judices 1 the unſuſpeted Firgeries of the Jeus, and 
Regi E of our ornniſcient and infallible Free-Thinkers. 
in Eng of al thi That he will be always teach · 
72 lebinſon's Scheme; and his Scheme is this, To 
NS We & murand or ecard but Jehovah? To leave out 
che Words Lord and God in . 
o the Meaning of the Hebrew. To call their Parents / Atheefts 
and * Apt ales. To tell them that the God, whom they wor- 
Hip is an imaginary God, and their Teachers are org. 
That < their Scheme came firſt from the Devil: That * their 
Religion is a Farce, and future Ex without Punning 
—_— n the Phraſe in Seriptare, never entered into their Hearts : 
it * our Ei Tranflation'of the Bible is in a | 
State, full of Contradictions, © Falſhoods and Nonſenſe in 
abundance of Places, and as it was made by Apoſtates, who 
minded the Vowels, and thus implicitely followed the Inter pre- 
tation of Fhe Apotate Fews, ſo we had better have no Bible at all. 
And, that we had better be Papiſts, than be as we are. 
Wo if the Parents in Briſtol are willing: to give thaw Che. 
. eee . 


8 all Arts and Sciences have y grown from a lefs 
| ere Cle ha ben the fame 
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in the Writing of all Languages, and eſpecially the Hebrexp. 


any Mark of a Vowel to be ſeen. When the Jeus returned 
from Babylon, they brought with them the preſent Hebrew 
Letters, which are more fine and curious than the other, and 
are two and twenty, all Conſonants of the ſame Name and 


Pronunciation with the other. The Reader (who muſt be 


well acquainted with the Language) being obliged to ſupply 
the Vowels at his own Diſcretion, and there being _ 
Words, which had the ſame Conſonants, * of a different Sig- 
nification, becauſe of the Difference of the Vowels, it was im- 


wanting to Reading allowed to 
have been done by ſome People among the Jes, whom they 
called Maſerites, of whom I ſhall give the following Account. 


and the ſeventh Year of the Reign of Artaxerxes or Abaſue- 
rus, Ezra obtained from him a very ample Commiſion 
S 
were 1 to accompany im „giving Hir Au- 
thority there to reſtore and ſettle the State, and reform the 


Church of the Jeus, and to regulate and govern both ac 


cor 


1 Woktonj Jntrafdaſtio xd Ledigpem Lingwarum Qrientaiam, or che Pros. ii 


. 


fomena to the Polyglot Bible, de Lingua Samaritani. * Thas in aur Language, 
all, Bell, Bill, Bull, 2//o Band, ban'd, bend, bind, Bond. And in Hebrew 
WIT, Locutus eft; yy, Loquens ; , Oviles WT, Verbum: Fe- 
ftis; M, Loqui-or Loquerez/ M. Dictum; ad in Pibel, MA, Locutus eſt, 
vel Perdidit. Of the/e ſee the Prolegomena of the Polyglat, de Maſora, Keri 
& Cethib. Buxtorf's Tiberias fave Commentarius Maſorethicus, Printed in 449. 
or .at the Beginning of his Biblia magna. Gadwyn's Jewiſh Antiquities, Ih. 
6. cap. 7. Which ta antientiy a common School- Book; and Dr. Prideaux's Con- 
nexion of the Hiſtory of the Oli and New Teſtament, page (mihi) 352, &. 


Accordingly. the Charter, which was uſed from the Tings I 
of Moſes to the Babylaniſo Captivity, was that which we now 
call ihe Samaritan, in which, even at this Time, there is not 
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cording to their own Laws. As Ezra was a very holy, 
fo alſo he was a very learned Man, and eſpecially he was 
well ſkilled in the Knowledge of the Holy Scriptures ; and 
therefore he is ſaid to have been & ready ſcribe in the law of 
Moſes; in which he was ſo eminent, that » Artaxerxes takes a 
particular Notice of it in his Commiſſion; and it is a common 
ying among the Fewiſh Writers, » That if the Law had not 
been given by Moſes, Ezra was worthy, that it ſbould have 
been given by bim. 
When Exra came to Jenſalam, among his other Labours, 
he appointed an Order of Men to continue in Succeflion after 
him, whom he talled Maſorites. The Verb in Hebreto fignifies 
To deliver or ſupply what was neceſſary. They were firſt aſlem- 
'Bled for a Retormatiori of the Church; and are ſometimes 
called The Men of the are and conſiſted of one 
hundred and twen en, and at firſt they acted under the 
Superintendenty of Ezra, and — of others. The 
firſt Th hing, th they ſet themſelves about; was to collect 
and ſet forth a correct Edition of the Holy Scriptures, which 
in Erras Time they laboured much in, and went a great 
Way to the Perfetting of it. In the Perfurmance of which, 
the Fees tall us, that they cotitinued in Succeſſion, for about | 
an hundred arid fifty Years, when the whole Canon was com- 
— and put into the ſame Order, which we have now 
our Hebrew Bibles. Their firſt Work ſeems to be the 
ColleQing of the lefler Writers, and putting them in one 
Volume, that none might be loſt. Thus Ruth was ſuppoſed 
to be joined with Judges, and the Lamentations with Fere- 
miab, though they ſtand not now in this Order. And thus 
they joined all the lefſer Prophets et; which were in 
Ezra's Time. But Simon the Juſt (who died about the Year 
before Chriſt 292, and was an ———— as his 
Character, Ecclyf Chap. 1. abundantly ſhews us) made ſome 
Alteration in the Order, and finiſhed the Whole, by Adding 
the two Books of Chronicles, and alſo, Exrs. Nebemiab, 
Eſther, and Malachi to the reſt. Beſide this, Ezra, and they 
who immediately followed after him, corrected all the Errors, 
which had — into thoſe Copies, through the Negligence or 
Miſtakes of Tranſcribers. For by Com 98 
the other he found ow the ee Reading, fet all to ri 5 
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which we find in our Bibles, where the Senſe was marred, 
as we correct Errata at the End of our printed Books. 


For they ſcrupled to alter the Text itſelf, but left it to us, 
as they then found it; which is an Argument of their ex- 
traordinary Care. Ezra and the Maſorites in his Time, added 
alſo in ſeveral Places throughout the Books of this Edition, 
what appeared neceſſary for the Illuſtrating, Connecting or 
Compleating of them; whereby he was aſſiſted by the ſame 


Spirit, by which they were at firſt wrote. They alſo changed 


the Names of ſeveral.Places, that were then grown obſolete, 
putting inſtead of them, the new Names, by which they were 


at that Time called, that the People might the better under- 
ſtand what was written; and the Maſorites, by the Direction 
of Ezra, wrote out the Whole, in the Chaldee Character. 


All this is mentioned more at large, in Dr. Prideaux's Hiſtori- 
cal Connexion, to which I refer the Reader for farther Satis- 


faction. To this I ſhall add from the ſame Author, That 
about this Time the Bible was alſo divided into Verſes, which 
the Jews call Peſukim. They are marked out in the Hebrew 
Bibles by two great Points at the End of them, called from 
thence Soph Paſuk, or The End of the Verſe. The Diviſion of 
the Whole into Chapters, and the Numbering of the Cha 

into Verſes, was not till above a thouſand Years after. How-' 


ever, if Ezra himſelf was not the Author of this firſt Diviſion 


(as moſt ſay he was) it was not long after him, that it was 
introduced ; for it is certain, that it was very antient. It is 
moſt likely, that it was invented for the Sake of the Targumiſts, 
or Chaldee Interpreters. For after the Hebrew Language had 
ceaſed to he the Mother-Tongue of the Fews, and the Chalgee 
grew up into Uſe among them inſtead of it (as was their Caſe 
after the Return from the Babyloniſh Captivity) their Uſage 
was, that in the publick Reading of the Law to the People, 
it was read to them firſt, in the Original Hebrew, and after 
that it was rendered by an Interpreter into the Chaldee Lan- 
guage, that all might fully underſtand the ſame. And this 
was done Period by Period. The firſt Account hereof we 


have in 4 Nehemiah, They read in the book. in the law of G 


diſtinly, and gave the ſenſe, and cauſed them to underſtand the 
reading. This the Talmudiſts * explain. They read a 


Neem. wil. 8, 


A Vindication of the Maſorites. | 3g 
This occafioned the Keri and Cethib, or the marginal Notes, 


— of the Hebrew Text. 
that was the Hebrew Text, and gave ibe Senſe, 
Targum- or Chaldee. This occaſioned a Tranſſa- 
Law- into. Chaldee- by Onkelos, and afterward a 
1 0 on all the Old Teftament by Jonathan the Son of 
Uzziel. And therefore, that theſe periods might be the 
better ed, and the Reader more certamly know, 
how much —— Interval, and the Interpreter, how 
much to at the ſame Time, there was a Neceſſity, 
that forme Marks hould be invented for — therein, 
The Rule given in their antient Miſbneb, is, That in the 
Law the Reader was to read: one Verſe, and then the Interpreter 
war 10 render the ſame into the Chaldee. But, That in tbe 
Prophets the Reader was to read three Verſes together, and 
then the Interpreter to render tbe ſame three Verſes into the 
Chaldee, in the ſame Manner. All this manifeſtly proves, 
that the Diviſion of the Scriptures into Veries muſt be as an- 
* them into the Chaldee Lan- 
Now Synagogues were erected 
2 cape ny — the Eſalmiſt complain, that the 
. had burnt up all ibe ſynagogues. of Cad in the land. 
And the Scriptures were: publickly thus read in them, vitae. 
1 was their Governor. 


ESE avid earn, I nay venture e e 
——— —¼ꝶ¼̃ 
ed down: to us, have not been.corrupted by any Additions, 
Omiſſions or Alterations, ſince the Time, when the Canon 
was thus ſettled (I ſpeak now of the Words, Letters and 
Verſes, and not of the Vowels) and that the Copies which 
we. now have, are authentick : — Fe: CangaC- 
neſs, nor the Malice of the Jeus could cauſe any Corru 
therein; and that it is a great Preſumption for any Perſon 

this Age to attempt any Alterations under — 
whatſoever, And this (I think) will be fully evident, from 


the fo 
"i the Old Tefament 


hi Acearding to cur beſt: Chremlager 
was tranſlated: into Greek, the ſeventy two Elders of the 
Jews, er the Death of Simon-the Juſt. 
This Trandlation. we call V e 
j 3 
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the Library of Alexandria in Egypt. They favoured no Je- 
2% Errors, and we make uſe of their Authority, in the Con- 


troverſies between us and them. And their very Quotati- 
ons are often cited Word for Word — and his 
Apoſtles. There were {evetnl.Cipaanof ©. It keeps 
Word for Word with the as we do in our Latin Tranſ- 
lations of the Greek Poets. And where it varies from the 
Senſe of the Hebrew, the Occaſion is either by an ambiguoys 
Word, or for Want of the Vowels, or Miſtaking one Con- 
ſonant for another like it, or a proper Name for a common, 
or the contrary. So that theſe very Errors ſtill confirm the 
Text, and render the greateſt Part of it unexceptionable. 
Secondly, It was not long after this, before the Targum or 
"Tranſlation of Onkelos 1nto-Chaldee was extant, He goes no 
— — — 
in g on ſome, oetical Texts, 
where he may be corrected by the Septuagint; yet the far 
Part of the Tranſlation keeps Word for Word with 
1e Hebrew. . ——˖ů Ts 
Nature of both 
ke each other, and the Words are alfo of aach At Affinity, 
that he who hath read the Chaldee both of Daniel and 
Ezra, and obſerves the Rules in the Beginning of Bytbner's 
Chaldee Grammar, will find but four new Words in the firſt 
er of Gengſis, and ſo proportionably in other Places; ſo 
that the Afinity of them confirms the Text the more. 
Thirdly, As ſoon as the Bibles were ſettled, either by 
Ezra, or Simon the Juſt, it was the Buſineſs of the MMaforites, 
who were therefore called Scribes, to make Copies of them, 
which the Jews tell us they did with the utmoſt Exactneſs _ 
and otherwiſe they muſt have forfeited their own Reputation. 
And before Our Saviour's Time there were very frequent 
Copies of the Old Teſtament, particularly in all their na- 
gogues and Schools; fo that any Error in one might be 
_ eaſily corrected by all the reſt. 
© Fourthly, About the Time of Our Saviour, the Paraphraſe 
of Jonathan the Son of Uzzie! on all the Old Teſtament be- 
gan -to appear, He takes too great Liberties, to be allowed 
_ univerſally as an Evidence; 7 et his Authority ty may be 
admitted, as to the Number of rſs and oo in 


_ they are placed. 


my 


9a — The Authority of the Hebrew Text. 
Fifthly, It is certain, that the Hebrew Bibles were not cor- 
-rupted in the Time of Our Saviaur and his Apoſtles, becauſe 
they make not the leaſt Mention of any ſuch Thing; but 
on the contrary, they command us to fearch them; they give 
the Whole the greateſt of Characters, they tell us, how it is 
written, they generally ote them, and e from them. 
And the Quotations in — Teſtament, do all agree with 
the Old, particularly with the Hebrew Text. 
Sixthly, The Jecus were the firſt Converts to C briſtianity 
at the Preaching of the Goſpel. Multitudes of them both 
-of Men and Women were ly added to the Church, firſt 
in Judæa, and after that in other Countries, when the Goſpel 
was preached to them only. Many of thoſe had Bibles of 
their own ; ſo that they had the * of their own Re- 
cords, and there is no Doubt, but that they would keep them 
ſo fafe, that it ſhould be impoſſible for the Jews to corrupt 
them. Beſides, they were not only in Judæa, but even in 
Egypt and Greece, particularly at Theſalonice and Berea; and it 
Wuas as eaſy for the Jes to Nl om all in from the Chri/- 
diam, as afterward to make any Alterations. 
Seventhly, In the Apoſtles Days the Old and New 7 eft a- 
ment were tranſlated into Syriack, the native Lang of the 
Fews at that Time. The other Parts were finiſned, before 
the ſecond Epiſtle of St. Peter, the two laſt Epiſtles of St. 
Fobn and the Revelations were admitted into the ſacred Canon. 
This is evident, becauſe in the firſt Impreſſion of the Polyglat 
Bible printed at Paris, they had them — and Dr. Pocock re- 
covered them ſeparately by his Travels into the Eaſt. This be- 
ung done by Cbriſtians, plainly ſhews us the Bibles, which the 
Coriftians then had. And its Affinity with the two Biblical 
Languages of the Old Teſtament makes the Evidence more re- 
markable. The Chaldee and Syriack Grammars are as like to 
each other, as the Jonick and Dorick Dialects in the Greek. 
The Bulk of the Languageis Chaldee, with the Addition of He- 
brew Words after the Captivity ; ſeveral Greek, ſince the Con- 
queſt of Alexander; and ſome Latin, occaſioned by their Sub- 
jection to the Romans, and ſome others peculiar to themſelves. 
| But i its Affinity with the Hebrew, and the Care of the Chriſtians, 


hath 

 _tWaltoni Introductio ad LeAionem Linguarum Orientalion in Præſatione; 

Chaldaice Lingue ita affinis ft Syriaca, ut à pleriſque pro und tddemgque ba- 

beamar, ſold enim dialects diferant.. * Neve TifHamento ſape vocatur Hebreay 
puis ejnſdem DialeAus erat. 
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Rath made the Tranſlation n keep Word for Word 
with the Original, and therefore its Authority is the more re- 

Eighthly, When the Chriſtian Religion was firſt preached 
to the Gentiles, it ſoon ſpread itſelf into moſt Parts of the 
then known World. There were ſeven Churches in Mia the 
Leſs (to whom St. Jobn wrote his Epiſtles) and the Churches 
in Galatia. There were ſeveral in Greece, particularly in Ma- 
cedonia, Theſſalonica, and Achaia, eſpecially at Philippi and 
Berea, and Athens. There were ſeveral Chriſtians in Rome, 
and even in Cæſar's Houſhold. If we look Weſt into Europe, 
St. Paul preached the Goſpel in * Spain: Or inte Aa, St. 
Thomas went Eaſtward as far as the Eaſt-Indies, and there are 
thoſe which are called St. Thomas's Chriſtians at this Day. 
If we go into Africa, we find ? St. Mark in Egypt converting 
many at Alexandria; and St. Peter reſiding there for ſome 
Time with the Church at Babylon. And if the Authority of 
the Antients can be depended upon, the Eunuch, whom St. 
Philip baptized, converted the whole Court of Ebiopia, and 
there died a Martyr. And indeed, the Providences attend- 
ing his Converſion may make us think, that they were not 
intended only for the Benefit of a fingle Perſon. To theſe, 
ſeveral other Churches might be added, which are found 
upon Record! Now all theſe, like the firſt Chriſtian Fetus, 


would be willing, as ſoon as poſſible, to have a Tranſlation of 


the Bible into their own Language, and to keep an Original 
Copy, or more, for the Vindication of the Tranſlators, :Ac- 
cordingly, St. Hierome ſaith, © That the Seriptures being formerly 
tranſlated into the Languages of divers Nations, teacheth us, that 
thoſe things are falſe, which are added. St. Chryſoſtome ſaith, 
That the Doctrine of St. John did not in ſuch ſort vaniſh away 
(as the Philoſophers did) but the Syrians, Egyptians, Indians, 
Perſians, Ethiopians, and infinite other Nations, being barbarous 
People, tranſlated it into their (mother) Tongue, and have learn- 
ed to be (true) Philoſophers : By which he means Chriſtians. 
And Theodoret adds, Every Country, which is under the Sun, 
is full of theſe Words (of the Apoſtles and Prophets) 4 


_ - ® Rev. chap. ii, and iii. Rom. xv. 24, 28. * Nicephori Hif. Eccle/ 
lib. 2. cap. 40. page 201. See Dr. Cave's Lives of the Primitive Fathers, in 
the Life of St. Philip the Deacon. 1 Pet. v. 13. * Sce Dr. Cave as before. 
Adds viii. 26, 10 the End. © Prazfatione in quatuor Evangelia. 4 Hom. 1, 
in Joh. cap. 1. © 5 Therapeut. | ao th. } 
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Hebrew Tou (by which et nant 14 eee 
Brew Tongue) is turned not only into the Language of the 
cans, but alſe of the Romans, and Egyptians, and 
and Indians, and Armenians, and and Sauromatians, 
and briefly into all the Languages, which any Nation ufeth. So 
that the Jews erat not compt the Flew Text, unleſs they 
could bring in afl Nations into the fame Confederacy. 
 Nmthly, If there were an . 


from the Time of their Rebellion againſt 
wid. When Archbiſhop Uſher employed, and ſent Men mto 
Af, 'to buy up all the Oriental Books, which they could 


var e, and ne in che Samaritan kg 
which in the Main is but a broken, | 


nk 

Wiber of Dificrences — only by the Adding or 
Omitting the Letters (J) and () in ſuch Places, where the 
Senſe and Pronunciation remain entire. Now if either the 
Samaritan or the Hebrew had been altered, they could not 
have agreed fo well, as that in moſt Verſes every Letter is 
the fame. And as the Jews had no Dealings with the Sa- 
meritans, but wrote in another Character, this is ſuch a Pro- 
vidence N 1 
elr 


e Bibl. Folger inProlegomenis ae Verſione Samaritans, 2 Kings xvii. 3, &c- 
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their t with each other, that we may conclude,; 
that their antient Books have been thus preſerved, and con- 
ſ y, we have the leſs Reaſon to doubt of the reſt. 
y, The Care of the Maſarites hath: been a great Means 
of preſerving to us the Hebrew Bible. Theſe are reckoned: 
to have been ſettled. by Ezra, and to have continued in 2 
Body at Jeruſalem, till ita Deſtruction, and after that, to ſettle 
at Tiberias till they were di in the ſixth. and 
to have dwindled. away to the Time of Ben Aber, and Ben 
Napbtali, who were the laſt of them, about the Year of 
Our Lord 1030. To take away their Credit we have 4 

you up, out of Dr. Prideaux, who tells us, 
That hoſe Maſorites, bo were the Authors of the Maſorah,. 
that is now, extant, were a. monſtrous, | trifling Sort of Men, 
whoſe CollefFions and Obſervations went no higher than the 
Numbering the Verſes, Words: and Letters of every Book in the: 
Hebrew Bible, and the Marking out, which was the middle: 
Verſe, Word and Letter in each of them, and the Making of 
ſuch other, poor and law Qbſervations concerning them, as are. 
not worth any Man's Reading, or Taking Notice of. They tell 
us alſo, how: often every Ward ocnire how often eagh Word: 
is wrote dęfeckively (that is, without Y or ) or fully (that 
is, with them) They have alſo diligently marked the 
and ſmaller Letters, which. occur in the. Text, and if they 
had known the Uſe of a Concordance, they might have ſpared: 
a great Deal. of their Pains. Hut all chis hows. thai great 
Qrre to preſerve the Text uncorrupted; and for which we 
are obliged to them. Their Diligence was really commenda- 
ble, though a great Part of it, is not ſo uſeful. Their being 
ſo buſy about the Shadow or Shell, hath preſerved to us 
the Subſtance and Kernel. And they have done all, which 
lay in their Power, to preſerve the ſacred. Text entire, that 
neither the Malice of Men, nor Devils could after ward 
make the leaſt Alteration, This their- Care laſted above: 
fourteen; hundred Years. So that we are obliged to bleſs Gad, 
for the conſtant Pains and Diligence, which they took, about. 
what we call Trifles. 

To theſe, I ſhall add other Arguments of another Nature. 
Aud, Firſt, The Notions. of theſe Alterations in the Bible, 
are injurious. to Gad's Providence, as if he had. not * 


 Auſmer, page 38. 
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fame Care of his own Writings, which we ſee daily taken of 
Authors far inferior in Value. Who doubts, but we have the 
vid; or of Pindar, Herodotus or Thucydides, &c. without any 
material Alteration? And'if the Providence of God hath kept 
theſe ſafe, why: ſhould he not do the fame by the ſacred Ca- 
nun; The Alterations, which the Samaritans made to coun- 
tenance their own Worſhip, are eaſily detected. The Church 
of Rome hath as much endeavored to corrupt the Fathers, 
but we know, that they have failed in their Attempt. And 
therefore (as Our Savicur argued) * If God cloatheth the graſs, 
Hall be not alſo cloath us? And if be feeds the ravens, ſhall be 
not feed us? So if his Providence preſerves ſuch Books as theſe 
entire, ſhall he not do the ſame by the Holy Scriptures ? 
Theſe were the Oracles of God, given to his own People as 
a Guide to them and to us, to ſhew us what 9 to 

him, and to obtain eternal Life; and to foretel the 
, that After-Ages might be confirmed thereby in the 
Know of him. And can we imagine, that he would ſuffer 
thoſe to be thus tranſpoſed, changed and altered al- 
moſt in every Verſe (as ſome would have them to be) when 
he hath taken ſuch Care of Heathen Writers ? Certainly, the 
various Condition of the Jes, the Enemies, which the Scrip- 
tures always had, and the Miſtakes, which might happen by 
Tranſcribers, ' ſhould not ſuggeſt to us ſuch Alterations, but 
only cauſe us the more to admire the Providence of God in 
Preventing them; and if to outward Appearance it ſeems im- 
| Paſfible, yet let us confider that with God all things are poſſible, 
and beware of Oppoſing by our weak Arguments his Care 
in ſo weighty a Concern. . Ih, 
Secondly, If the Fews had thus tranſpoſed the Scriptures, 
it muſt either have been done accidentally, or with ſome De- 
fign. It could not have been done with Deſign, fince all 
thoſe Texts, which confute their Religion, are left full and 
plain. Beſides, if theſe Alterations were deſigned, the De- 
ſign muſt have been diſcovered, which would no Doubt have 
been to favour ſome Error. But Bellarmine (who was well- 
ſkilled in the Hebrew, and would have been 'glad 'of this 
Argument to invalidate the Text, and thereby to confirm 
the Authority of the Vulgar Tranſlation) was 8 
87 ? at 


> Match, vi. 26, 30, Dt Verbe Dai, jib. 2. cap. 2. 


ngs of Homer or Hefiod, who lived before Da- 
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that it would not bear the Teſt, and therefore did not 
infift mn it, but freely owned the contrary. If it was ac- 
cidentally, either it muſt happen all at once, or at ſeveral 
Times by the Careleſneſs of the Tranſeribers. Now we 
cannot imagine, that any Tranſcriber ſhould be ſo careleſs 
as to tranſcribe, particularly, the whole Book of P/alms, being 
in Meter, as ſome would have it, or in Rhythm, as others 
fay, that neither Rhythms nor Meter can be met with, unleſs 
upon our own Heads, without the leaſt Authority, we make 
hundreds of Alterations. Beſides, we muſt alſo ſuppoſe, that 
the other Copies had not confuted this one ; or, that all the 
reſt ſhould periſh, and this one remain; or, that the whole 
Nation of 5 eros ſhould have conſented to ſo prodigious 
an Alteration at one Time. Or, if theſe: Alterations ſhould 
have been made without any Deſign, it is impoſſible, that 
the Rhythms or Meter ſhould have been ſo univerſally loſt, 
and the Senſe remain to be ſo eaſily underſtood, eſpecially, 
fince all the Words corrected by the Maſorites do either mar 
the Senſe, or plainly appear to be contrary to the Rules of 
Grammar. All theſe Suppoſitions ſeem very abſurd. Neither 
can we ſuppoſe, that theſe Alterations crept in by Degrees, 
ſince then our antient Copies would not have agreed fo per- 
fe&tly with each other. We find ſome Errors crept into ſome 
Greek Manuſcripts of the New Teſtament, but they are eaſily 
confuted by Comparing them with others, and they are ge- 
nerally in Matters of little Conſequence, and it would have 
been the ſame in Reſpe& of the Hebrew. Beſides,” theſe Al- 
terations could not have been before the Time of Chrift, ſince 


he would have mentioned at leaſt ſome of them; neither 


could they have been after, fince Copies of the Original were 


ſo common ; and there were ſo many different Tranſlations, 


that ſuch Miſtakes would have been eaſily diſcovered. Or, 
had there been ſuch Tranſpoſitions, they muſt either have 
been before the ten Tribes had a Copy of the Law, or ſince 
we cannot prove them to have been before, fince we know 
not, but they had this Copy from 'the Beginning ; neither 


could they have been ſince, becauſe the Differences would 


have been more material. For this Reaſon they could not 
have been before the Days of Jefab, as Le Clerc ſeems at 


one Time to ſuppoſe. Or, if it was thus corrupted before 
the Time of the Septuagint, then his Arguments from thence 
f NS gn Wie” 3 


are 
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ure not concluſi ye; neither could it be ſince, becauſe it is ap- 


t; that the Septuacint Verſion, if it doth not vary from 
e Senſe of the Original, doth generally keep cloſe to the 
Order of the Words, as far as the Propriety of each Lan- 
prage vill admit. 
- Thirdly, There could be no ſuch Tra tions, Additi- 
ons, Alterations or Omiſſions of Words, uſe there was 
2 Seandand kept at Feruſalem, both in the Palace and in the 
Temple: One was kept by the King, and the other in the 
Ark by the High-Prieſt, and both by the expreſs Command 
of God: There it was in the Time of David, in the Time 
of Fofiab, and at their Return from the Captivity. From 
; they fetch'd it, when it was tranſlated into Greek, and 
therefore it could not but remain there until the Deſtruction 
of the Temple, at leaſt until many Copies were diſperſed in 
Julea, Chaldea, and Egypt, which was before the Time of 
Antrachus $3.10 that ſuch a Standard as this would 
have corrected any of theſe Errors; or elſe ſuch Errors, 
which ſhould — have Hare 'atredhed from: ths 


more eafi amended We cannot 
ſince no 


ling . or have 


t Correction. 
Fifthly, I de Ape or Meter had — loſt by any 
Alterations, it is ſtrange, that the * Acrgficks, which we find 
in ſeveral P/alms, in the four firſt Chapters of the Lamenta- 
tions, and the laſt Chapter of the Proverbs. had not been loſt 
alſo ; and likewiſe the many Rbetorical Figures, which we 
i and eſpecally thoſe, which conlift in a due 
Poſition 

os of the 


* In Phini cxix. each bann ts tight Times Hanes 6 OO 
Ferſer. To Plilin . xxxvii. © carb effer fi 2777 — ings 

otber Verſe. In Palm xxXiv, and cliv. at eee, s 

in Pſalm e 8 and exii. at 27 5 inni and Verſe. 7 3 
tations, Chap. ii. it I, three Times at and Mat 7 725 Vert. n once 
in Chap. * and ii, iv. Aud in the 22 u, Verſer of Prov. 1 
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Poſition of Words, ſuch as | 
diaplgis, &c. had not been loſt alſo. But theſe being pre- 


had been there) would have been preſerved alſo, and that 
the Meters would have been kept diſtin, as they are 
in the Latin and Greek Poets. We find alſo the fame Ver- 
ſes uſed frequently in different Parts of the Pſalms ; And 


thus Virgil and have often placed the fame Verſes in 


different Parts of their Poems. And as it is probable, that 
the Tranſcribers of the one might not think of 'the other at 
the ſame Time; ſo the Agreement of both ſhews, that they 
have not been altered, but remain intire, which is to me a 
convincing Argument as to the reſt of the Bible. I ſhall 
only add, that in one Pſalm the fame End of a Verſe is 
uſed ſeven and twenty Times; and if we ſhould ſuppoſe, 
that an Error had- into one Place, it is very hard to 
ſuppoſe, that it ſhould be ſo in all, and that a Word of three 
Syllables muſt in this Age be inſerted to make up the Meter. 
Sixthly, The Hebrew | is of ſuch a Nature, that it 
will not bear a Tranſpoſition of Words any more than the 
Engliſh, without Altering the Senſe, and therefore it is incon- 

- fiſtent with ſuch a metrical Poetry. In Latin and Greek we 


may indifferently place the Nominative or the Accuſative Caſe 


either before or after the Verb, the Genitive either before 
or after his Subſtantive, and that either immediately or at 
a Diſtance, or make any other Tranſpoſition, and the Senſe 
ſhall be the ſame : But it is evident, that the Hebrew cannot 


Ii bave Anaphoras, or Verſe: beginning with the ſame Word in Plalm xxix. 
3, 4+ 5» 7, 8, 9. Pfalm xxix. — it, _2 ſalm lei. 10, 11. Pfalm lxxiii. 
2. 22, 23, 27, Pſalm xcvi. 1, 2, and 4, 5. Palm xcix. 1, 2- Palm cxviii. 6, 
7, 8, + Palm cxxiv. 1, 2. and 3, 4, 5- Palm cxxxvi. 1, 2, 3, 4, 5, and 2 
ond Plalm cxlvi, 8, 9. * We have Epiſtrophes or Endings * Verſes with the 
Same Words in Plalm cxviil. 1, 2, 3, 4, and 10, 1, 12> e have Ana- 
diaploſes, or where the ſome Words end one Sentencee, and immediately begin ana- 
ther, in Palm cxxi. 1, 2. Palm cxxii. 2, 3, and Pſalm cxxiii. a, 3. * Plalm 
zlii. 6, and 12, and Plalm xlili. 5 Pſalm viii, 1, and 8. Pſalm zlvi.-8, and 13. 
Palm xlix. 12, ang 20. Pſalm Iyi. 4, and 10. Plalm Ivii. 4, and 10. Pſalm 
Ix. 5. to be End, And Palm cviii. 6, to the End. Plalm Ivii. 8, to the End, 
and Plalm cv. 1, tw f. Plalm lavii. 3, and 5. Plalm Ixxx. 7, and 10. Palm 
acix. 5, and g. Pſalm ciii. 1, 2, and 21, 22. Plalm civ. 1s and 35. Pſalm evi. 
JI, ang cvii. 1, and cviii, 1, and cxxxvi. 1. Plalm cvii. 8, and 15, and 21, and 
31, Pſalm cxviii. 1, and 29, and Plalm iv. 1, 2, 3» 4+ J. compared with Plalm 
1, 2 3» 4+ 5 Pla exxxvi. 1 : | | 


Anaphora, = Epiſtrophe, " Anas 
ſerved are an Argument, that the Rhythms or Meters (if they 
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"Latin: Its no ſmall Argument againft the Alteration of 
the Text; that they who aflert it, cannot tell the Time when, 
nor the Place where it was made, nor the Deſign, which oc- 
Jay uns it ; and what they offer as their private Opinion, is 
without the leaſt Shadow a Proof. Le Clerc (a Man fo 
eminent for his Learning) could not fix the Time, but con- 
tradlicts himſelf. In one Place he fixes it to the Time of 
Fofiat's Reign. In another Place he concludes, that it muſt be 
fince the Tranſlation of the Septuagint, becauſe he draws ſome 
of his Arguments from thence. And therefore ſince none can 
fix the Time, when theſe Alterations happened, we may pro- 
bably conclude from thence, that they did not „ e at . 
_ Whiſton indeed nc Wa a 3 that the Bible 
altered, and corrupted by the Malice of the Jews in eh Be. 
inning of the 938 But we muſt take his bare 
Word for this. However, what he labours to prove, as his 
Opus palmarium, is that our preſent Bibles muſt be mended 
by the Septuagint and Samaritan Tranſlations? And by Greet 
; . out of Jaſephus and Philo. This is Deftroyi 
firm to build upon a rotten Foundation. * 
differ from the Hebrew, they trifle, whilſt the Hebrew is ſolid 
and ſound. Sometimes they alſo groſly differ from each o- 
ther. Thus in the moſt —— Chronology. From the Crea- 
tion to the Hood according to the Hebrew were 1656 Years, 
according to the Septuagint 2242, and according to the Sa- 
: maritan: but 1307. From the Birth of Shem to the Birth of 
Lerab's eldeſt Son according to the Hebrew is 390 Years, 
according to the Septuagint 1290, and according to the Sa- 
maritan 1040. The Septuagint deſtroys its — Authority, 
fince according to that Account Methuſelab lived fourteen 
Years after the Flood, which * occaſioned the Opinion, that 
during the Flood he lived with his Father Enoch, —— 
tranſlated ſome Time before. The Chaldee Verſion of Ontelas 
would correct them both, which is a Language more like 
the Hebrew than any other, which $400k 2 obſerves the 


fame Order of Words with the Original, and agrees with it 
in the Chronology, and moſt other Places, where they differ; 
and is much older -than either the Samaritan Verſion or even 
Fofephus or Philo, and which I bhiſton, for Reaſons which he 
might well | know, takes no Notice of, The only Way Io 


4 Gen. v. 1, to the End, and Gen. vii. 6. „Gen. xi, 10, 19 27. . 
Zuſiin. * lib. 15. cap. 11. r 
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gueſs at the Antiquity of the Samaritan Verſion is by Com- 
paring the Language with the Chaldee and Syriack, which 
if we do, the Affinity of the Language with the Chaldee and 
Syriack will ſhew it to be long fince that Country was ſubdued 
by the King of Aria. The * Corruptions of many Chaldee 
Words, which are intire in Onkelos, and the Inſerting of many 
others peculiar to themſelves, ſhew the Samaritan to be of 
a later Date than that Verſion. And the late Words taken 
from other Languages will ſhew it to be later than either the 
Chaldce or the Syriack Tranſlation. The antient Latin Word 
for ſubtle was aſtutus, and the modern was ſubtilis, which laſt 
Word is ſeen in the Samaritan Pentateuch. Many more 
might be added; but I leave it to any one to Judge, what 
Antiquity that Language muſt be of, where ” Tidal is 
mentioned as the Sultan of the Hamites. And as for Phi 
and Foſephus, they do not pretend to give us the Tranſlation, 
but the Senſe of the Scriptures, Neither do I believe, that 
all the Texts, which they pretend to tranſlate, will amount 
to the fortieth Part of the Whole; ſo that they can be of 
no Authority to corre& the reſt by. We may therefore as 
well ſet up to correct Greek Authors by their Latin Verſions, 
or the Latin Authors by their Engliſh Verſions, or the Alce- 
ran of Mahomet by the Latin, French or Engliſh Tranſla- 


tions, as to correct the ſacred Text by any of theſe. Their 


Antiquity may be of good Uſe, when they lead us to thoſe 
lively Oracles, which were committed to the Care of the 


Jews, 


hr the Truth hereof 1 ape to the fin Word in the Bible, In the Begin- 
ning. This in Onkelos is , from the Hebrew Word TATA, before or 
formerly. Onkelos never leaves out the middle Letter, ſo that from bin we 
plainly find the Derivation. The Targum of Jonathan /eaves it aut, Lev. xxiii. 
11, and 15. and it is left out in the Talmud. a; NDP NA, Porta prima. Ser 
Buxtorf's Lexicon Talmudicum under the Word p. The Samaritan /zems to 
corrupt the Word more than the other, and writes it RIVDNDA, as if it ras the 
lateſt of them all. * A; NN Ded, Gen. i. 1, of which before, with many others. 
„Gen. iii. 1. In The Scripture Chronology demonſtrated by Aſtronomi- 
cal Obſervations, page 51, there are 8 ſuch Inflances from the Latin ; q from 
the Greek, 7 from the Chaldee farther corrupted, and 18 from the Hebrew 
corrupted in the ſame Manner. Gen. xiv. 1. and 9. This Text is a plain In- 
dication of the Lateneſs of the Samaritan Verſion. For though the Ward uy, 

in the Chaldean Language Dan. ii. 10. ſignifies « Potentate ; yet it , always 

uſed to fignify ſuch as were of a lower Degree, and under a King, as Dan. ni. 2. 
tobere * are called WH, The Rulers of the Provinces among the Chal- 


: deans. And it was only uſed 10 fianily a ſupream Governor in much later Ages. 
nde Imperator Tarcicus dicitur Sultat 


tan. Vide Buxtorfi Lexicon Talmudicum. 
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ſexs, and from them were handed down to us. But if a 
n, that the Fews had corrupted them, ſhall be ſuffi. 
cient to attempt ſuch daily Alterations, inſtead of - Fixin 
the Standard we ſhall confound it, and inflee of ene Bk 
we ſhall have as many as there are Criticks. We ſhall ſearch 
after Truth, until we have loft it, and play with this facred 
Eight, until we have it out, And whilſt we _ 
God's Providence in Sufering ſuch Corruptions to be 
nd Fe World to be impoſed upon by a Scripture as comi 
A x Fart whereof (according to ſuch — 
ö r 


we too juſtly provoke to enter into 
F fuck unprec geen mpite if not to remove 
dleftick out Place, and give it to a Nation, 


ol only add e ee ons againſt the ſacred 
only e 
Text were never raiſed by Proteſtants, whom I ever heard 
of, until within theſe fifty Years laft. The Integrity of our 
Bible hath been ſo fully proved in the Writings of 
ſeveral Hebrew Profeſſors, and particularly 3 in the Prolegomena 
to the Polyglat Bible, that one would think, that they who 
aſſert the contrary Opinion, had neyer read any of thoſe 
Treaties, for they them over in a profound Silence; or 
at leaft that they are not , that the World ſhould ever 
hear of them. So that they firft ſhut their Eyes againſt ſuch 
Convictions, and then endeavour to lead the World into an 
-umverſal Darkneſs. The Church of Rome hath attempted 
to prove, that the Hebrew was corrupt, in Order to prefer 
1 of — Zovin Ter an . but 
eir Arguments were always low poor, an- 
ſwered by many of the Reformed Divines, and — 
by ſome of the Church of England; and if we ſupply them 
with Arguments te uphold ane ſuch material Error, it may 
be an Introdu@ion $0-alb tho ccfs. 


is now hgh Tin «pw to "thi Eve Pint: 


Accent, which Mr. Hutchinſon and Mr. Catcott do 
„not only as inſignificant, but as of the 


moſt 3 invented by the Jewiſh Apotates 
to N. en the true Meaning Tf the Tat And 
it is certain, 22. over - hear, there 


that if 
would be . . 
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this ſtated more at large, may conſult Dr. Prideaus's Hiſto- 
rical Connexion, to whoſe Opinion I entirely ſubmit. Mr. 
Catcott ſaith, The Antiquity of theſe Marks is given up by. all 
the learned World. But there the Reader will ſee the Con- 
trary in à Book, which he wreſts to ſerve his own Turn. 
The Caſe is this, After the Reformation, there were ſeveral 
Profeflors and others, eminently ſkilled in the Hebrew Lan- 
9 who affirmed, that theſe Marks were as antient as 
Mojes. This is given up by all the learned World, Others 
as confidently affirmed, that they were not invented till the 
ſixth Century. Between theſe, there were two thouſand Years 
Diſtance, And thus while one Side placed it too high, the 
other placed it as much too low. Dr. Prideaux hath giyen 
us the Sum of the moſt principal Arguments on both Sides. 
Thoſe which were brought to prove the Lateneſs of 
do chiefly amount to this, That no Jewiſh or Chriſtian Writer 
before that Time do take any Notice of them. But to this 
it may be anſwered, That as the \Hearhems concealed the 
Myſteries of their Religion from the common People, that 
their Prieſts only might appear wiſe and learned; ſo the 
Jews were puffed up with the ſame Leaven, and their ie 
men and Scribes and Teachers of their Schools were as vain 
glorious as any People in the World. And as theſe Marks 
were invented by them; fo they might be kept cloſe, as 
rare Secrets, as long as they continued in Bodies. But when 
they were diſperſed. from Tiberias about the Middle of the 
ſixth Century, they carried ſeveral Copies with them, which 
they had before, and ſo they became publick. And then all 

theſe Criticiſms in the Maſorab, which were made upon the 
Points, as great Numbers were, became publick alſo. This 
muſt neceſſarily prove them to have been fixed and. ſettled 
long before. For none uſe to criticize upon their own. Works. 
Thus theſe People toad away the key-of knowledge from the 
common People; they entered not in themſelves, but employed 
their Time in what might then ſeem Trifles, and bindered 
thoſe, who would have entered in. Beſides, there were two 
Sorts of Schools antiently among the. Fews, the Schools: of 
the Maſorites, and the Schools of the Rabbiese The former 
taught only to read the Hebrew Language, and particularly 


* Prideaux's Hiſtorical Connexion, Aer 446. to the End of ib. fifth Bak, 
Suge 362, * Anſwer, page 16, 17, 18, Luke zi. 52. 
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the Scriptures in it. The other to underſtand the Scriptures, 
and all the Interpretations of them, and were the Doc- 


tors of Divinity among them, to whom the Maſorites were 


as much inferior, as the Teachers of Grammar-Schools, or 
even to read Exgliſb among us, are to Profeſſors of Divinity in 
our Univerſities. And therefore as long as theſe Vowel Points 
went no higher than the Schools of theſe Maſorites, they 
were of no R among their learned Men, nor taken any 
Notice of by them. And this is another Reaſon, that we 
ind no Mention of them, either in the Talmud, or in the 
Writings of Origen or Hierome. Dr. Prideaux, who hath care- 
fully examined the Matter on both Sides of the Queſtion, 
gives us his Opinion, which the Reader may ſee more at 
large, That it is moſt likely, theſe Vowel Points were the 
Invention of the Maſorites a little after the Time of Ezra: 
Becauſe the Uſe of them being abſolutely neceſſary from the 
Time that the Hebrew Language ceaſed to be vulgarly ſpoken 
(as it certainly did in the Time of Ezra) we have ſufficient 
Reaſon'to- conclude from thence, that ſoon after that Time 
the Uſe of them muſt have been introduced. For from this 
Time the Hebrew Language being only to be acquired by 
Study and Inſtruction, and that being neceſſary to be firſt 
known, before the ſacred Text could be read, which was 
written therein, as there was Need of ſuch a Profeſſion of Men 


to take care thereof, that is to teach and bring up others 


to know the Language, and alſo to read the Scriptures as 


Written in it; fo there was as much Need of theſe Vowel 


Points to help them therein; it being hard to conceive how 
they could do either without them, or ſome other ſuch Marks, 
which might ſerve them for the fame Purpoſe. Accordingly 
Dr: Prideaux tells us his Opinion, That theſe Vowel Points 


- Having been added to the Text with the beſt Care of thoſe, who 


beſt underſtood the Language, and having undergone the Review 


end Corrections of many Ages, it may be reckoned, that this 


Work” bath been done in the perfecteſt Manner, that it can be 
done by Man's Art, and that no one «who ſhall undertake a new 
Punttuation of the whole can do it better. This being there- 
fore, according to his Opinion performed about four hundred 


| Years before the Birth of Chr, it is probable, that it was 
' concealed from the Authors of the Septuagint Verſion, becauſe 


their Miſtakes are frequently occafioned by Reading the Vowels 


in 


1 


a 


We Authority of the Hebrew Vowelt. 105 
in a different Manner, And it is as probable, that Onkelos, 
who was at leaſt Co- temporary with Our Saviour, had them, 
—— he keeps cloſer to the Hebrew Reading, as it now is, 

and generally in — Places, where the Septuagint differs from 


it. But as they were extant in the Time of © Our Saviour, fo 
hs ant Fading the leaſt Fault with them is as ſufficient a 
Confirmation of them, as could have been expected of any 
Thing whatſoever, that was not of divine Authority. 


Let us now ſee what is aſſerted. to the Contrary. Mr. Cat- 


cott ſeems to affirm, that the next Generation after the De- 


ſtruction of Jeruſalem, or as ſoon as Inſpiration ceaſed, the 
ews began to contrive theſe Forgeries, and Corruptions, as 
calls them; but he gives not one Word of Proof for it. 
On the other hand he bells us, That W. Hutchinſon hath 
taught him not to believe without —_— and here there is 
none produced, and if others may do the fame, there is an 
End of the Controverſy at once, N. * when there is good 
Reaſon to believe the contrary. The Jeus were then in a 
poor, deſpicable Condition; many of them were ſcattered all 
over the Face of the Earth, and ſold for Slaves. Their 
Country was ruined, and they who lived there, were ſubj 
to the Tyranny of foreign Powers. Their Temple and chief 
City was reduced to Heaps of Rubbiſh... And they had 
enough to do to live, and had no Time to be employed in 
ſuch Labours as theſe. And when they ſaw their Place of 
Worſhip deſtroyed, it would have hindered them from being 
thus buſied about the Law and the Prophets, from whom ac- 
cording to their own Interpretation they expected other Things. 
I know of nothing done by the Jews in that Century, except 
e of the 2 by blind Rabbi Fudah about the 
* Mr. Catcott lays theſe Forgeries at the ſame Time, 
places the other. Great Wits agree together. 
L ww not = as —_—_ Catcoit ſaid of me for as flight an Oc- 
caſion, The Reader may fee of what Party be is, or * to what 
| Claſs GARE HY $3 becauſe I believe the contrary. © 
goes on, Theſe Inventions have been extreamly ſerviceable 
' te Jo ews in Keeping Chriſtians from Coming at the true Senſe 
ebrew Scriptures. All the Examples, which he gives, 
Gmail, out W of Tn Active and 


Verbs 


: 8 page 10. Sermon, e15. * Anſwer, page 29. * Anſwer, 
page 23. 8 Anſwer, page 33. 55 page 16, and 17. 
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Verbs or their Tenſes. "Theſe were only general Aſſertions, 

and the more foreign to the Queſtion, becauſe he hath not 

proved them by one Example. Here he tells us, that It 

matters not who were the Inventors of theſe Points, nor what 

vas their Deſign. This is giving up the Cauſe. And it 

matters as little, what Mr. Catcot? faith here; for if he had 

proved any Thing, which he aſſerted, it had been more to 

Here Mr. Hutchinſon ſwaggers and bluſters at his uſual 

Rate, i And by the By, be"pleaſed to tell us, what became of 

the Men or Man, who pointed the reſt of the Bible, that be h 

did not point that Part, which ſtands unpointed in the Book of , 
Numbers? And if there was one Bible pointed, what became of 

it, that it could not be all copied? e ee e e 

| Parturiunt montes. | 8 5 

This looks big to ſuch, who do not underſtand the Hebrew. 

But I ſhall give a ſhort Anſwer. The Part in Numbers, which 

is unpointed, is only in Chap. vii. where the twelve ſeveral 

Offerings of the twelve ſeveral Princes on the twelve ſeveral 

Days are mentioned. Their Offerings were exactly the ſame. 

The firſt is pointed, Numb. vii. 13, 14, 15, 16, 17. The others 

did not need it, but he who could read the firſt, might 

read the other, or turn to the firſt; and therefore we may 

ſay, that they were all pointed, becauſe the firſt was pointed. 

.» This is all which they offer to ſupport the main Point of 

their Cauſe, and introduce a new Conſtruction of all the He- 

brew Scriptures. . It is no more, than if a Man ſhould attempt 

to ſtrike down a whole Houſe with the Quill of a Gooſe. I D 

confeſs, that I ſhould have been aſhamed of it, if IT had no 

more to ſay for it. As to the Alterations, which they offer, 

I can only fay, that our Hebrew Points, as. they now ftand, 

make a regular, exact and rational Grammar. But their 

Breaking through all Rules, according to their own Fancy, 

as far as I can fee from their own Writings, deſtroys all Man- 

ner of Method, and reduces a moſt regular and elegant Lan- 

guage into a Heap of Rubbiſh and Confufion. ' 

I To conclude; when I conſider the feeble Efforts, which 

have been made in this Age to deſtroy the ſacred Text of 

the Old Teftament, and bee 9s / the antient Hebrew 

Vowels, by which alone in this Age we can come to the 
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true Meaning of it, I cannot but bleſs Cod, who by his Rg 
nal Providence raiſed up the Maſorites, as the Inſtrumemts 
of Preſerving both intire to us. I look upon it as a Sign, 
that he will build his Church upon ſo ſure à rock, that the gates 


f bell ſhall not prevail againſt it, and that it will continue 


unto the end of the world. 1 admire the Prayer in our excel- _ 
lent Liturgy, From all falſe domtrine, hereſy and ſchiſm, from _ 
hardneſs beart, and contempt. of thy Word and c 


Good Lord, deliver us. I the Name of God for all the 
Writings of the "i athers of the five firſt Centuries, 


and that he was in the dark Times of Page, no- 
rance to reſtore 2 The t of the Goſpel at x Reformation, 
and eftabliſh the Church of England as a princh thereof.” 
I pray God, that he will continue the fame = 
2 apy agg all Oppoſition. And I hope, that the Ad- 


the common Enemy takes of our Ignorance 


in a ho he Eber, will prevail Say 27 D to 323 


and our 
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